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Se dvěma mapkami

V Y D Á V Á  M E L A N T R I C H  A. S. V  P R A Z E



O B SA H

NOVÁ LIBYE 

I. Země
Útvar půdy / / /  / /  / /  / /  / /  / /  

Oblasti / / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  

Podnebí ✓  ✓ ✓ / ✓ ✓ / ✓ ✓ / ✓ ✓ ✓ ✓  
Úrodnost a přírodní bohatství / ✓  / /

IL Z dějin
Feničané ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ /  /  /  /  /
Řekové / / / / / / / / / / ✓  ✓  ✓ ✓  ✓
Římané x x x x x x x x x x /  / / / /
Byzantinci / / / / / / / / /  /  /  /  /
Arabové / / / / / / / / / / / / / /
Turci / / /  / /  / /  / /  / / /  /  /  /  /

N a obzoru velké politiky /  /  /  /  /
Italské snahy x x x x x / / / / /

Italský útok / / / / / / / / / / /
Italské vítězství x x x x /  /  /  /  /

III. Národní odboj
Senúsové vedou ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ /  /  /  /  /

Velmistr Idrís x x x x x /  /  /  /  /

Ústava /  / /  / /  / /  / /  /  /  /  /

R ůznost zájmů x x x x /  /  /  /  /

Idrís dostane samosprávu /  /  /  /  /

Požadavky Tripolských ✓ /  /  /  /  /

Idrís emírem celé Libye ' /  /  /  /  /

Idrís opustí Libyi /  /  /  / /  /  /  /  /

/ / X X X X X X X X X X X X X 19
/ / X X X X X X X X X X X X X 19
/ / X X X X X X X X X X X X X 20
/ ✓ X X X X X X X X X X X X X 21

X X X X X X X X X X X X X X X 25
X X X X X X X X X X X X X X X 25
X X X X X X X X X X X X X X X 26
X X X X X X X X X X X X X X X 26
X X X X X X X X X X X X X X X 27
X X X X X X X X X X X X X X X 27
X X X X X X X X X X X X X X X 28
X X X X X X X X X X X X X X X 28
X X X X X X X X X X X X X X X 30
X X X X X X X X X X X X X X X 31

X X X X X X X X X X X X X X X 35
X X X X X X X X X X X X X X X 37
X X X X X X X X X X X X X X X 38
X X X X X X X X X X X X X X X 40
X X X X X X X X X X X X X X X 41
X X X X X X X X X X X X X X X 42
X X X X X X X X X X X X X X X 43
X X X X X X X X X X X X X X X 46
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Fasiste utoci / / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / 47 
Ústava zrušena * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  48 
Tripolsko obsazeno * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  49 
Válka v Kyrenaice / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /  51 

Senúsovésmlouvají * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  51 
Owar Mucbtár / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /  53
Nový způsob boje * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  54
Libye pokořeno * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  56

IV . V láda a správa

Hranice a výměra * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  6 1  

Obyvatelé * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  6 3  

Muslimové * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  63
Vznik bratrstev * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  6 4  

Senůsove * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  66 
Řadový život * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  67 
Velmistr Mahdi * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  68 
Velmistr Ahmad Šerif * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  71 
Velmistr Idrís * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  73 

Ibadovci * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  7 4  

Muslimové a správa * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  7 4  

Židé * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  76 
Křesťané * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  77 

Ústava * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  77 
Rozděleni * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  78 
Poradní sbory * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  79 
Italské zákony * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  80 

Daně a dávky * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  81
Doprava * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  82 
Vojenství * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  83 
Zemědělství * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  84 
Kolomsace * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  86

Záběr půdy * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  87 
Oblasti * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  88 
Uvěř a dozor * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  88
Skupiny kolonistů * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  89
Potíže * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  90 
Hospodářské komory * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  91 

Soudnictví * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  92 
Školství * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  9 3



I T A L S K Á  V Ý C H O D N Í  A F R I K A  

N o v á  H a b e š

I. Zem ě

Poloha.  / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /  /  101
Ut v a ř  /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  101

Po d n e b í  a úrodnos t  102
Rozs ah  a  hrani ce /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  104
Rozč l enění  zem ě / / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  * /  / /  / /  / /  / /  104

II. Obyvatelé

Plemena a řeči ✓
Povaha Habešanů / / / ✓ / ✓ /  
Jak žijí a bydlí 
Církevní záležitosti ✓
Za církevní samostatnost / ✓ ✓ ✓ 
Misie a svátky / / / / / / / / /  
Muslimové / / / / / / / / / /  
Židé / / / / / * / / / / / / /  
Státní zřízení / / / / / / / / /  
Soudnictví / / / / / / / / / /  
Státní příjmy / / / / / / / / /  
Vojsko / / /  / /  / /  / /  / /  / 
Majetkové právo / / / / / / / /  
Nevolníci / / /  / /  / /  / /  / /  
Hlavní město ✓

III. Z a  jednotu

Proč se jednotná říše rozštěpila ✓ 
Portugalci zachrání Habeš ✓ ✓ ✓ 
Gallové zatlačují Habešany ✓ / 
Státní i církevní roztříštěnost ✓ / 
První pokus o sjednocení ✓ ✓ / 
Císař Theodor II., 1855—1868 

Spor s Velkou Britannií ✓ / ✓  ✓ 
Smrt Theodorova ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓  

Druhý pokus o sjednocení / ✓ ✓ ✓ 
Císař Johannes IV., 1872—1889 '

/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 109 

/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 110 

/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 112 

/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 113 

/ / / / / / / / / / / / / / / / /  /  1 1 ^  

/ / / / / / / / / / / / / / / / /  /  117
/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 117
/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 118 
/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 118  
/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 1 2 0  
/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 121 
/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 122  
/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 123 
/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 1 2 4
/ / / / / / / / / / / / / / / / /  /  1 2 5

/ / * / / / / / / / / / / / / / /  / 129  

/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 130  

/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 130  

/ / / / / / / / / / / / / / / / /  / 132 

/ / / / / / / / / / / / * / / / /  / 133 

/ / / / / / / / / / / / / / / /  / 1 3 4

/ / / / / / / / / / / / / / / /  /  13 7
/ / / / / / / / / / / / / / / /  /  1 3 8

/ / / / / / / / / / / / / / / /  /  139
/ / / / / / / / / / / / / / / /  / 139



Suéský průplav a velmoci / / / / / / / / / / / / / / / /  
Egyptská voj ska x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x  
Menelik a císař / / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  
Súdánští mahdisté / / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / 
Itálie v Habeši / / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  
Císař Johannes zahynul / / / / / / / / / / / / / / / / /

IV . Z a  nezávislost
Menelik II., 1889—1909 / / / / / / / / / / / / / / /  

Pomocníci Menelikovi / / / / / / / / / / / > / /  
Vzrůst moci Menelikovy / / / / / / / / / / / / /  
Menelik a velmoci / / / / / / / / / / / / / / / / /
Císař Menelik II. a Itálie / / / / / / / / / / / / /
Válka s Itálií ✓ ✓ / ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

V . Zám ěry velmocí 
Velká Britannie soupeří s Francií / / / / / / / / / / /
Železnice z Džibuti x x x x x x x x x x x x x x x x x x

Výsady hospodářské / / / / / / / / / / / / / / / / / /  
Velká Britannie, Francie a Itálie si vymezí oblasti / / / 
Opravné snahy Menelikovy x x x x x x x x x x x x x x  

Jasu nástupcem trůnu x x x x x x x x x x x x x x x x x x  

Císař Jasu, 1909—1916 / / / / / / / / / / / / / / / / / /  
Jasu sesazen

Občanská válka a sousedé / / / / / / / / / / / / / / / / /  
Císařovna Zauditu, 1916—1930 / / / / / / / / / / / / / /  

Habeš a Společnost národů x x x x x x x x x x x x x x x  

Tafari v Evropě x / / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / 
Jezero Tsana a cizina x x x x x x x x x x x x x x x x x  

Hospodářské podniky britské x x x x x x x x x x x x x  

Snahy italské x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x

V I. O pravy vládní a správní

Pohlavár Gugsa Uole poražen a zabit / / / / / / / / / /  
Císař Tafari/Hailasellase I., 1930—1936 x x x x x x x x x x  

Ústava / / /  / /  / /  / /  * /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /
Parlament x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x

Příbuzenské svazky / / / / / / / / / / / / / / / / / / /  
Hailu, druhý z mocných pohlavárů, odstraněn x x x x x x 

Pomocníků císařových přibývalo x x x x x x x x x x x x

/ / / 

/ / / 

/ / / 

/  /  /  

/ / / 

x x x

/ / / / 1 4 0

x x x x 1 4 0  

x x x x 1 4 1  

x x x x 1 4 2  

X x x x 1 4 3  

x X x X 1 4 4

X X x x 149 
X X x X 149
/ / X X  1 5 0

X X X X 1 5 1

/  /  /  X 1 5 2

X X x x 154

/ /X X  159
X X X X 160 
/  /  X X 161
X X X X 162 
X X X X 164 
X X X X 165 
/ / / / 166 
X X X X 167
/  /  /  X 168
X X X X 170 
/  /  /  X 171 
X X X X 173 
X X x x 174 
X X X X 178 
X X X X 179

X X X x 185
X X X X 188
X X X x 188 
X X x x 191 
X X X X 192 
X x x x 193 
X X X X 195
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E r i t r e a

I. Zem ě 

IL  Z  dějin

Mehmed Ali ( 1 8 0 5 —1 8 4 9 )  / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /  2 0 5  

Ismáíl^i863—1 8 7 9 )  / / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  ^ /  / 2 0 5  

Britské námitky / / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  2 0 6

Egypt a Habeš / / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  2 0 8

Itálie se uchytí / / /  / /  / /  / /  / /  ^ /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  2 0 8

Italové v Massauě ✓ ✓ ✓ ✓ / ’ ✓ ✓ / ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ / ✓ ✓ ✓  2 0 9

Francie odporuje ✓  / 2 1 1

Úmluva italskodiabešská z r. 1 9 2 8  / / / / / / /   ̂ /  / / / / / / /  / 2 1 2  

Smlouva italsko-drancouzská z r. 1 9 3 5  / / / / / / / / / / / / / / /  2 1 2

III . V láda a správa

Náboženství

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ / y y ✓ / y / y / ✓ y y y y y y y y y 217
/ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ y y ✓ y y y y y / y y y y y y y y y 217
✓ ✓ ✓ ✓ ✓ X y y / ✓ y ✓ y y y y y y y y y y y y 2 1 8

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ X y / y / / ✓ / y y y y y y y y y y y 219
✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ y ✓ y ✓ y ✓ y y ✓ y y y y y y y y y 2 2 0

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ y ✓ ✓ / y ✓ y y / y y y y y y y y y 2 2 0

/ ✓ / ✓ ✓ ✓ y ✓ / y y / y y y y y y y y y y y y 2 2 1

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ / y y y / ✓ ✓ / y y y y y y y y y 2 2 2

✓ ✓ ✓ ✓ / ✓ y y y y y ✓ ✓ y y y y y y y y y y 2 2 5

/ ✓ ✓ ✓ X y / ✓ y y ✓ y ✓ ✓ y y y y y y y y y y 2 2 6

S o m a l i a

I. Zem ě

II. Z  dějin

Italský postup / / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  2 3 4  

Protektorát / ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ / / ✓ ✓ ✓ / ’ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓  2 3 4  

Bláznivý učitel zákona / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /  2 3 6  

Protektorát zrušen / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /  2 3 9  

Do Habeše / / /  / /  / /  / /  / /  // //  ✓  y y y y y / y y y y y  2 3 9

III . V láda a správa

Hranice / / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / /  / -243 
Obyvatelé / / /  / /  / /  / /  / /  * ' / * / / / / / / ' / * / / / /  / 2 4 4  

Ústava / / /  / /  / /  / ✓ / / / / / / / / ✓ / / / / / / / / / / /  / 2 4 6
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Daně ✓  ✓ / 
Doprava ✓ ✓ 
Kolonisace ✓ 
Soudnictví / 
Školství ✓  ✓  x

* * * * * * * *

/ / / / / / / /

* * * * * * * *

* * * * * * * *

* * * * * * * *

* * * * * * *

/ / / / / / /

/ / / / / / /

/ / / / / / /
/ / / / / / /

* * * * * * *  

* * * * * * *  

/ / / / / / /  

/  /  /  ^ /  /  /  

* * * * * * *  

/ / / / / / /  

/ / / / / / /  

/ / / / / / /  

* * * * * * *

* * * * * * *

/ / / / / / /

* * * * * * *
* * * * * * *
* * * * * * *
* * * * * * *

* * * * * * *

* * * * * * *
* * * * * * *
* * * * * * *
* * * * * * *

* * * * * * *
* * * * * * *
* * * * * * *
* * * * * * *
* * * * * * *
* * * * * * *

* * * * * * *

* * * * * * *

* * * * * * *

* * * * * * *

* * * * * * *
* * * * * * *
* * * * * * *
* * * * * * *
* * * * * * *

* * * * * 2 4 7

* * * '  '  2 \7
* * * ' * 2 4 8

* * * '  '  2 5 1

* * * '  '  2 5 1

'  255 
'  257 
'  261 
✓ 263 
'  265 
/ 266 
/ 268 

✓  269 
/ 270

/ 275 
'  280 
/ 281 
✓ 283 
/ 284 
'  285

I m p é r i u m

I. V álka s Habeší
Přípravy * * * * * * * * * *  

Záminky * * * * * * * * *  
Snahy Společnosti národů ✓ 
Habeš chápe nebezpečí ✓ ✓ 

Itálie útočí * * * * * * * * * *  
Mírné sankce * * * * * * *  
Nepatrné úspěchy * * * * * 
Otravné plyny * * * * * *  
Císař do Evropy * * * * *

II. Im périum  vyhlášeno
Ústava * * * * * * * * * * *  
Úprava kolonisace * * * * * 

Domorodí dělníci a vojáci ✓ 
Náboženské záležitosti * * * * 
Nepokoje * * * * * * * * * *  

Hospodářská bída * * * *

*  *  *  *  

*  *  *  *  

*  *  *  *  

*  *  *  *  

*  *  *  *  

*  *  *  *  

*  *  *  *  

*  *  *  *  

*  *  *  *

*  *  *  *

*  *  *  *

*  *  *  *

*  *  *  *

*  *  *  *

*  *  *  *

U ž il jsem  těchto spisů , , , , , , 289



Sleduje ohrodu islámu, seznámil jsem se s bratrstvem senúsů 

a všímal si jejich ústředí v Tripolsku. Imperialistické' snahy Mehme/ 
da Aliho a jeho nástupců v Egypte mne dovedly do Súdánu jakož 

i  na africké' pobřeží Kude'ho moře a zčásti též Indického oceánu. 

Odtud byl jenom krok do Habeše.

Co jsem nastřádal o Habeši, vyšlo v srpnu 1934 pod názvem 

Lev ze kmene Judova. Nová Habeš. Tato knížka byla brzy 

rozebrána, proto j i  vydávám s některými doplňky znova, aby mel 

čtenář ucelený obraz Italské A friky .*)

Nový dvůr u Českého Šternberku n. 5 ., 7. ledna 1939.

A l o i s  M u s i l .

* )  Rukopis byl v srpnu vysazen a na začátku září polovice 

dostala imprimatur. Válečná pohotovost přerušila tisk.

K  Libyi je  potřebí dodati, že vysoká fašistická rada schválila 

23. října 1938 zákon, jim ž  byly pobřežní provincie Tripolis, 
Misurata, Bengází a Derna vyhlášeny podstatnou částí národního 

území, poněvadž za šestnáctileté fašistické správy značné duševné, 

politicky a hospodářsky postoupily a italského obyvatelstva přibylo.



NOVÁ LIBYE



ZEMĚ

I



Libye se prostírá mezi Egyptem a T uniskem  tam , kde 
Středozemní moře vniká nejhlouběji do A friky.

Ú T V A R  P Ů D Y

Pobřeží je  ploché. V  západní polovici neboli v  T ripolsku 
vystupuje teprv asi 120 km  jižně pásm o G ariján , jež dosa^ 
huje 650 m výšky ve vyhaslé sopce T ekuk , jižně od města 
Tripolis. N a západě souvisí G ariján  s pásm em  Nefúsa, 
200 km  dlouhým  a 800 m  vysokým. N ení to pohoří, nýbrž 
stráň, jíž  saharská p lan ina spadá 300 až 450 m  hluboko 
k  pobřežní rovině DžafFára.

Severovýchodně od G arijánu se půda snižuje v  dolinu  
A udžila  s četnými oasami. Z a  A udžilou  stoupá v několika 
stupních v p lan inu  kyrenajskou, již  na západě uzavírá zá<- 
toka Sidra neboli Syrta.

Jižně od A udžily  se půda zvedá k  oasám K ufra mezi 230 
a 250 s. š. Jsou hojně zavlažovány a daří se v  nich znamenitě 
datlovým palm ám . O asa G át se soujm enným  městem leží 
ve výši 730 m  na křižovatkách význačných karavanních 
cest, právě jako  město G adám es ve výši 380 m , živené trvá/ 
lým pram enem  a artézskými studněm i.

O B L A S T I

Tripolsko sahá od T ún iska k  V elké Syrtě. Štěpí se na 
čtyři oblasti: přím oří s četnými slatinami a pískovými závě' 
jem i, avšak též s oasami hojně obydleným i; DžafFára se táha­
né souběžně s pobřežím ; k  jih u  od ní vystupuje saharská 
planina, jež se k jih u  snižuje k  oblasti fezzánské, v  níž sedí 
několik oas. V ody vyvěrá hojně. D oliny náležitě odvodněné



a zavodněné lze osázeti statisíci datlových palem .
K yrenaika vniká jako  poloostrov do Středozem ního moře. 

Je  to vápencová planina, rozbrázděná hlubokým i údolím i. 
N a  úzké pobřežní rovině se lze všude dokopati vody, avšak 
bohatých pram enů není. V ystupuje ve step s četnými po / 
tučky. N ad  ní sedí ve výši 600— 887 m  plan ina D žebel 
A chdar, Zelené pohoří, jež k  jih u  přechází v  L ibyckou 
poušť, skoro vesměs pokrytou pískovými závějemi, mezi 
nim iž se skrývá jen  několik málo oas.

P O D N E B Í

V  celém přím oří jakož i v  severní části G arijánu prší pra/ 
videlně každou zim u, ale voda velmi rychle m izí. T oliko  
v  nížinách a na severním úpatí pohoří je hojně trvalých 
studnic. J inde je vody málo, pobřeží nevyjímajíc. V ápen / 
cová půda propouští vodu, jež spodinou odtéká do moře. 
O d  května do října obyčejně nekápne; tu  je  také nejtepleji. 
Největší chladna panují od polovice prosince do polo / 
vice ledna.

Č ím  blíže k  m oři a k  západu, tím  je  déšť pravidelnější 
a vydatnější; avšak na přím oří nejsou srážky bezpečné. Ž ně 
se dají zajistiti jedině umělým zavlažováním  a to je  drahé. 
O d  prosince do konce února pršívá. V  městě T ripolis na/ 
prší ročně 400 m m , ve východní Nefúse 250 m m , v západní 
toliko 150 m m . Prům ěrná roční teplota je n °  C , v  říjnu 
230 C . V  Kyrenaice je  na pobřeží prům ěrná nejvyšší teplota 
26*3° C , nejnižší i5 '4° C . R očně naprší 265 m m . V e stepní 
oblasti vystupuje teploměr v létě na 50° C  a klesá v  zimě na 
n u lu ; srážek 150— 200 m m  ročně. N a  Zelené planině, D že/ 
bel A ch dar, je střední nejvyšší teplota 24’i°  C , nejnižší 
12° C . Deště spadne 350—400 m m , v některých krajích 
i  1200 m m .
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Ú R O D N O S T  A  P Ř Í R O D N Í  B O H A T S T V Í
V

Nejúrodnější libyckou oblastí je  D žebel A ch d a r v  K yre/ 
naice. Zvláště v  dolinách je m noho živné prsti. Stráně po/ 
krývají háje zdivočelých oliv. V e stepi a v  poušti je hojně 
akacií, jež poskytují gum y. V  oasách se daří datlové palmy, 
fíky, granátová jab lka, m eruňky, víno. O d  r. 1885 Íoví na 
pobřeží mořské houby, zvláště od března do října. Nerosty 
ve význačnějším množství dosud objeveny nebyly.



Z D Ě JIN



Libye je přirozená brána do saharských územ í a do srdce 
A friky. Středozem ní moře vniká h luboko do pevniny, p k v  
chá step a poušť s n ím  sousedí, vysokých hor není a spoje' 
ní s úrodným i kraji střední A friky  bývalo na úsvitu dějin 
velmi živé.

F E N IČ A N É

Feničané hleděli ovládnout dovoz i vývoz, i vybudovali si 
na pobřeží L ibye obchodní dom y, z n ichž vyrostlo několik 
osad. Nejvýznačnější byla Sabratha na západě, východně od 
n í O ea a ještě dále k  východu L ebk i u dnešního H om su. 
O ea projevila největší odolnost a životní sílu a kvete dotud  
lák o  Tripolis.

Ř E K O V É

V  sedmém století, kdy byli Feničané ve vlasti tísněni A sy ' 
řany a Babyloňany, nepečovali, jak  bylo žádoucí, o libycké 
državy, i zm ocnili se jich  Řekové, již  se pevně usadili v  Kyp­
řené. V last jim  neposkytovala, čeho potřebovali, šířili se tud íž 
po ostrovech, zvláště východních, a poslouchali kněží, kteří 
se zabývali nejen náboženstvím , nýbrž i hospodářským i z á ' 
ležitostmi. Přečasto nabádali souvěrce, aby se usazovali na 
sousední asijské a africké pevnině a zabezpečili výživu sobě 
a svým krajanům . Staří spisovatelé přičítají výslovně p opudu  
delfské Pythie, že se obyvatelé ostrova T hera r. 631 vydali do 
severní A friky , kde založili město Kyrene při m ohutném  
pram eni na kopci nedaleko pobřeží. Ú stila tam  dopravní 
cesta z vnitřn í A friky. O sadníci se zm ocnili obchodu, živili 
se orbou a chovem  dobytka, zvláště koní, a udržovali pravi/ 
dělné styky s vlastí. Ponenáhlu  si vybudovali velký přístav, 
stavěli dobré, velm i rychlé lodi, jež zakrátko jako  jejich koně
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prosluly po celé východní polovici Středozem ního moře. 
Blahobyt rostl a přistěhovalců přibývalo, jenže přinášeli řec/ 
ké rozmíšky, svářili se mezi sebou, avšak spojovali se proti 
sousedům, kteří si je  chtěli podm aniti, K artagincům  na zá/ 
padě a Egypťanům  na východě. O běm a se ubránili a Kyrene 
i okolní osady rozkvetly takovým  blahobytem, že u nich 
Řekové hledali báječnou zahradu Hesperidek. Z a  válek 
K artaginců s Ř ím any se soustředil velký obchod v Kyreně 
a  kyrenaiské lodice zásobovaly Egypt, Řecko, Itálii i K artago.

Ř ÍM A N É

Sm rtelnou ránu zasadil Kyreně A lexander V eliký založiv 
v Egyptě A lexandrii. Z a  Ptolem aia Lagiho vyrostla na dě/ 
d ičku  řecké kultury a středisko rodící se osvěty hellenistické, 
budované na prvcích řeckých, asijských a afrických. Egypt/ 
ský vládce si K yrenaiku vzal r. 321 a zůstala sloučena 
s Égyptem  až do r. 66 před K r., kdy byla s K rétou přivtělena 
k  římské říši. Ř ím ané obsadili celou zemi, zabezpečili pokoj 
i pořádek a blahobyt vzrůstal. O d n ik u d  se do Ř ím a nedo/ 
váželo tolik obilí jako  z Tripolské krajiny, jak  Ř ím ané 
od třetího století po K r. libyckém u pobřeží říkali podle 
měst Sabratha, O ea a Leptis. Leptis jim  dala císaře Septi/ 
m ia Severa.

B Y Z A N T IN C I

Náboženské bouře, jež od začátku čtvrtého století zuřily 
po celé severní A frice, přivodily hospodářský i politický roz/ 
vrat. V yužil ho germánský král Geiserich, jenž se svými 
V andaly  r. 429 pobřeží zaplavil. V andalové spojení s Ber/ 
bery pobořili m noho měst. Bílý car, Belisar, je v  následují/ 
cím  století vypudil a znova spojil T ripolskou krajinu s řím / 
skou říší. Byzantští správcové léčili rány, avšak nevyhojili jich . 

\

26



A R A B O V É

A rabští bojovníci m ladého islám u ovládli r. 64a zemi, 
řecká osvěta hynula a za několik století po n í nezbylo 
pam átky.

T ripolsko nedospělo k  samostatnosti. H ned  bylo spojeno 
s Egyptem, hned s T uniskem  a od r. 1146 do r. 1154 pošlou-' 
chalo norm anského krále sicilského Rogera I. N orm ani učili 
T ripolské stavětí lodice a napadati na nich obchodní lodi, 
ba i přístavy, které se peněžní dávkou nezajistily. P o  jejich 
odchodu r. 1158 se živili obyvatelé přím oří skoro vesměs n á ' 
m ořním  lupičstvím .

T U R C I

Španělský král Ferdinand K atolický napadl r. 1510 z třes-- 
tu  město Tripolis, obsadil je a vybudoval silný hrad, jenž se 
do tud  udržel. K rátce potom  byli rytíři sv. Jan a  vypuzeni 
z ostrova R odu , i nabíd l jim  Ferdinand r. 1528 Tripolis. 
U sadili se v něm , avšak již  r. 1553 je turečtí nám ořní lupiči 
vyhnali. N ejen město Tripolis, nýbrž celé pobřeží i s K yre ' 
naikou neboli, jak  se říkalo, Bengázim  se dostalo pod svrcho ' 
vanost cařihradského sultána. Spokojil se pravom ocí a n e ' 
patrným i dávkam i nebo dary. V ládu  a správu zařídil sicilský 
odpadlík  Scipione C icala. V ykonávali j i  bejové, volení 
janičáry a nám ořním i lupiči, potvrzovaní sultánem . J á n i ' 
čáři, skoro vesměs T urc i nebo Poturčenci, týrali dom orodce. 
U tištěných se ujal r. 1714 A h m ad  K aram anli, velitel j íz ' 
deckého p luku . N astražil čelným jan ičárům  léčku a pobil 
jich  více než tři sta u hostiny. D om orodci a zakrátko též 
nám ořní lupiči ho uznali dědičným  bejem. Sultán A h m ed
III. následoval jejich přík ladu a K aram ani se v  T rip o l' 
sku udržovali hlavně podporou dom orodců. Sultánovi o d ' 
váděli pravidelné dary, avšak nedovolovali m u, aby se m í' 
chal do vnitřních záležitostí.

H asnoucí benátská republika by se byla někde v T rip o l'
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sku ráda uchytila, i uzavřela r. 1764 s bejem přátelskou 
sm louvu. N em ěla dlouhého trvání. N ám ořní lupiči napa-* 
dali benátské lodi a republika z trestu dala stříleti naTripolis. 
L u p ič i se zalekli a na benátské lodi neútočili, avšak bejovi 
nedovolili, aby Benátčanům  ustoupil kousek pobřeží.

N A  O B ZO R U  VELKÉ PO LITIK Y

P o  nájezdu Bonapartově do Egypta r. 1798 se objevilo též 
T ripolsko na obzoru velké evropské politiky. S tam ním  be^ 
jem  udržovali přátelské styky Britové i Francouzi a hleděli 
využiti třenic o následnictví, které vypukly r. 1835. Jeden 
z uchazečů se opíral o Francii, druhý o V elkou Britannii. 
K onečně se shodli, že se podrobí rozsudku sultánovu. S u b  
tán  vypravil do T ripolska loďstvo s vojskem a jeho velitel 
pozval A lih o  z rodu K aram anova k přátelském u rozhovoru 
na svou loď. A li vyhověl, avšak nevrátil se. Turecké vojsko 
obsadilo T ripolis a jiné přístavy a připojilo tuto bývalou 
provincii znova k  říši. A n i Francie, ani V elká Britannie se 
neprotivila; vzájemně si T ripolska nepřály, proto souhlasily, 
že si je  sultán vzal.

G enerální guvernér, uali, jm enovaný sultánem , vykonával 
nejvyšší moc civilní, soudní a vojenskou. T urecká správa 
hleděla zabezpečiti karavanní cesty, proto obsadila Fezzán 
r. 1841, G adám es r. 1864 a G át r. 1874. O b ch o d  měli 
v  rukou židi a Maltézi.

ITA LSK É SNAHY

Itálie zatoužila po severní A frice, sotva se probudila. Její 
synové měli osady po celém pobřeží, italština prom íšená 
arabštinou a francouzštinou byla dorozum ívacím  jazykem  
plavců, přístavních nosičů a  dělníků. V elký vlastenec a p o ' 
litik  G iuseppe M azzini hlásal již  r. 1838, že severní A frika  
je  italská a že je třeba, aby se osvobozená vlast ujala dědictví 
otců. Bismarck připom ínal r. 1866, že je povinností florenc/ 
ké vlády, aby si zabezpečila africké pobřeží, dříve než bude
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pozdě. V láda  neměla chuti do kolonisace, pokud  nebylo 
sjednocení provedeno nejen na papíře, nýbrž i mezi lidem .

Ponenáhlu se probouzela u Italů touha po T un isku , b ý ' 
valém území kartaginském  a první řím ské africké provincii. 
N a  T unisko  měla zálusk Francie, poněvadž sousedilo s je ' 
jím  A lžírském . V elká Britannie o tom  věděla, proto navrhl 
n .  srpna 1878 lord Salisbury italskému zástupci na berlin ' 
ském kongrese, že by měla Itálie sníti o T ripolsku.

V elká Britannie si nepřála, aby T unisko  a Sicílie byly 
v těchže rukou. V ládce obou těchto zemí m ohl snadno ztě ' 
žovati spojení západního Středozem ního moře s východním  
a ohrožovati britskou M altu a Suéský průplav, po něm ž 
V elká Britannie toužila od r. 1869, kdy byl otevřen.

Itálie nechápala, britských rad nedbala a podnikala, co 
m ohla, aby si T unisko  zajistila. Francie ji r. 1881 předešla, 
V elká Britannie si následujícího roku vzala Egypt a v  severní 
A frice nezbylo leda T ripolsko a M aroko. M aroka střehla 
V elká Britannie pro sebe. Francie po  něm  toužila jako  po 
přirozeném rozšíření svých afrických držav, Španělsko se na 
ně dívalo jako  na dědictví po otcích. Itálie naznala, že jsou 
soupeři příliš silní, proto soustředila pozornost na T ripolsko. 
N ikdo  se o ně neucházel, poněvadž nevyniká ani úrodností, 
ani nerostným bohatstvím , ani obchodním i styky. Náleželo 
cařihradském u sultánu. V elm oci několikrát zaručily čelist' 
vost jeho říše, avšak záruky nedbaly a braly si, co se jim  
hodilo, jakm ile se naskytla vhodná příležitost. R adily Itálii, 
aby se řídila jejich příkladem . Ministerský předseda L . C . 
deFreycinet již  v červenci 1880 vybízel italského velvyslance, 
aby se jeho vláda zabývala Tripolském , v  němž by měla nej* 
bližší kolonii. T utéž nabídku  opětoval 11. května 1884 m inis' 
terský předseda J  ulesFerry. Ř ím ská vláda pochopila a jednala.

Italská společnost hospodářských výzkum ů vypravovala 
od konce r. 1881 odborníky do T ripolska, aby zemi zhlédli 
a prozkoum ali. Současně burcovala veřejné m ínění, aby 
upustilo od planých nářků po ztraceném T ún isku  a hledalo
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náhradu. V láda j i  podporovala a zakrátko našla souhlas 
u V elké Britannie, jejím ž přáním  se od r. 1887 ve všech stře-' 
dozem ních záležitostech řídila.

Z a  imperialistické horečky, jež Itálii na začátku devade/ 
sátých let zachvátila, se několikráte chystala, že pošle loďstvo 
i vojsko do Tripolska. V elká Britannie radila, aby vyčkala, až 
se naskytne vhodná příležitost. Imperialistický záchvat p o / 
m inul kru tou porážkou, již  Itálie utrpěla 1. března 1896 
u A d u y , a nastalo období klidného sbližování se s Francií, 
jíž  italští imperialisté nem ohli odpustiti T unisko.

V elká Britannie a Francie vymezily své oblasti v  severní 
A frice a v  S údánu prohlášením  z 21. března 1899. Itálie 
nebyla spokojena. O bávala se, že jí  Francie zamezí cestu 
z T ripolska k  Č adském u jezeru. Francie ji hleděla uchlá/ 
choliti, což se jí také vbrzku podařilo. Po  světové válce byly 
uveřejněny tajné smlouvy s Itálií ze 14.— 16. prosince 1900, 
10. ledna 1901 a 1. listopadu 1902. Podle nich ponechala 
Francie Itálii úplnou volnost jednán í v T ripolsku, začež se 
Itálie odvděčila Francii v  M aroku. M im o to se zaručila, že 
zachová neutralitu, kdyby byla Francie přím o nebo nepřím o 
napadena jednou nebo více velmocemi nebo kdyby byla 
přinucena na ochranu svých zájm ů vyhlásiti válku. Totéž 
slíbila Francie Itálii, i bylo již  1. listopadu 1902 patrno, že se 
Itálie nezúčastní války proti Francii. V elká Britannie p ro / 
jevila téhož roku souhlas s veškerým ujednáním .

I t a l s k ý  ú t o k

Itálie měla T ripolsko zajištěno a konala, co m ohla, aby je  
pokojně pronikla. Ř ím ská banka zřídila r. 1906 odbočky 
v T ripo li a Bengází a podporovala drobný italský prům ysl. 
V láda posilovala italské misionáře a vym ohla, že jí  V atikán  
přiznal r. 1907 protektorát nade všemi italskými domy, čím ž 
oslabil soutěžící Francii. Italští chráněnci udržovali přátel/ 
ské styky s čelnými šejchy senúsů a nabízeli jejich velmistru 
m ravní i hm otnou pom oc.
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M nozí se dom nívali, že si Itálie vezme T ripolsko r. 1908, 
kdy si R akousko přivtělilo Bosnu a H ercegovinu. T ehdy 
nebylo v Itálii chuti k  válce a ještě na začátku r. 1911 se 
veřejné m íněni obracelo proti ní. Francie si tou dobou brala 
M aroko a pronikala od jih u  do T ripolska. V  červenci vyslalo 
Německo válečnou loď  Panther do m arockého A gad iru . 
T u  se Itálie vzchopila a rozhodla, že rovněž zasáhne. S těžo ' 
vala si, že cařihradská vláda nezabezpečila v  T ripolsku a 
Kyrenaice pokoj a pořádek, a 26. září o p ů l třetí hodině 
odpoledne jí  poslala konečnou výzvu. Požadovala její sou-' 
hlas, aby obě provincie ihned obsadila a sama zařídila, čeho 
třeba. O dpověď  měla dostati do 24 hodin .

C ařihradští poukazovali, co všechno v  T ripolsku od n v  
ku  1909 podnikli. Slíbili, že dají každou italskou stížnost 
vyšetřiti, a předem  zaručili zadostučinění. T ato  odpověď 
v Ř ím ě neuspokojila a italská vláda, jež svolala vojsko již  
28. září, vyhlásila odpoledne 29. září 1911 válku. T o b ru k  
obsadila 4., Tripolis 5. a Bengází 20. října. Ř adové vojsko 
turecké nekladlo odporu, avšak dom orodci se chápali zbra^ 
ní. A  přece italská vláda hlásala, že přichází jako  osvobo^ 
ditelka a spojenkyně A rab ů . Veřejně oznam ovala, že Italové 
dopřejí obyvatelům Tripolska stejných práv a svobod, jaké 
mají sami, a že se přičiní, aby je spravovali jejich vlastní ná/ 
čelníci pod ochranou italského krále. M nozí se nadáli, že 
vyhlásí protektorát. N eučinila to, nýbrž výnosem z 5. listo^ 
padu 1911 si T ripolsko i K yrenaiku přivlastnila jako  kolos 
nie. Britská i francouzská vláda zůstaly neutrální a nédovos 
lily, aby turecké vojsko procházelo a zbraně byly prováženy 
Túniskem  nebo Egyptem .

I t a l s k é  v í t ě z s t v í

M írová sm louva byla podepsána v O uchy  u Lausanne 
18. října 1912. V e  veřejné smlouvě T urecko prohlašuje, že 
dává úplnou svobodu T ripolsku  a Kyrenaice a že odtud  
odvolá své úředníky a vojáky právě jako  Itálie z Dodeka^



nesu. Předběžným  tajným  ujednáním  si sultán vyhradil p rá/ 
vo jm enovati v  T ripolsku  a Kyrenaice na pět let svého 
nám ěstka, aby hájil osmanských zájm ů, jakož i vrchního 
náboženského soudce, jem už udělí právo, aby ustanovoval 
m ístní soudce. Italský král zaručil, že se budou páteční 
a slavnostní m odlitby konati i nadále jm énem  osm anského 
sultána jako  chalífy. Spolu uznal jeho náměstka ochráncem  
osmanských zájm ů a kádiho  vrchním  náboženským  soud/ 
cem s právem  dozírati na náboženské nadace.

Itálie nenabyla úplné svrchovanosti v  T ripolsku a K yre/ 
naice. Z ískala ji  teprve článkem  22. mírové smlouvy lau / 
sanneskéz24. července 1923, jím ž se turecká vláda výslovně 
vzdala jakýchkoliv práv v L ibyi, kteréž jm éno bylo uděleno 
nové italské kolonii zákonem  z 25. února 1912.

Italský ú tok  zachvěl muslim ským  světem. T urecko se ne/ 
m ohlo brániti. V elká Britannie nedovolila průchod Egyptem  
a na moři bylo válečné loďstvo italské silnější. M uslimové 
vybízeli tripolské souvěrce k  odporu a posílali jim  peníze, 
aby se zásobili zbraněm i a náboji.



N Á K O D N Í  ODBOJ



Francouzští imperialisté si přáli Italů  za sousedy. O bávali 
se všeislámského hnu tí a soudili, že je Italové od T uniska 
oddálí. Italští imperialisté hlásali, že je v T ripolsku a K yre/ 
naice půdy a výživy aspoň pro jeden m ilion Ita lů ; kolonisté 
úplně potlačí dom orodce a italská L ibye vnikne jako  k lín  
do muslim ského světa, napom áhajíc na západě Francii v T ú / 
nisku, na východě V elké Britannii v Egyptě. S francouzským i 
druhy se brzo rozešli, neboť řím ská vláda se dom áhala, aby 
libyčtí rodáci, bydlící dočasně nebo trvale v  T un isku , byli 
podřízeni jejím  konsulům  a diplom atickým  zástupcům . T o / 
m u nem ohla pařížská vláda vyhověti, nechtěla/li posíliti 
beztak m ocnou italskou kolonii.

V  Egyptě nebylo lépe. V elká Britannie hleděla zach ováti 
dobrou vůli velmistrů, kteří měli řádové dom y v  L ibyi 
a Súdánu s n í sousedícím. Byli to zvláště senúsové, na 
nichž B ritům  záleželo.

S E N Ú S O V É  V E D O U

V elm istr A h m ad  Šerif, m už rozvážný a vytrvalý, se ne/ 
nadchl všeislámskou myšlenkou, avšak horoval pro nábo/ 
ženskou očistu a hospodářské i národní probuzení, Italům  
s počátku důvěřoval. D om níval se, že splní, co slibují, a do/ 
přejí jeho souvěrcům  a krajanům  samosprávy pod dom o/ 
rodými náčelníky. Srovnávaje jejich činy se sliby dospěl 
k  přesvědčení, že se mýlil, i vracel se k  T u rk ů m . Z n al je 
a byli m u osvětou i náboženstvím  bližší. D om louval se 
s jejich zástupci a již  ke konci r. 1912 vybízel podřízené 
bratry, aby se chystali k  boji za dom ácí p ůdu .

Italové by byli velmi rádi A h m ad a  Šerifa získali. K dyž se 
jim  to nepodařilo, vyjednávali se Sulejm ánem  B árúnim , tri/



polským  poslancem . B árúni, rodák z pohoří Nefúsa, náležel 
k  muslim ské náboženské větvi ibádovců, již  vyznávají, že 
věřící si m ohou zvoliti chalífou nebo, jak  říkají, im ám em , 
koho za schopného uznají, a že jsou povinni m u zaehovati 
poslušnost, po k u d  se proti islám u neprovinil. S tudoval 
v  Egyptě, psal do tam ního ibádského listu, hodně cestoval 
a byl svými krajany vyslán do cařihradského parlam entu. 
B árúni žádal, aby Italové splnili, co v  říjnu  1911 závazně 
slíbili. K dyž se k  tom u neměli, pozbyl důvěry, stavěl se proti 
n im  a Italové na něho vydali zatykač. U p rch l na začátku 
r. 1913 T uniskem  do C ařih radu , odkud  sledoval válečný 
postup Italů . M urzúk , hlavní oasu fezzánskou, obsadili 
3. března 1914 a 12. srpna pronik li do G átu . V e Fezzánu 
se italský důstojník sešel s M uham m adem  Á bedem , bratrem  
velmistrovým, jenž spravoval řádový majetek v K u f  ře. Á b ed  
vyzvídal, a nic nesliboval. O dešel do K ufry a Fezzánští z a ' 
hájili drobnou válku, jež se šířila od oasy k  oase, od osady 
k  osadě.

C ařihradský sultán vyzval v polovici listopadu 1914 v ě ' 
řící, aby se vzchopili k  svaté válce proti Francouzům , B ri' 
tů m  a R usům , jim ž nedávno vyhlásil válku. Italové svolili, 
aby byla chalífova výzva k  věřícím  upevněna na dveřích 
mešit. Soudili, že se m uslimové nepostaví proti nim , p o n ě ' 
vadž je chalífa v  provolání nejmenuje. Přece se to stalo a již  
28. listopadu 1914 byli donuceni opustiti G át iF ezzán  a h le ' 
dáti útulek na tuniských hranicích.

Senúsové se rozštěpili. V elm istr A h m ad  Š erif se p řidal 
k  T u rk ů m , kdežto jeho bratranec M uham m ad Idrís, syn 
zesnulého velmistra M uham m ada M ahdiho, hleděl zach o ' 
vati dobrou vůli se všemi. Sulejm án B árúni, jenž byl m ezi' 
tím  jm enován senátorem, přijel v  lednu 1915 na německé 
ponorce do S o llúm u a zařizoval v ládu a správu pro v e l' 
m istra jako  generálního guvernéra. T u rrc tí úředníci a d ů ' 
stojníci je podporovali. P lukovn ík  M iani podnik l z M isu ' 
raty útok na jeho  stoupence, shrom ážděné v  K asr abu  H ád i.



Italské vojsko — na 8000 m užů —  bylo skoro úplně 
potřeno 28. dubna 1915. R am adán Štéui, misuratský m u/ 
dír, jenž ho doprovázel, se přidal k  senúským a nastal obecný 
odboj. B árúni měl 12.000 bojovníků, Italové více než 60.000. 
O hniskem  odboje byla M isurata, do níž se B árúni dostal na 
rakouské ponorce.

N a jaře 1915 se Itálie dala do světové války jako  spojen/ 
kyně D ohody. Potřebovala vojska v Evropě. Její posádky 
v L ibyi ustupovaly a zakrátko se držely jedině v  T ripoli, 
Tadžúra, H om su a Bengází, kde je  podporovala nám ořní 
děla. V elm istr A h m ad  Seríf se usadil v  Sollúm u a odtud se 
vypravil v  říjnu  1915 s vojskem do Egypta. Znepokojoval 
severozápadní kou t do konce února 1916, kdy byl vypuzen. 
Jeho stoupenci podnikali nájezdy z L ibycké pouště a pro/ 
n ik li až do D árfúru, kde se spojili s tam ním  vládcem  A li 
D inárem  proti B ritům . P o  jeho porážce a smrti v  létě téhož 
roku se senúsové soustředili v D žagbúbu . Britové střehli 
hranic egyptských, Francouzi túniských, britské a italské 
lodi blokovaly pobřeží a v L ibyi přibývalo bídy.

VELMISTR IDRÍS

Idrísovi se zželelo bratří i krajanů, proto se odstěhoval 
z K ufry, kde s rodným  bratrem  R idou  bydlil, do Bárky 
v  Kyrenaice. T am  ho navštívil M uham m ad H ilá l, bratr vel/ 
mistrův, usazený v  Bengází, jenž dospěl k  přesvědčení, že 
obránci země neuhájí, a radil k  vyjednávání s nepřítelem. 
N ěkdo ho udal, i byl od branného výboru v  A dždab ijji 
souzen a jako  zrádce potrestán. Idrís se dal jeho cestou a hle/ 
děl se dorozum ěti s Brity.

V elká Britannie, Itálie a Francie se dohodly 31. července 
1916 o vzájemné obraně proti senúským. Zesílily pohraniční 
stráže i b lokádu , b ída rostla a s n í chuť k  dorozum ění. N a 
britský popud  v o la li Italové na začátku r. 1917 zástupce do 
Bír AJkroma, kde bydlil Idrís s R idou . P o  dlouhém  vyjed/ 
návání byla podepsána 16. dubna 1917 sm louva o přím ěří
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italskfvsenúském  a následujícího dne o přím ěří b ritsko 'se ' 
núském .

V elká Britannie zaručuje, že D žagbúb  s okolím , jakož 
i K ufra zůstanou Egyptu. Idrísovi uděluje samosprávu ve 
všech klášterech na tom to územ í, avšak pod svým dozorem. 
Itálie je  oprávněna uchovati své posádky, kdežto opevněné 
tábory senúské budou  do roka vyklizeny. Itálie vrátí klášter 
rům  veškerý zabraný majetek, odzbrojí je a bude jejich 
obyvatele, jakož i ostatní dom orodce spolu s Idrísem  p o d ' 
porovat.

Idrís dostal p ro  své vojsko dva tisíce ručnic a jednu  baterii 
děl. N ebyl povinen uznat italskou svrchovanost. D o m o ro d ' 
cům  se značně ulehčilo a po odjezdu A h m ad a  Šerifa v  létě 
1918 na rakouské ponorce podříd ili se skoro vesměs jeho 
bratranci M uham m adu Idrísovi nejen jako  velmistru, nýbrž 
též jako  světské hlavě. Poslal R id u  do Ř ím a, aby slíbil přás 
telství a věrnost králi.

Ú s t a v a

P o  ukončení války sbírala Itálie znova vojsko a výpravo ' 
vala p luk  za p lukem  do Libye. C h u ti k  bo jům  nebylo, 
vojáci se chovali chabě, dom orodci byli dobře ozbrojeni 
i  vedeni a vlivní politikové naznali za prospěšnější provésti 
závazné sliby z října 1911 a uděliti dom orodcům  sam osprá' 
vu. Stalo se to v  T ripo lsku  1. června, v  Kyrenaice 31. ř í j ' 
na  1919. O b ě  země dostaly ústavu skoro úplně stejnou.

T ripolsko  i K yrenaika jsou spravovány vládou, která se 
skládá z guvernéra, m ístního parlam entu a civilních a v o ' 
jenských úřadů. G enerální guvernér, jm enovaný králem , m á 
veškerou m oc civilní i vojenskou. Podporuje ho v ládní rada, 
v  níž zasedají dva členové jm enovaní guvernérem a osm 
členů zvolených parlam entem , avšak nikoliv z poslanců, na 
čtyři léta. Č leny  první v ládní rady určili čelní mužové trip o l' 
ští na celé období. V lád n í rada, jíž  guvernér předsedá, m á 
právo dozírati na jm enování vyšších úředníků, spravujících



mutasarrefijje neboli kraje, soudní okresy a skupiny obcí. 
K aždá z těchto správních jednotek m á rovněž volenou radu.

D o  parlam entu vysílá 20.000 obyvatelů jednoho poslaná 
ce. Č inné volební právo m ají všichni státní občané italští, 
bydlící v  T ripolsku nebo Kyrenaice aspoň tři léta a starší než 
dvacet let; trpné italští občané bydlící v  T ripolsku nebo 
Kyrenaice aspoň pět let a starší než třicet let. M im o poslance 
na čtyři léta volené zasedají v  parlam entě též úřední členové, 
jichž však nesmí býti více než šestina. Parlam ent si volí 
předsedu z m uslim ů a jen  s jeho souhlasem m ůže býti ně ' 
který poslanec stíhán. Sněm ovna schvaluje přím é daně, c i ' 
vilní rozpočet a rokuje o všech návrzích vlády nebo poslán ' 
ců. Jm enuje náboženské soudce a rozhoduje o všech zákonech 
a nařízeních.

Italským  státním  občanem  v  T ripolsku nebo Kyrenaice je 
každý dom orodec tam  narozený před 1. červnem 1919, ať 
bydlí kdekoliv, nenabykli státního občanství v Itálii samé. 
D ítky  italských občanů jsou rovněž státním i příslušníky 
italskými. Z ákony m ěnící nařízení o státním  občanství v  I ta ' 
lil nenabudou v  T ripo lsku  a Kyrenaice platnosti, leda se 
schválením m ístního parlam entu.

Italští občané v T ripo lsku  a Kyrenaice m ohou získati s tá j­
ní občanství v  Itálii, když dovršili 21. rok, jsou svobodní 
nebo mají jen  jednu  ženu, ničím  se neprovinili a bydlili po 
pět let v  Itálii nebo v  T ripolsku a Kyrenaice. Přednost mají, 
kdož navštěvovali italskou školu, sloužili v  italském  vojsku, 
obdrželi nějaké italské vyznam enání anebo jsou italskými 
úředníky.

V šichni italští státní občané v  T ripolsku a Kyrenaice mají 
stejné povinnosti a stejná práva. Požívají svobody osobní, 
majetku, obydlí, m ají volný postup v  občanských a vo jen ' 
ských úřadech, jakož  i obchodní a prům yslovou svobodu 
v Itálii. Je  jim  volno bydliti a stěhovati se, kam  chtějí. Ú cta  
k  náboženství a m ístním  zvykům  a obyčejům  je  zaručena. 
Rovněž svoboda tisku a spolčovací, jakm ile bude stanovena
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m ístním i výnosy. Ž ádný  tripolský občan není povinen vo/ 
jenskou službou, avšak m ůže se hlásiti jako  dobrovolník. 
D aně a dávky jsou stejné pro všechny obyvatele.

T ripolsko a K yrenaika se dělí na správní kraje, v  jejichž 
čele stojí m utasarref; na soudní okresy, jež vede kájm akám , 
a na skupiny obcí, spravované m udírem . V šichni jsou jm e/ 
nováni guvernérem  se souhlasem vládní rady.

K aždý z těchto správních úředníků  m á radu z členů vo/ 
lených příslušným  obyvatelstvem. R ady rokují o potřebách 
kraje, okresu nebo skupiny obcí. V  městě nebo osadě, ve 
které sídlí mutasarref, kájm akám  nebo m udír, je  obecní 
rada. Skládá se ze starosty a ze zástupců občanů, volených 
na tři léta. V  důležitějších osadách ustanoví vláda zvláštního 
úředníka, aby dozíral na činnost obecní rady, jakož i m íst/ 
nich rad okolních obcí. Č lenové m ístní rady si vyberou 
ze svého středu většinou hlasů za starostu onoho, který um í 
číst a psát.

Soudnictví je  náboženské a světské. N áboženské soudy 
jsou závazné pro m uslim y a židy v osobních záležitostech. 
O  všech ostatních sporech rozhodují soudy civilní a trestní, 
v  nichž zasedají odborní soudcové. Jsou vždy téhož nábo/ 
ženství jako  obžalovaný. N áboženské soudce jm enuje parla / 
m ent; poslanci jiného vyznání nem ají práva hlasovat.

Veškeré školství je pod  státním  dozorem . Soukrom é školy 
jsou svobodné, avšak státní úřady na ně dohlížejí. Školní 
docházka je povinná u m uslim ů toliko pro chlapce. V  m u / 
slimských školách se vyučuje arabsky; počínaje čtvrtým škol/ 
n ím  rokem  je  italština závazná. V  žádné škole se nesmí 
učiti, co by bylo v  rozporu s m uslim ským  náboženstvím .

Ú ředn ím  jazykem  je italština a arabština.

R ů z n o s t  z á j m ů

T ripolská v ládní rada byla zanedlouho jm enována a její 
dom orodí členové byli ochotni pracovati s italskou vládou. 
N áčelníci se sjížděli z celé země a za velkých slavností, zahá/
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jených 2. září 1919, slibovali, že splní, čeho se král od nich 
naděje. Sulejm án B árúni, jem už se dostalo milosti, vedl 
velké poselstvo do Ř ím a, aby ujistilo krále věrností. Bylo 
s nadšením  přijato a všude oslavováno. Italští úředníci se 
znova rozcházeli po jednotlivých osadách, všude se jevila 
dobrá vůle a není pochyby, že by byla potrvala, nebýti no/ 
vého imperialistického záchvatu, jevícího se fašistickým h n u / 
tím. V  Ř ím ě váhali s volebním  zákonem  a když jej vyhlásili, 
bylo patrno, že m ají na starosti zájmy své, italské.

V  listopadu si vlastenci založili v T ripo li reformní národ/ 
ní stranu. Předsedou zvolila A h m ad a  M rajjeda, tajem níkem  
A bdarrahm ána A zm a, jenž byl vlastní hybnou silou. Z a  
účel měla udržeti a prohloubiti ústavu.

N a začátku r. 1920 se množily stížnosti na italské úřed/ 
niky a důstojníky. Pohrdali dom orodci, odstrkovali je a za/ 
sahovali do záležitostí, které nebyly jejich. K dyž stížnosti 
nepom áhaly, stavěli se jednotliví náčelníci k  obraně. P rvní, 
kdo to učinil, byl C halífa z rodu A skarova, jenž přinutil 
důstojníka i s posádkou, aby opustil jeho osadu N álú t; ne/ 
bezpečný příklad, jehož jin í následovali.

I d r í s  d o s t a n e  s a m o s p r á v u

V  Kyrenaice nebylo lépe. V elm istr Idrís vym áhal jm énem  
dom orodců, aby se italská svrchovanost omezila na pobřeží 
a on  byl uznán samosprávným dědičným  emírem. P o  d lou / 
hém vyjednávání m u byly guvernérem de M artino přiznány 
oasy A udžila , D žálo , D žagbúb  a K ufra. Příslušná sm louva 
byla podepsána 25. října 1920 v Redžim ě. D ědičný sam o/ 
správný emír Idrís měl sídliti v  A dždab ijji a dostávati 60.000 
lir měsíčně na správu a na výživu jednoho tisíce vojáků. D o  
osmi měsíců rozpustí nadpočetné ozbrojené tábory a odevzdá 
území, prostírající se severně od jeho oas, Italům . Em ír, čle/ 
nové jeho příbuzenstva, jakož i určití řádoví bratří m ají za/ 
ručeny roční příjm y.

Em ír smí vybírati jedině náboženskou daň zaku, asi 3 %



uznaných ročních příjm ů. Z a  utrpěné škody m u vláda vy/ 
p latila 800.000 lir ihned a rovněž tolik dostane, ja k  ozbro/ 
jené tábory rozpustí.

Práva a povinnosti jednotlivých klášterů byly upraveny 
úm luvou ze 16. srpna 1921. Em ír ustanovuje a sesazuje 
představené se souhlasem vlády. O dstran í nebo sesadí ty, 
kteří j í  nejsou pohodlní. Představení klášterů na pobřeží do / 
stávají p lat od vlády; u  vnitra země jim  jej vyplácí státní 
dozorce. V álečné škody jim  vláda nahradí 500.000 lir.

K d o  se sm louvou nesouhlasil a rozšíření italské svrchova/ 
nosti se vzpíral, byl O m ar M uchtár, více než sedmdesátiletý 
senúský bratr a vášnivý obhájce národní svobody. Slavnosti 
pořádané na počest italského krále se neúčastnil a italské 
vyznam enání odm ítl. U chýlil se ho pohoří A ch d a r a sbíral 
stoupence. Idrís přijel 29. listopadu 1920 do Ř ím a a byl 
vítaným  hostem  krále i vlády.

P o ž a d a v k y  T r i p o l s k ý c h

Tripolští dom orodci se nem ohli dočkat voleb a zahájení 
parlam entu. V  červenci 1920 konali první poradu v  A zízijji 
a dom áhali se volebního řádu a provedení ústavy. P o  druhé 
se sešli rovněž v  A zízijji 30. září. Předsedal A h m ad  M raj/ 
jed , náčelník oasy T arhúna. Zvolili tři komise, jejichž úče/ 
lem  bylo urovnati rozepře mezi jednotlivým i km eny, připra/ 
viti třetí valnou hrom adu, jež se m ěla odbývati v  G arijánu, 
vymoci opravy ústavního zákona, jakož i zaručení politic/ 
kých práv. G uvernér L u ig i Mercatelli se neprotivil ani roko/ 
vání v A zízijji, ani v G arijánu a oznám il, že uzná a zařídí, 
co je  v  souhlase s ústavou.

V alná  hrom ada garijánská trvala od konce října do konce 
listopadu. V yzněla jednom yslným  usnesením, aby T ripo l/ 
sko dostalo em íra jako  K yrenaika. M nozí požadovali, aby 
společným  knížetem  byl velmistr Idrís. G uvernér a řím ská 
vláda odpírali z obavy, že ještě více zeslabí svůj politický 
vliv. T ripolští vypravovali poselstva do Ř ím a, do C ařih ra /
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du, do Egypta, jež jm énem  národního výboru, v  jehož čele 
stál A h m ad  M rajjed, se dožadovala, aby bylo Tripolsko 
sloučeno s K yrenaikou.

Řím ská vláda váhala, soudíc správně, že se dom orodci 
rozštěpí a poskytnou jí zám inky, aby celou zemi znova vo/ 
jensky obsadila. Z nám ky vnitřního rozkladu se množily. 
V  červnu 1920 prohlásili tři m ocní náčelníci nezávislost, mezi 
nimi C halífa A skar, jenž se však již v červenci na přím luvu 
Sulejm ána B árúniho opět k  Itálii přidal. V  září byl napaden 
spojenými dom orodci, vracejícími se z porad v  A zízijji. 
Vypudivše A skara, obrátili se vlastenci proti jeho dvěm a 
druhům  a přim ěli je zakrátko k  poslušnosti. Zabezpečivše 
pokoj vypravili do Ř ím a poselstvo s prosbou, aby bylo usne/ 
sení valné hrom ady garijánské provedeno. Ř ím ská vláda 
s ním  nechtěla vyjednávat, pokud  nebudou propuštěni italští 
vojáci, kteří se nedávno dostali do zajetí. V lastenci vyhověli 
a 10. dubna 1921 vojáci přišli do Tripoli. V láda  váhala, 
čím ž Tripolské odpuzovala.

I d r í s  e m í r e m  c e l é  L i b y e

V  Kyrenaice byl postup snadnější. D om orodci se dom ní/ 
vali, že je Idrís jejich emírem, proto přijali volební řád a 
účastnili se voleb. Parlam ent zahájil princ z U d in e  v  Ben/ 
gázi 30. dubna 1921. P řipom něl, že je to první arabský par/ 
lam ent a že je to italská vláda, jež ho arabském u světu 
dopřála. Zasedalo v  něm  deset zástupců z oas Idrísových, on 
sám však člena královské rodiny neuvítal. Poslanci zvolili 
předsedou Safiaddína, bratrance Idrísova, do nedávná zavi/ 
lého odpůrce Italů . Jm énem  poslanců slíbil péči o vzdělání 
lidu, jakož i hospodářské a obecné dobré, čím ž poslanci 
nejlépe projeví vděčnost jak  králi V ik to ru  Em anuelu III ., 
tak i emíru sajjedu M uham m adu Idrísovi.

Římská vláda jm enovala 4. července 1921 guvernérem 
Tripolska Benátčana V olp iho , muže jasného rozhledu a ne/ 
zlomné vůle. Fašistická myšlenka si ho osvojila, i hleděl
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v africké kolonii prováděti, co hlásala. Itálie držela vojensky 
jedině T ripolis a H om s s úzkým  pásm em  pobřeží mezi nim i. 
Politicky jí  byli podřízeni toliko obyvatelé pobřežního p ás ' 
ma, jakož i okolí T ripo li a H om su. Ibádovci z pohoří N e ' 
fúsa byli ochotni j i  podporovati proti m uslim ským  souse' 
dům . Ř ím ská vláda jich  nedbala. A rabský národní výbor 
s A hm adem  M rajjedem  v čele vydával zákony, odváděl do 
vojska, vybíral daně. Reform ní strana měla v  tripolských 
městech hojně členů, kteří všichni podporovali M rajjeda.

C onte G iuseppe V olp i byl m užem  činu. N ikoliv  dobrou 
vůlí, nýbrž silou a zbraní m ínil šířiti italský vliv. Potřeboval 
pom ocníků a neměl jich . N ebylo spolehu ani na úředníky 
ani na vojáky. K dož byli do T ripolska posláni, šli tam  s n e ' 
chutí a při každé příležitosti dávali najevo nespokojenost. 
V o lp i žádal ministerstvo války za dobrovolníky, zvláště 
fašisty. N ajalo jich  sedm tisíc pro Tripolsko a tři tisíce p ro  
K yrenaiku na dvě léta, kteráž doba m ohla býti o rok p ro ' 
dloužena. Ž ádný  nebyl m ladší než osm náct a starší než d v a ' 
cetosm let. Sotva přijeli v listopadu 1921 do Libye, zaváděli 
ostrou kázeň a ještě ostřejší tresty. V ojenské soudy měly p ro  
každého zajatého vůdce obránců jediný nález: smrt.

Ú m luva s velmistrem Idrísem  zabezpečila pokoj v  K y re ' 
naice, jenž však dlouho netrval. Ú ředníci a později i fašis' 
tičtí dobrovolníci roznášeli, že je emírem toliko náboženským , 
kdežto dom orodci věřili a hlásali, že je též jejich pánem  
světským. D o  konce října měl rozpustiti tábory. Nebylo to  
m ožné; ozbrojení obránci se vzpírali, i byla 3. listopadu 1921 
v  Bu M arjam  podepsána nová smlouva. Podle ní cvičí italští 
důstojníci čety dom orodců a jim  tudíž také velí. T oto  u s ta ' 
novení vedlo k  třenicím , které skončily záhubou Id ríso ' 
va vojska.

Italští dobrovolníci se hleděli spojiti s ibádovci v  pohoří 
Nefúsa. Podařilo  se jim  to, i vybídli jejich velitele C halífu  
A skara, aby napadl arabské obránce. V yhověl 7. p ro s in ' 
ce 1921, byl však poražen a s pěti tisíci stoupenců h n án
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k severu. Zastavil se na pobřeží pod ochranou italských děl. 
Zbavivše se posledního dom ácího odpůrce vyhlásili obránci 
tripolskou republiku. V ýkonnou m oc svěřili výboru, jejž 
vedl A hm ad  M rajjed. V šem  bylo patrno, že je republika 
toliko dočasná, než si zvolí emíra. Měl jím  býti velmistr 
Idrís. O debrali se k  něm u do A dždabijje  v posledních 
dnech r. 1921. N em ěl chuti ujm outi se úřadu, který m u 
nabízeli. Z a  pobytu v Egyptě, kde studoval, poznal sílu 
evropského vojska, v Itálii m u ukázali nejnovější druhy 
zbraní pozem ních, nám ořních a vzdušných, i byl přesvědč 
čen, že není s to, aby vedl své krajany k  vítězství. T ráp ila ho 
myšlenka, že se octne nad propastí, ve které zanikl jeho 
bratranec a předchůdce, A h m ad  Šerif. C hlácholil rozváš' 
něné národovce a sliboval, že bude prostředníkem  mezi nim i 
a vládou. Požadoval od ní, aby některé úředníky zam ěnila 
a důstojníky potrestala nebo sesadila. C onte V olp i nebyl 
ochoten vyhověli a přibývající fašističtí dobrovolníci se každé 
shovívavosti vzpírali.

Senúské bratrstvo se ponenáhlu dostávalo pod italskou 
správu a tudíž i pod italský dozor. Idrís byl slabý. N em ohl 
rozpustiti ozbrojené tábory ani sebrati zbraně. V  souhlase 
s úm luvou z B u M arjam  s ním  ujednal guvernér G ia a v  
mo de M artino, že dočasně zřídí pět smíšených ozbrojených 
táborů na pobřeží a dále u vnitra Kyrenaiky. V  každém  
byli vojáci italští a senúsští v  pom ěru 10 : 8. V rchn í velitelé 
italský a senúský měli tábory společně spravovat. Italové 
získali převahu a podrželi ji.

V olpiho poslouchalo na začátku r. 1922 více než 80.000 
mužů všech zbraní. D obrovolníci se množili. N utili ho, aby 
zahájil útočný postup. O bával se vlády, jež radila vyčkávati 
a vyjednávati; avšak i mezi jejím i členy převládal názor, že 
je třeba podříditi se veřejnému mínění a L ibyi obsaditi.

V olpi o své újm ě podnik l na začátku r. 1922 výpravu 
proti přístavu M isurata, odkud odbočovala železnice k  jih u  
do Azízijje, střediska obránců. O bsadil přístav a setkal se
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26. ledna s dom orodci, vedenými M rajjedem. V ytýkali m u, 
že schválně neuveřejňuje volebního zákona a oddaluje z a ' 
hájení parlam entu. Poukazovali, že ničím  neruší pokoje a 
pořádku, m ají řádnou vládu a správu, již  řídil Ism áíl K a ra ' 
m anli, potom ek rodu jindy  v  T ripo lsku  vládnoucího. S ita l ' 
skými zajatci jednali úplně po způsobu evropském a hleděli 
získati veřejné m ínění nejen v O rientě, nýbrž též v  Itálii.

V o lp i vyjednával a uzavřel 21. února přím ěří do 10. d u b ' 
na. Této doby využil, aby se náležitě zásobil novými d o b ro ' 
volným i četami fašistickými, přetvořil arm ádu a připravil ji  
k  obecném u ú toku. Pom áhal m u p lukovník  R odolfo G ra ' 
ziani. V lastenci obviňovali M rajjeda, že se dal obelstíti. Je  to 
pravda, avšak nem ohl jinak , chtěldi po dobrém  vymoci, aby 
byl volební řád  vyhlášen a parlam ent zahájen.

I d r í s  o p u s t í  L i b y i

Ř ím ská vláda vyslala v červnu 1922 m inistra kolonií G . 
A m endo lu  do Libye. Č elné zástupce dom orodců, sh ro ' 
m ážděné v T ripo li, ubezpečoval, že Itálie daného slibu n ikdy 
nezrušila, že splní, co s nim i ujednala, a parlam ent že z a ' 
nedlouho zahájí svou činnost. N epřišla do T ripolska, aby 
udupala svobodu, nýbrž aby obyvatelstvu zabezpečila život 
a majetek a dovedla je na cestu osvěty. Přišla na pom oc A r a ' 
bům  proti T u rk ů m  a nechápe, proč se A rabové stavějí proti 
ní, když přece vítali první italské čety. Itálie nemá žádného 
zájm u, aby se vzpírala zákonitým  a přirozeným  potřebám  
samosprávy, jež se znam enitě osvědčuje. Zářivým  příkladem  
je  emír Idrís. Zachovává věrnost Itálii i národu a hledí p ř i ' 
vésti nadšené obránce k  povolnosti a k  dobré vůli s Jeho  
Veličenstvem , italským králem . Podobně i parlam ent v B en ' 
gázi řádně, ba vzorně pracuje, je tud íž nezbytné, aby Itálie 
věrně dodržovala úm luvy.

S emírem Idrísem  se m inistr sešel 8. června nedaleko B ar' 
ky. C h v áh l ho  a nabádal, aby vytrval a byl i nadále p ro ' 
středníkem  mezi řím skou vládou a svými krajany. Idrís ho
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ubezpečoval věrností, avšak stěžoval si na divné jednání roz-' 
ličných důstojníků a úředníků a požadoval, aby byli přesazeni 
všichni, kdož m u působili potíže. A m endola slíbil, že v y ' 
hoví, a ihned zařídil potřebné.

Nesnáze Idrísovy rostly. D ospíval k  přesvědčení, že na sliby 
vlády není spolehu, že se chystá k  válečnému postupu a že 
zruší všechny úm luvy, jakm ile se jí  podaří aspoň pobřeží 
obsaditi. Fašističtí dobrovolníci se holedbali, že v L ibyi 
budou poroučeti jedině oni a že bude zahuben, kdo  se p o ' 
staví na odpor. Zástupci národní vlády tripolské ho v A d ž d a ' 
bijji několikráte navštívili a prosili, aby se stal její hlavou. 
Měl vydatné opory v klášterech svého řádu, byl vzdělán 
a vynikal rozvahou. Stěžoval si na chorobu a na nezbytnou 
potřebu delšího pobytu v Egyptě, aby se léčil. N aléhali, aby 
se podjal úkolu Bohem určeného, i přivolil a byl 28. č e ť  
vence v K asr Šert zvolen knížetem Tripolska. Podal zprávu 
italské vládě s prosbou, aby vypsala volby, zahájila p a r k ' 
ment, ústavní cestou sjednotila T ripolsko s K yrenaikou 
a splnila přání veškerého obyvatelstva. V láda  mlčela, o d p o ' 
vědi nedala a Idrís přijal 13. listopadu volbu, což slavnostně 
oznámil. V leklá choroba ho přim ěla, že odjel začátkem 
ledna 1923 do K áhiry. Nám ěstkem  jm enoval svého bratra 
R idu, jenž zůstal v  A dždabijji.

F A Š IS T É  Ú T O Č Í

Fašističtí dobrovolníci nabývali převahy a názorně ukazo ' 
vali dom orodcům , co je  čeká, jakm ile se ujm ou vlády a 
správy. Potrestali smrtí četné obránce, avšak veřejné m ínění 
nepobouřila žádná zvěst tak jako  zpráva o popravě C halífy  
Askara. Velel ibádovcům , odpůrcům  m uslim ů a stoupen ' 
cům Italů. Jako  italský důvěrník byl r. 1916 jm enován 
mutasarrefem pohoří Nefúsa, Itálii zachoval věrnost i po  
válce, vytáhl se svými proti jejím  odpůrcům , byl p řem o ' 
žen, vypuzen na pobřeží a 20. září 1922 popraven proto,
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že se nepodvolil zvůli několika dobrovolníků.
Brzo potom  se fašisté dostali k  veslu v  Ř ím ě a v  L ibyi se 

zařizovali po svém. Svým  předchůdcům  vytýkali, že nic 
nevykonali. P ři vyjednávání o m ír že zástupci Itálie nehájili 
zájm ů koloniálních. N ičeho nevym ohli ani na podkladě 
londýnské ú m lu v y z r. 1915, ani smlouvy ze San G io v an n id i 
M ariana a londýnské z r. 1917. Světová válka byla vedena 
o světovou nadvládu. Evropské záležitosti byly význam u 
podružného. Z ástupci Itálie jsou vinni, že zaspali vhodnou 
příležitost, aby zámořské državy rozšířila a svou m oc ve světě 
upevnila. Z rad ili italské zájmy v L ibyi, kde zřídili nem ožné 
parlam enty. Připouštěli, že bylo nezbytné přivoliti k  m no/ 
hým  přán ím  dom orodců, m ěkli býti zachován italský vliv 
aspoň na pobřeží. Je povinností fašistů chyby neschopných 
předešlých vlád napraviti, dočasné sliby zrušiti a po celé 
L ibyi zavésti silnou, jednotnou italskou vládu. Ú točný  po / 
stup se měl díti od západu z krytých túniských hranic a od 
pobřeží chráněného nám ořním i děly.

Ú S T A V A  ZR U ŠEN A

D o  Bengází přijel 30. ledna 1923 L u ig i B on G iovanni, 
aby jako  guvernér prováděl, co m u M ussolini nakázal. V y / 
b íd l R id u , zástupce Idrísova, aby vše zařídil podle úm luvy 
z Bu M arjam . R ida  žádal za strpení. G uvernér ho neměl 
a na jeho tajný rozkaz byly senúské posádky ve smíšených 
táborech 6. března přepadeny. N enadály se útoku, proto se 
h rubě ani nebránily. Padlo  12 m užů, 168 jich  bylo zajato, 
ostatní se rozprchli.

R ida  věda, co ho očekává, se uchýlil do oasy D žálo  a Ita / 
lové opanovali po  čtyřdenním  boji 21. dubn a A dždab ijji. 
V  sídle kyrenaiské samosprávy vlál jedině italský prapor 
a guvernér zrušil 1. května všechna dotavadní ujednání. 
Italský generální guvernér oznám il nem ocném u Idrísovi, že 
s n ím  jeho vláda přerušuje veškeré styky a že neuznává žád / 
ných sm luv, poněvadž přijal volbu za em íra T ripolska a
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Bárky a podporoval povstalce. Idrís v odpovědi poukázal, 
že Barka a T ripolsko jsou jednotné, že jich  nelze odděliti. 
U pozorňoval na to již  r. 1916 a prosil, aby byla jednota 
zachována. U zavřev m ír s italskou vládou, snažil se prospěti 
Itálii i svému lidu . Italský m inistr kolonií ho  žádal na za ' 
čátku června 1922 za přispění, aby obránci složili zbraně. 
Idrís jim  oznám il, že je italská vláda ochotna vyhověti jejich 
spravedlivým požadavkům  a hle, obránci zastavili boj od 
Syrty až po hranice T uniska. V ypravili zástupce do T ripoli 
a zatím co vyjednávali, přiblížilo se k  nim  italské vojsko 
v autech a letadlech a vrhalo na ně pum y. Idrís neporušil 
úm luvu, nýbrž italská vláda. Že by byl něco tajného se 
zástupci obránců a členy kyrenaiského parlam entu ujednal, 
není pravda. V še, na čem se dohodli, oznám il nejen lidu, 
nýbrž i vládě.

TRIPO LSK O  OBSAZENO

G uvernér V o lp i vyzval Tripolské, aby se vzdali a podro/ 
bili rozkazům  vlády, sic že ztratí nejen dotavadní svobodu, 
nýbrž i majetek a život. O dpověděli, že si nejsou vědomi 
žádné viny, poněvadž se dom áhají voleb a parlam entu a 
splnění obou těchto žádostí že jim  bylo Jeho Veličenstvem 
ústavně zaručeno. Spolu oznám ili, že celou L ibyi zastupuje 
Safiaddín, předseda parlam entu Kyrenaiky, a s n ím  aby g u ' 
vernér vyjednával.

Sulejm án Bárúni pozbyl veškerého vlivu. Byl ibádovec, 
muslimští obránci m u nedůvěřovali a fašističtí dobrovolníci 
ho pronásledovali. A b y  unikl popravě, jež zastihla jeho 
druha A skara, utekl v  srpnu 1923 do T úniska a odjel do 
Maskatu, kde se dal do služeb ibádského im ám a M uhanv  
mada C harúsiho.

O bránci vedli drobnou válku v T ripolsku i Kyrenaice. 
Bránili své země ze všech sil, avšak co zm ohli proti novým 
zbraním, zesíleným auty a letadly? Nej více jim  škodila letadla. 
Naháněla strachu nejen bojovníkům , nýbrž i pokojným  tá '
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borům . N ek lid  rostl. Nevěděli, kam  se uchýliti s rodinam i 
a se stády. Ženy z obavy o dítky prosily srdnaté bojovníky, 
aby se vzdali a unikli zhoubným  bom bám , vrhaným  na 
vinné i nevinné. N ic  nepom ohlo, že bojovníci opouštěli 
tábory, tvořili ojedinělé čety a daleko od svých napadali ne/ 
přítele. Působili si potíže se zásobováním  a svých milých od 
bom b přece neuchránili.

V  K yrenaice byl duší odporu O m ar M uchtár. N eznal ani 
únavy, ani bázně a bránil se v pohoří A ch d ar proti Italům . 
R ušil spojení s pobřežím , přepadal čety na pochodu, opev/ 
něné sruby, vojákům  bral zbraně, náboje i zásoby a výpravo/ 
val je na pobřeží. N ikom u neukřivdil a žádného raněného 
nepropustil, pok ud  nebyl ošetřen.

V  polovici února 1924 dlel m inistr kolonií L . Federzoni 
v  T ripo lsku  a  Kyrenaice. Navštívil A dždabijji, již  Italové 
silně opevnili. V šude vyjadřoval pevnou vůli italské vlády 
vynutiti svrchovanost v  celé L ibyi a uděliti přízeň jedině 
těm , kdož j í  věrni zůstali a věrnost zachovají.

Výnosem  z 25. března byli všichni muslimové povinni 
konati páteční a slavnostní m odlitby za krále V ik tora E m a/ 
nuela místo za chalífu. Považovali tento rozkaz za nový 
útisk a týž názor s nim i sdíleli souvěrci v  jiných zemích. 
Egyptský výbor, připravující m uslim ský sjezd v  K áhiře, 
zaslal italské vládě odpor proti nařízení, aby se v L ibyi ve/ 
řejné m odlitby konaly jm énem  italského krále. Spolu vytkl, 
že muslim ové dopřávali křesťanům  náboženské svobody a 
samosprávy, proto že právem  m ohou žádat, aby se k  n im  
křesťanská vláda zachovala podobně.

Italové ponenáhlu  obsadili pobřežní pásm o místy až na 
sto kilom etrů h luboko a zřídili m noho hrazených táborů, jež 
vyzbrojili děly, bom bam i, jiskrovou telegrafií a telefony. 
Z ískávali přátele mezi náčelníky a podněcovali jedny proti 
druhým . N apom áhali jim  ibádovci, vypuzení ze svých osad 
v  pohoří Nefúsa a G ariján. R ozdělili je mezi výzvědné čety 
a vysílali v  přestrojení do územ í, které chtěli obsaditi.
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V Á LK A  V  K YRENAICE

V  červnu 1925 přijel do T ripoli nový guvernér generál 
Emilio de Bono, nadšený stoupenec M ussoliniho. N a mysli 
mu tanula jedině sláva Itálie a považoval za svůj úkol vští' 
piti dom orodcům  přesvědčení, že se nesmějí odvážiti n e j' 
menšího odporu proti italském u vojsku, italské osvětě, ita l' 
ské vůli. D žagbúb , srdce senúského bratrstva, byl obsazen 
v únoru 1926.

Fašisté jásali. K do  má srdce, má celé tělo. Z ruší řádové 
bratry a s nim i zahyne kdekterý obránce. V  tom to názoru je 
utvrzoval B. M ussolini, jenž v dubnu  na válečné lodi C a ' 
vour přip lu l do T ripoli. C o  se fašistům podařilo v Itálii, 
podaří se jim  i v  L ib y i: vynutí si poslušnost a vyhubí k d e ' 
jakého odpůrce.

S e n ú s o v é  s m l o u v a j í

Senúsové měli na mysli dobré islám u a jeho  vyznavačů. 
Proti křesťanství nikdy nebrojili, všeislámské nauky nehlá ' 
sali. O d po r proti Italům  nevyvolali. Ú častnili se ho, když 
k němu byli jako  jejich krajané a souvěrci přirozeným  vývo' 
jem  přivedeni. Italové slibovali od r. 1908 tripolským  A ra ' 
bům  pom oc proti T u rků m . Přinesli jim  j i  v  říjnu 19x1 
a veřejným prohlášením  slíbili samosprávu pod  dom orodým i 
náčelníky. Tento slib aspoň částečně splnili ústavouzr.1919. 
Bylo jejich povinností, aby ústavu zavedli. V áhali, sam o' 
správu omezovali, místo domorodých náčelníků dosazovali 
své úředníky a důstojníky, porušovali zvyky a obyčeje, jaký 
div, že se dom orodci bránili.

Účelem  obrany nebylo vypuditi Italy, nýbrž zajistiti si 
s jejich souhlasem samosprávu. Z kušení dom orodci byli p ře ' 
svědčeni, že nejsou s to, aby získali nezávislost a vym anili se 
z italské svrchovanosti. Že podobné myšlenky vířily hlavam i 
jejich mladých synů a krajanů, není pochyby. U kvapená 
mládež se střetla s unáhleným i fašisty a docházelo k  bojům , 
pří kterých bylo zničeno na sto tisíc životů a za miliony



m ajetku. R ozvážní muslimové, mezi nim i i senúsové, radili 
k  povolnosti, ke sm louvání. Se spravedlivými politiky ital/ 
skými by se byli dohodli, s ohnivým i imperialisty nebylo 
žádné ujednání možné.

P rvní z čelných senúsů se dal na cestu sm louvání M u/ 
ham m ad Á b ed , Idrísův bratranec, syn zesnulého M uham / 
m ada Šerifa. S ídlil od r. 1917 v  K u fře  a požíval v celé jižn í 
L ibyi největší vážnosti. O m aru  M uchtárovi, vůdci odboje 
v Kyrenaice, byl nejen přítelem, nýbrž též osvědčeným po / 
m ocníkem . Zásoboval ho zbraněm i a náboji, jež kupoval ve 
francouzském  S údánu . Sotva se dověděl, že byl D žagbúb  
obsazen, vypravil ke guvernérovi poselstvo, aby si zachoval 
jeho dobrou vůli. V zkázal, že uznává Jeho Veličenstvo 
svým nejvyšším pánem , avšak že je povinen ujm outi se bratří 
a krajanů utiskovaných italskými úředníky a důstojníky. 
O m ara M uchtára podporuje, poněvadž potírá cizince, kteří 
o své újmě proti rozkazům  své vlády samosprávu dom orod/ 
ců ruší a z jejich náboženství si posm ěch tropí. G uvernér 
přiznal, že se někteří úředníci a vojáci dopustili rozličných 
přehm atů, slíbil nápravu a Á b ed a  žádal, aby jm énem  Jeho 
Veličenstva K ufru  nadále spravoval.

P řík ladu  Á bedova následoval zanedlouho R ida, bratr vel/ 
mistrův. O p u stil D žálo, přijel do A dždabijje  3. ledna 1928 
a nabíd l své služby tam ním u italském u veliteli. O dvezl ho 
na pobřeží, odkud  byl dopraven do Syracus na Sicilii k  n u / 
cenému pobytu. V  jeho sídle D žálo  zavlál italský prapor 
26. února.

V  červenci přišlo do Bengází nové poselstvo M uham m a/ 
da Á b eda . V edli je  dva jeho synové. D ožadovali se m íru 
a lékaře do K ufry, kde řádily neštovice. G uvernér po delším 
váhání vyhověl a lékař odjel 1. října. M ladistvý a nerozvážný 
Sádek, syn R idův , ho se svými stoupenci zatkl a do února 
192,9 držel v  zajetí. M ladí nabyli v  K u fře  převahy a rozváž/ 
ného Á b ed a  vypudili 15. ledna. U chýlil se se svými do oasy 
Faje v Bořku.
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O m a r  M u c h t á r

Začátkem  ledna 1929 byl guvernér de Bono pověřen sprá ' 
vou koloniální politiky. Jeho nástupce maršálek Pietro B a ' 
doglio del Sabotino postupoval v jeho šlépějích. Ihned po 
příchodu vyzval obyvatelstvo, aby se b u d  vzdalo nebo se 
připravilo na úplnou zkázu. H leděl vynutiti poslušnost o d ' 
zbrojením usedlíků i kočovníků. D ával zajím ati stáda a p ro ' 
pouštěl je toliko, když m u majetníci odevzdali určitý počet 
zbraní a nábojů. Požadoval vždy více, než ve skutečnosti 
měli, a vymáhal, aby svědky dokázali, že se vzdali kdekteré, 
třebas staré a nepotřebné zbraně. V e km enových územích 
stavěl opevněné sruby a posádky naháněly strachu, zesilovat 
ného válečnými letadly. D om orodci, kteří byli odzbrojeni 
a podrobeni, byli povinni zaplatiti daně nejen uložené,nýbrž 
i starší, pakli nebyli s to předložití stvrzenky, že je skutečně 
odvedli. K aždé provinění stíhal krutým i tresty a dal vztýčiti 
šibenice nejen při každé osadě, nýbrž i na všech křižovat' 
kách. Přím ěří nepovoloval a milosti neuděloval. K do  n e ' 
složil zbraně a nevzdal se, byl zahuben nebo zajat a popraven.

Jediný vůdce, který ještě dodával odvahy, byl O m ar 
M uchtár, stařec osmdesátiletý, dobrák, jenž se nikdy nedo ' 
pustil ničeho nečestného. Zavilí nepřátelé byli povinni vy ' 
dáti svědectví pravdě a stvrditi, že má tvář bílou, neposkvr' 
něnou. Po krvi nedychtil, kořist rozdával. T oužil jedině po 
samosprávě a vym áhal, aby Italové splnili slib a dopřáli 
dom orodcům  pokoje a pořádku pod vlastním i náčelníky. 
Badoglio m u vzkázal, aby ho navštívil, že vyslechne jeho 
tužby a splní, co bude možné. O m ar vyhověl a setkal se 
s maršálkem u Sidi R ahúm a 19. června. Přednesl m u stíž ' 
nosti a přání, upozorňoval na bídu, která na jeho krajany 
a souvěrce doléhá, na italskou a arabskou krev, dotud p ro ' 
litou a prosil, aby se v Ř ím ě přim luvil za obnovení ústavy. 
Badoglio požadoval záruky, že obránci dají na jeho slova 
a složí zbraně, jakm ile se jim  dostane samosprávy. O m ar 
slíbil, že se o to přičiní, že se dom luví s jednotlivým i vůdci,

53



zvláště však s velmistrem Idrísem. Nepochyboval, že rozkáže 
senúsům, aby nabádali ke smíru, a s  jejich pom ocí že budou 
samosprávní dom orodci rádi pracovat s vládou Jeho V eli/ 
čenstva. O b a  podepsali, na čem se dohodli, O m ar vypravil 
posla k  Idrísovi do K áhiry a vrátil se ke svým, aby si zajistil 
jejich souhlas.

Své požadavky oznám ili maršálkovi listem, dodaným  na 
začátku srpna. V ym áhali národní vládu v T ripolsku i K y / 
renaice s dom orodou h lavou; ústavodárné shrom áždění, jež 
by v  souhlasu s vládou italskou vypracovalo ústavu. Arab-- 
ština zůstane úředním  jazykem. N áboženské nadace budou 
spravovány voleným výborem a všichni političtí vězni a vy/ 
hnanci dostanou milost.

N ebylo ani zdání, že by řím ská vláda tyto tužby obránců 
splnila. O bviňovala O m ara  M uchtára, že ji  schválně pod / 
vedl a přím ěří porušil zahájiv v  listopadu obecný útok. 
V  T ripolsku obránců nebylo. Generál Rodolfo G raziani je 
úplně potřel. K dož nebyli zahubeni bom bam i, vrhaným i 
z letadel, zahynuli na šibenicích.

N o v ý  z p ů s o b  b o j e

Nabytých zkušeností měl G raziani užíti v  Kyrenaice, kam  
byl poslán jako  místoguvernér. R ozdělil vojsko a náležitě je 
upravil. Jednotlivé čety byly podporovány zásobovacími 
auty a válečnými letadly. Zůstaly v trvalém pohybu. N e/ 
příteli nesměly poskytnouti ani chvilku jistoty, že nebude 
napaden. Veškerou pozornost soustředily na určité úseky. 
Podle rozkazu z 19. dubna 1930 rozložil vojsko při jednotli/ 
vých osadách a km enových územích a nutil dom orodce, aby 
odevzdávali zbraně a náboje. N a koho se proneslo, že je ve 
styku s obránci, houpal se na šibenici. Zvláště krůtě byli 
stíháni náčelníci.

O bránci měli zálohu v obyvatelstvu podrobených km enů. 
Jejich náčelníci m nohdy nadržovali více svým bojujícím  
bratřím  než cizí vládě. A n i na čety dom orodého vojska ať
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z Libye nebo z Eritree nebylo spolehu. R ádi prodávali zbra/ 
ně i náboje a vym louvali se, že byli zaskočeni a  o ně připrat 
veni. G raziani snížil jejich počet a zbylým dal zbraně úplně 
nové, v  L ibyi neobvyklé, takže obránci nem ohli užívati 
jejich nábojů. M im o to je prom íchal s fašistickými dobro/ 
volníky, kteří měli právo každého dom orodého vojáka za/ 
střelit, jakm ile by zpozorovali, že je beze zbraně a bez nábojů.

Maršálek Badoglio zrušil všechny senúské kláštery m im o 
džagbúbský a G raziani dal bratry odvésti k  nuceném u po / 
bytu na pobřeží. Řádový majetek byl zabrán, platy jednotli/ 
vým členům  zastaveny a kdož nechtěli trpěti hladem , byli 
povinni stavětí silnice nebo pom áhati kolonistům .

O bránci měli býti úplně osamoceni a zbaveni veškeré 
možnosti, aby je krajané zásobovali. Podrobení dom orodci 
dostali rozkaz, aby opustili osady i tábory a stěhovali se 
s movitým i nemovitým majetkem na pobřeží. K dož váhali, 
byli děly, kulom ety a bom bam i, vrhaným i z letadel, pob í/ 
zeni ke spěchu. Statisíce dobytka padlo únavou, tisíce dítek 
a žen zahynulo a generál G raziani přece provedl svou. V íce 
než 80.000 dom orodců soustředil na pobřeží v dosahu svých 
děl a vykázal jim  za pobyt tábory uzavřené ostnatým drátem. 
Veškeré obyvatelstvo severní polovice Kyrenaiky bylo um is/ 
těno pospolu. Potřebovali pokrm u, nápoje, šatstva, píce pro 
dobytek. Z adarm o nedostali nic. M užové i ženy byli odvá/ 
děni na robotu. U pravovali půdu  pro italské kolonisty, 
stavěli pro ně dom y, stáje, silnice, přehrady a m zda se jim  
vyměňovala potravinam i, šatstvem a pící. V ojenská správa 
je zásobovala a vydělávala. Výnos cel stoupl pojednou o půl 
druhého m ilionu lir měsíčně.

Ke konci r. 1929 postoupily italské čety na 1500 k m  k  jih u  
a zmocnily se 21. ledna 1930 M urzúku, hlavní osady oasy 
fezzánské. N apom ohla jim  dobrá vůle alžírské vlády, jež jim  
dovolila, aby se zásobovaly ze sousedních táborů.

V  pohoří A ch d ar stále ještě vzdoroval opěvovaný hrdina 
O m ar M uchtár. Jeho  stoupenci podnikali ve větších a m en/
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ších četách nájezdy proti italským kolonistům  a slabším 
posádkám . Bořili mosty, strhovali telefonní a telegrafní dráty 
a naháněli strachu nejen pokojným  kolonistům , nýbrž i b o ' 
jovným  fašistům. Generál G raziani vyhlásil, že vystoupí 
z vojska, nepokořídi tohoto zavilého odpůrce. S líbil dvě stě 
tisíc zlatých lir (asi 400.000 K č) tom u, kdo  m u vydá O m ara 
M uchtára živého nebo m rtvého. Nenašel se zrádce a G ra ' 
ziani uvažoval, jak  by obránce vyhladověl. Z  Libye byli 
úplně obklíčeni. Veškeré obyvatelstvo odešlo, dozrávající 
obilí bylo spaseno nebo spáleno, sady vykáceny; nejen že 
nebylo, kdo  by M uchtára zásoboval, avšak ani jeho odvážní 
druhové nebyli s to, aby našli nějaké zásoby. Jedině z Egypta 
dostávali, čeho potřebovali. Senúsové a jin í dom orodci k u p o ' 
vali z výnosu sbírek, pořádaných m uslim skou obcí světo-- 
vou, potraviny, šatstvo a zbraně a posílali je  pouští O m arovi. 
G raziani uzavřel hranice sruby, avšak zásobovatelé byli ob e ' 
zřelejší než strážci, m nozí s obránci cítili a G raziani viděl, že 
přestěhování obyvatelstva dosažení cíle neurychlí, nepodařídi 
se m u úplně uzavřití hranice. Jakým  způsobem  V ybudou 
váním  silného a vysokého plotu z ostnatého drátu  od přístav 
vu Bardija do neschůdných pískových závějí jižně od D ža g ' 
búbu . Svůj návrh předložil v Ř ím ě a odůvodnil jej zničením  
vzpoury a zvýšením celních příjm ů. V  Ř ím ě naznali, že m á 
pravdu. G raziani se dal do práce. Tisíce a tisíce dom orodců 
budovalo déle než p ů l roku drátěnou hradbu , deset metrů 
širokou, r ó  m  vysokou a více než 280 km  dlouhou. A uto-' 
m obilové h lídky, podporované letci, j i  měly ve dne v noci 
stříci. P růchod  byl volný jen  na několika málo místech a ta 
byla opevněna. O brán ci pozbyli posledního pram ene, z n ě ' 
hož se zásobovali, a přece se nevzdali.

L i b y e  p o k o ř e n a

M ezitím  co G raziani stavěl pohraniční plot, podnikala 
letadla z A dždab ijje  výzkum né výpravy k  jih u  do Kufry. 
N a  každou  oasu a každé stádo shazovali arabské vyhlášení



Badogliovo: „V lád a  nevyjednává, nýbrž poroučí. N eudě ' 
luje darů, vybírá však daně. N ikoho neodm ěňuje, poněvadž 
má každý konati svou povinnost a plniti vše, co od něho 
požaduje. Pro neposlušné staví šibenice.** K d e  se tištěné 
prohlášení nesetkalo s úspěchem, bylo zesíleno bom bam i. 
Obyvatelstvo mělo býti nejen znepokojeno, nýbrž též za ' 
strašeno. K dyž toho bylo docíleno, vypravily se italské čety 
do Kufry. Pom áhalo jim  dvacet letadel. O sm  set velbloudů 
vzatých dom orodcům  neslo vodu a potraviny. N a  dvou 
stech sedmdesáti autech se vezly náboje a zbraně. Bom b 
dvoukilogramových bylo více než dva tisíce, dvanáctik ilo ' 
gramových čtyři sta. Rovněž četné kulom ety. Sliby a zlato 
razily také cestu a italští bojovníci vztyčili 24. ledna 1931 
národní vlajku v  osadě T ádž, středisku oas, jim ž se říká 
K ufra neboli Kuffára.

Obyvatelé se bránili hrdinně, avšak co zm ohli proti zb ra ' 
ním , o kterých se jim  ani nesnilo? Vítězové nikoho neživili. 
K do  nebyli zahubeni, prchali do Egypta a vypravovali o tres' 
tech, kterými je  cizinci stíhali. Zprávy uveřejňované velkými 
egyptskými listy o postupu maršálka Badoglio a zvláště ge ' 
nerála G razianiho maně připom ínají líceň neuvěřitelných 
útrap, kterých zakusili na jaře 1915 A rm éni od T urků .

Bezmála celá Libye byla pokořena. V álečná letadla n a ' 
hánela strachu kdekom u a O m ar M uchtár a jeho hrdinní 
druhové se přece nezalekli a svých skrýší v pohoří A chdar 
neopustili. Italové je úplně obklíčili, jakékoliv spojení s oko ' 
lim  přerušili a bom bam i je od rána do rána znepokojovali. 
Nějaká vybuchla n .  září poblíž O m ara a těžce ho zranila, 
právě když podnikal nový útok. Jeho druhové ho chtěli 
odnést. Italové je zaskočili a zajali. O bvázali jeho rány a o d ' 
vezli ho k  táborům  na pobřeží. Vojenský soud nalezl I5.září 
v 17 hodin na smrt. Zvláštní šibenice byla pro něho zřízena 
uprostřed tábora. V íce než 20.000 dom orodců bylo sehnáno 
a všichni čelní mužové shrom ážděni, aby viděli, jak  se za ' 
houpá na šibenici. Stalo se to v Sollúku v 9 hod in  ráno 16. září.
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Ú čelný a krutý postup vedl k  vítězství. N ebylo m uže, 
který by se byl ještě odvážil odporu. V ždyť se od konce 
r. 1914 bezm ála ustavičně bojovalo. Zem ě byla vysílena a 
obyvatelstvo ze značné části pohubeno. Č eln í dom orodci, 
třebas se již  r. 1911 k  Itálii přiklonili a zachovali jí  věrnost, 
byli odstraněni a H asan  paša K aram anli, potom ek v ládnou/ 
čího rodu, zbaven nejen veškerého vlivu, nýbrž i značné 
částky m ajetku, jejž vláda zabrala. M aršálek Badoglio ozná/ 
m il 24. ledna 1932, že svůj úkol skončil.



V L Á D A  A SPKÁVA

I

I V



Fašistická Itálie získala provincii, v  níž sama vládla a již  
chtěla též sama spravovati. Správu měl zaříditi nový gene' 
rální guvernér maršálek Balbo.

H R A N I C E  A  V Ý M Ě R A

Italové vyhlásili na podzim  1911 blokádu tripolského po / 
břeží až po 270 v. d. Britská vláda se ozvala poukazujíc, že 
zátoka Sollúm ská je egyptská. Poslala do n í egyptskou četu, 
kdežto Italové obsadili okolní výšiny. Spolu  oznám ila, že 
oasa D žagbúb  náleží Egyptu. Podle článku 13. tajné úm lu / 
vy londýnské z 26. dubna 1915 měly býti hranice libycko/ 
egyptské po vítězné válce upraveny ve prospěch Itálie. V y / 
m áhala D žagbúb , poněvadž je  tam  pochován M uham m ad, 
syn A liho , zakladatel senúsů. U jednán ím  z 31. července 
1916 V elká Britannie přiznala, že hranice egyptsko/libycké 
nejsou pevné, avšak úm luvou s velmistrem Idrísem  ze 16. d u b / 
na 1917 byly oasy D žagbúb  a K ufra znova označeny jako  
egyptské a Itálie se neprotivila. Teprve po válce se jich  do / 
m áhala. L ondýnská vláda neměla chuti vyhověti, aby proti 
sobě Egypťanů ještě více nepopudila, a byla ráda, že uznáním  
nezávislosti Egypta z 28. února 1922 pohraniční spor pře/ 
sunula na egyptskou vládu.

Ř ím ská vláda žádala již  v listopadu 1923, aby jí  egyptská 
vydala všechny libycké uprchlíky a zřekla se pravom oci nad 
D žagbúbem  a K ufrou. Egyptská vláda nevyhověla ani jed / 
nom u, ani druhém u požadavku. V ytkla, že se uprchlíci 
neprovinili leda politickým  přesvědčením a D žagbúb  a K ufra 
že jsou od nepaměti součástkou Egypta, jak  dosvědčují nej/ 
starší mapy a úřední listiny. P o  zavraždění súdánského gene/ 
rálního guvernéra na podzim  1 9 2 4  byla ústava zastavena
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a ministerský předseda Z iuar paša na britský nátlak přivolil 
18. května 1925, aby smíšená kom ise italsko/egyptská h ra ' 
nice vytyčila. Z átoka Sollúm ská zůstala Egyptu, sousední 
výšiny i oasy D žagbúb  a K ufra byly však přiřčeny Libyi, 
což zaznam enáno v  úm luvě podepsané v  K áhiře 6. p rosin ' 
ce 1925.

H ranice tripolsko/túniské byly vymezeny úm luvou tu rec ' 
ko 'tún iskou , uzavřenou v  T ripo li 19. května 1910, úplně 
podle přání francouzského. Italové se dovolávali v důsledku 
londýnské úm luvy z 26. dubna 1915 jejich úpravy. Francie 
vyhověla a zřekla se 12. září 1919 všech koutů  od pobřeží až 
k  oase T um m o  na pom ezí S údánu . Itálie se dožadovala 
širšího úseku, aby ovládla karavanní cestu z vnitřní A friky  
do G adám es. N edostala jí, proto nebyla spokojena a p o u k a ' 
zovala, že si vezme územ í, prostírající se mezi L ibyí a Č a d ' 
ským jezerem. T vrdila, že je ničí. T om u  odporovali F ran ' 
couzi i Britové. O b o jí vytýkali, že prohlášením  z 21. března 
1899 byly stanoveny hranice mezi francouzským  a britským  
Súdánem  na jih u  a tureckým  Tripolském  na severu. Itálie 
projevila souhlas vyhlášením ze 14. a 16. prosince 1900, 
jakož i 1. listopadu 1902, čím ž uznala jižn í hranice Libye. 
Fašisté tvrdili, že nešlo o přesné hranice, nýbrž o oblast p o li ' 
tického vlivu. O d  Francie vym áhali B ořku s úsekem až po 
Č adské jezero, od A nglie  úsek se studnicem i na karavanní 
cestě z K ufry do D ongoly. O bsadivše K ufru , vyslali do 
pohraničního kou tu  vojenské hlídky a vypravili tam  několik 
výzkum ných sborů. V elkáB ritannie nelenila a dala r. 1932 
sporný kou t prozkoum ati. Z akrátko  po něm  rozložila v o ' 
jenské posádky. V  oase A uénát tábořili italští vojáci n eda ' 
leko britských. Times prohlásily koncem  února 1934 přátel' 
sky, avšak přece jen  pevně, že V elká Britannie nepovažuje 
území za sporné, nýbrž za částku S údánu  a že není pochyby, 
že se s Itálií dohodne. Stalo se to v  Ř ím ě 20. července 1934 
vým ěnou listů mezi diplom atickým i zástupci britským , ita l ' 
ským a egyptským.
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Těžší byla dom luva s Francií, poněvadž od ní řím ská 
vláda m nohem  více požadovala. Přesvědčivši se, že nedo- 
stane celého územ í až k  Č adském u jezeru, spokojila se 
úm luvou ze 7. ledna 1935 koutem , uzavřeným  na jih u  
horským hřbetem  Tibesti, čím ž rozšířila p lochu Libye 
o 114.000 k m 2, i měří L ibye asi 1,550.000 k m 2; obrovská 
država v  poušti.

O B Y V A T E L É

Podle sčítání z 21. dubna 1931 mělo T ripolsko 522.914, 
Kyrenaika 136.000 dom orodých obyvatelů. V  celé L ibyi 
žilo r. 1936 dom orodců 773.300. Jsou skoro vesměs míšenci 
roztodivných národů, kteří kdy zemi drželi, hlavně Berberů 
a A rabů . Č istých Berberů není leda mezi Tuaregy, kočují/ 
čím i a bydlícím i v jihozápadním  koutě. T i si zachovali 
berberské nářečí. V šichni ostatní m luví arabsky.

V  T ripolsku a Kyrenaice je  usazeno 60%  obyvatelstva na 
pobřeží a v  sousední oblasti Džaffára; v  pohoří Nefúsa, G a- 
riján a A ch d ar 24% , v  oasách pouště 12% a 4%  kočují.

Evropanů bylo podle sčítání z 21. dubna 1936 v L ibyi 
H5-336, skoro vesměs Ita lů .V  T ripoli se živilo Italů  34.506, 
v Misuratě 15.000, v D erně 10.000, v H om su  5.000, v  Ben­
gází, hlavním  městě Kyrenaiky, 44.000.

MUSLIMOVÉ

M uslim ů bylo r. 1931 v  T ripolsku 500.356, v  Kyrenaice 
132.000. Jsou sunnité a z devíti desetin se říd í výklady školy 
Málekovy, jen  nepatrný zbytek sleduje škcju  H anífovu. 
Školu M álekovu založil M álek, syn A nasův , jenž zemřel 
r. 795, kdežto A b u  H anífa již  r. 767. Veřejné m odlitby jsou 
povinni konati za italského krále. N em ají bezm ála žádné 
náboženské samosprávy. Náboženští soudci, učitelé, vykla­
dači zákona jsou italskými úředníky. V láda  je jm enuje, 
sesazuje a přesazuje, jak  za potřebné uzná.
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V z n i k  b r a t r s t e v

A ž  do konce r. 1931 vykonávali v L ibyi veliký vliv n áb o ' 
ženský, hospodářský a politický členové rozličných řádů. 
Podnět k  řádovém u životu zavdal prorok M uham m ad lícní 
zániku světa a posledního soudu. R ozjím ání o posledních 
věcech člověka ho přivedlo na dráhu  prorockou. K á l se za 
své hříchy, um rtvoval se, avšak toliko občas. Světských ra ' 
dosti užíval a svým d ru h ů m  je doporučoval. T řebas se těšili 
na  svět, který nepom íjí, přece jen  byli rádi na zemi.

P rvní pokolení po  M uham m adovi říkalo obecně: „ N e ' 
staráme se o posm rtný život, nýbrž o tento; zde se chceme 
míti dobře,“  a přece již  za vládců z rodu Beni U m ejja  
v třetím  pokolení p ronikala péče o onen život a ještě více za 
A bbásovců , kdy  bylo zřejm o, že chalífové nevedou islám  
tam , kde jej chtěli m íti zbožní snílkové. U m rtvovali se a n a ' 
bádali své sousedy a stoupence, aby se řídili jejich příkladem . 
V ědom ě se proviňovali proti bezpečném u podání o životě, 
slovech a činech prorokových.

V elký vojevůdce a oddaný stoupenec prorokův A m r a l ' 
Á s i se jednou  rozhodl, že se bude postívati a v noci korán  o d ' 
říkávati. M uham m ad ho varoval: „T v é  tělo m á právo na 
tebe a tvůj host m á právo na tebe. K d o  se neustále postí, 
neplní postního nařízení.**

Jindy  říka l: „ V  islám u není poustevníků, není m nichů. 
N aši poustevníci jsou bojovníci, kteří šíří islám. M uslim  
opatřující svou tělesnou sílu je B ohu milejší než slaboch. 
Jakápak  je to ctnost vzdáti se m ajetku a žebrati 2 Z  čeho 
udělí alm užnu? A lm u žn o u  oblažuje nuzné, kdo  m á n a d ' 
bytek, a třebas byl štědrý, přece nesmí zapom ínat na rodinu 
a na příbuzenstvo.**

Z e zaručeného podání se m uslim ové dovídali, že prorok 
měl rád pěkné šaty, strojil se a kropil se voňavkam i. T ato  
a podobná podání se um lčovala a vytýkala ona, která p ř i ' 
pom ínají poslední soud. Ježíš, D uchem  svátým zplozený syn 
M ariin, oddělí spravedlivé od hříšníků. Spravedlivé odm ění,



hříšné potrestá. K aždý hřeší, avšak Bůh m u hříchy odpustí, 
když jich lituje, se kaje a činí dobré. K e kajícnosti nabádal 
příklad křesťanských m nichů a poustevníků, s nim iž se m u/ 
slimové stýkali, zvláště v Egyptě a v  Libyi. N edbajíce roz/ 
ličných výroků prorokových, postili se, připom ínali si Boha 
kratičkými m odlitbam i a celým životem dávali najevo, že se 
mu úplně odevzdali. K d o  k  Bohu přilnul, slul syn chvíle, 
nedíval se ani na minulé, ani na budoucí. V zdal se vešker 
rého majetku a jako  chudák, fakír, putoval po  světě nedbaje, 
co o něm kdo povídá. Zevním  odznakem  m u byl hrubý 
vlněný šat, súf, i říkalo se jednotlivci súfi a celému novému 
hnutí súíismus.

O d  konce osmého století se kajícníci usazovali ve zvláště 
nich domech, klášterech, kde žili vzdáleni světa, toliko sobě 
a svým stanovám. Novice přijím ali podáním  prostého šatu, 
čím ž dávali najevo chudobu a uvarování se světa. M nohé 
způsoby m odlitby a um rtvování přinesli z Ind ie; odtud po/ 
chází též růženec, jejž kajícníci nosili již  v devátém století.

N a počátku měli kajícníci m noho odpůrců. Ponenáhlu 
si na ně muslimská obec zvykala a řádoví bratří se šířili po 
celém světě. V  Persii říkali řádovém u bratru dervíš nikoliv 
proto, že si vyžebrává chleba, nýbrž že se vzdává své duše 
a ukazuje cestu k  Bohu. Nejstarším řádem jsou káderijje. 
Jejich stanovy vypracoval A bdalkáder a l/K ílán i, jenž ze/ 
mřel a byl pochován v Bagdádě r. 1166. Jeho bratří se za/ 
krátko dostali též do Afriky, kde vyrostlo několik větví. 
V  Libyi jsou nejrozšířenější ejsáuijje, již  uctívají jako zakla/ 
datele M uham m ada, syna ísova, zesnulého v M iknás v M a/ 
roku r. 1524. N em ají zvláštního učení, avšak trýzní své tělo 
za slavnostních příležitostí krutým  způsobem.

Salamijje odvozují původ od A bdassalam a, syna Selím o/ 
va, jenž zemřel v tripolském Z litenu r. 179$. C h rán í kara/ 
vany a zabezpečují spojení s východním  Súdánem , začež 
jsou zahrnováni dary; vykonávají velký vliv v Súdánu 
i v Tripolsku.

Itálie v Africe 5



V  M isuratě uveřejnil M uham m ad M adani, člen bratrstva 
darkáuijje, r. 1820 nové stanovy a založil vlastní řád. Jeho  
syn a nástupce D žaafar se řádu ujal a šířil jej nejen po po/ 
břeží, nýbrž i ve vnitru  země až do S údánu. M adanijje dbají 
přesně mravnosti a neuznávají světské moci. K orán  vyklál 
dají, aby nebylo žádného rozdílu mezi sunnity a šíity, těm ito 
hlavním i skupinam i světové obce muslimské.

S e n ú s o v é
K  největší moci dospěli v  L ibyi senúsové. Ř íd í se slovem 

a přík ladem  velikého světce M uham m ada, syna A lih o . N a / 
rodil se r. 1791 u M ustagánem  v A lžírsku , p řilnu l k  světci 
Senúsovi, uctívaném u nedaleko Tlem senu, a po něm  si říkal 
Senúsův, Senúsi. U d áv a l, že pochází z po tom ků Fátim y, 
dcery M uham m adovy. V  náboženských vědách se zdoko/ 
naloval ve Fásu. K dyž m u bylo třicet let, opustil M aroko 
a Saharou se ubíral do A lžírská, T ún iska a T ripolska všude 
hlásaje obnovu islám u. A lžírští vykladači zákona ho obvi/ 
ňovali z novot, říkali, že je stoupencem  uahhábovců, kteří 
se tou dobou z A ráb ie  šířili po  m uslim ském  světě. Z  Egypta 
se vydal do M ekky, kde se učil u A h m ad a  Idrísiho, velikého 
myslitele a zakladatele řádu. A hm ad o v i potom ci se zm ocnili 
r. 1907 arabského pobřeží A síru  a založili četné a vlivné 
kláštery v horn ím  Egyptě a S údánu .

A h m ad  Idrísi zemřel v  Sabje r. 1837 a M uham m ad 
Senúsi učil jeho žáky. N a  hoře A b u  K ubejs u M ekky pro ně 
vystavěl klášter. Seznám il se s M uham m adem  Šerifem, čle/ 
nem  vládnoucího rodu v U ad a j, jenž putoval do  M ekky 
a po  návratu se ujal správy širých krajů  prostírajících se mezi 
L ibyí a Č adským  jezerem.

Senúsi neušel ani v M ekce výtkám , že je zakuklený uahhá/ 
bovec. N edbal jich , putoval po okolí, hlásal cestu, vedoucí 
k  B ohu, a nabádal své žáky, aby se řídili jeho stanovami. 
P řidružilo  se k  něm u několik pou tn íků  z D erny a ti ho 
vybídli, aby šel s nim i do Libye a tam  se usadil. V yhověl,
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opustil r. 1843 M ekku a nedaleko D erny založil svůj první 
klášter Bejda. Zastavovali se v něm poutníci, ubírající se 
z Maroka, A lžírská a T uniska do M ekky. V stupovali do 
jeho bratrstva a šířili je jako  apoštolově. V  Bejdě dlouho 
nepobyl. Již  r. 1846 se vrátil do M ekky, kde zůstal skoro 
sedm let. N a  četné prosby bratří navštívil kláštery svého řádu 
v Egyptě a Libyi, pochválil, kdož pochvaly zasluhovali, 
pokáral, kdož bloudili, a zavedl své synky M ahdiho a Šerifa 
do kláštera A b u  K ubejs u Mekky. Měli tam  studovat a ve 
zbožnosti se zdokonalovat. Sám  se dal Egyptem do Libye 
a usadil se r. 1855 v nepatrné oase D žagbúb , kde vybudou 
val svůj nejproslulejší klášter s velkou školou.

Měl m noho protivníků. Nej mocnější byl velmistr nedává 
no založeného řádu madanijje. Senúsi zvítězil.

Řádový život

V e všech řádových domech zakladatel zavedl přísnou 
kázeň a nabádal bratry, aby se ubírali cestou zabezpečující 
nejen život posmrtný, nýbrž i pozemský. Bez cizí pom oci, bez 
prolévání krve šířil svůj řád i svůj vliv. Sám  o sobě říkal, že 
ho Bůh poslal na svět, aby obnovil prvotní čistý islám ve 
víře i v pobožnostech, jež byly zkaženy vykladači a učiteli 
zákona nejen sunnitskými, nýbrž i šíitskými. D o  světských 
záležitostí se nevměšoval. N abádal každého, aby plnil, co 
islám káže a budoval stát, v němž není rozdílu mezi mocí 
světskou a náboženskou. Z a  tím  účelem vydal zvláštní sta-' 
novy, zvané Ž ivotní cesta, kterou se m ůže věřící ubírat, ať 
má vládu jakoukoliv . N eukládal posty a um rtvování, nýbrž 
práci. „N áš pán  apoštol boží ke mně vyslal svého m luvčího 
a ten mně oznám il: ,V rať se do své africké dom oviny a vybv 
zej bratry, aby kopali studnice, rozváděli vodu a stavěli n á ' 
boženské domy.* Poslechl jsem a vaší povinností je rovněž 
poslouchati.**

D žagbúb leží na křižovatce dvou karavanních cest: jedna 
vede od severu k  jih u , druhá od západu k  východu. O bě
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byly znepokojovány Tuaregy a jiným i kmeny. Senúsi získal 
dobrou vůli velkých náčelníků, zajistil si jejich ochranu 
a vysílal s karavanam i bratry. O dváželi evropské výrobky do 
U adaj a k  Č adském u jezeru, kde kupovali nebo vyměňovali 
slonovinu, pštrosí péra a otroky. O troky propouštěl, ženil 
a usazoval p ři jednotlivých studnicích a vychovával z nich 
hlavní pracovníky jakož i obhájce záuijí, klášterů, jež se 
množily mezi Egyptem  a T uniskem  h luboko do A friky. 
K olem  každé záuije dal zakládati zahrady, a kde bylo m o ž ' 
no, obdělávati p ů d u  a osévati obilím . Představený kláštera 
byl spolu přednostou celého okolí. A n i jediný klášter nebyl 
bez školy pro chlapce a dívky. Senúsi dbal výchovy a pro 
ústřední učiliště džagbúbské sbíral a skupoval knihy. S am o ' 
jediný shromáždil více než osm tisíc svazků. Zem ský správce 
si ho vážil a doporučil ho sultánovi, jenž r. 1856 osvobodil 
senůský majetek od jakýchkoliv  daní.

V e svátek pam átky zemřelých se scházeli představení a bratři 
ze široka daleka do D žagbúbu . Přinášeli velmistrovi dary, 
podávali zprávy, slyšeli jeho úsudek, posilovali se vzájemně 
a vraceli se zkušenější a radostnější do svých dom ovů. C le ' 
nové, bydlící v záuijích, se nesměli ženiti, i bylo na vůli 
šejchově, aby je posílal, kam  potřeba kázala. O k o ln í arabští 
km enové si ho  vážili pro zbožnost a štědrost. Byli přesvědč 
čeni, že na něm  spočinulo požehnání boží.

Velmistr Mahdi

C ítě, že se blíží konec, Senúsi povolal své dva syny z M ek ' 
ky, skonal v  D žagbúbu  r. 1859 a byl tam  pohřben. V y  sta ' 
věli m u náhrobek, zdobený zlacenou kopulí. Č eln í bratři 
uznali, že požehnání boží přešlo na jeho čtrnáctiletého syna 
M uham m ada, jem už se říkalo M ahdi. Jeho bratr M u h am ' 
m ad, zvaný Šerif, byl o rok mladší. Vychovávali oba a M ahdi 
vynikl nad otce. M noho putoval a dozíral nejen na n áb o ' 
ženský život, nýbrž též na záležitosti hospodářské a zvláště 
na stavbu klášterů. K aždý klášter měl býti střediskem osady
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a oasy, v níž se usazovali dotavadní kočovníci. Z akládal je 
obyčejně na pozemcích, které dostal od km ene nebo čeledi 
se závazkem, že každý soukmenovec na nich bude aspoň 
dva dny ročně pracovat ve prospěch kláštera. M im o to do/ 
dával každý obyvatel klášteru ročně jednu  ovci a platil daň 
zaku 2’5— 3%  svého jm ění. M nozí odkazovali klášteru m o/ 
vitý i nemovitý majetek, posílali dary, čím ž rostlo řádové 
bohatství.

Šejch dělil příjm y každého kláštera na tři části: první na 
pohostinství, prokazované pocestným, poutn íkům , žebrá/ 
kům ; druhou na řádové školství; třetí na živobytí členů 
v tom  kterém klášteře bydlících. K dož se hlásili o přijetí, 
byli přísně zkoum áni a k  poslušnosti nabádáni. K d o  se 
nějakým způsobem  provinil, byl vypuzen. Pevnou kázní 
a rozvážným postupem ovládli senúsové zakrátko veškerý 
libycký dovoz a vývoz.

Velmistr M ahdi byl velmi opatrný. H leděl zachovati dob/ 
rou vůli s vládou každé země, ve které měl kláštery, proto 
varoval své stoupence před náboženskou ukvapeností. M u/ 
hamm ad A h m ad , jenž se vydával v  S údánu  za m ahdiho 
a působil egyptské a britské vládě od r. 1881 do r. 1885 
nesmírné potíže, dvakrát žádal, aby se k  něm u přidal. N e/ 
vyhověl, neboť odsuzoval, že stoupenci súdánského samo/ 
žvance ruší pokoj a pořádek, hub í osvětu a poskytují cizin/ 
cům  zám inky, aby m uslim skou zemi opanovali.

C ařihradský sultán A bdalham íd  II. si zajišťoval dobrou 
vůli velmistrovu bohatými dary. Z a  to byl přijat r. 1886 za 
bratra a velmistr měl od r. 1888 v C ařihradě zvláštního 
zástupce. Sultánovi to bylo na prospěch, poněvadž nesčetní 
senúsové šířili po muslimském světě radostnou zvěst, že má 
obec M uham m adova zbožného a mocného chalífu.

Generální guvernér v  T ripolsku navštívil r. 1889 D žag/ 
búb a na popud  z C ařih radu  konal, co m ohl, aby přiměl 
velmistra, aby se aspoň občas ubytoval v T ripo li nebo v Ben/ 
gázi. M ahdi nabízeném u přátelství nedůvěřoval a ze strachu,
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aby nebyl obklíčen a zajat, se uchýlil r. 1894 na jih  do oasy 
D žoufu  v  kraji K ufra. Sultán  k  něm u vypravil r. 1896 po / 
selstvo s bohatým i dary. V ů d ce  poselstva se M ahdiho dota/ 
zoval, proč se z D žag b ú b u  vystěhovala  slíbil m u jm énem  
chalífovým veškerou pom oc, kdyby se vrátil. M ahdi odpo/ 
věděl, že ho čeká nesm írná činnost ve střední A frice, o kterou 
nevěřící usilují. Zvelebil veškeré oasy kuferské, všude dal 
budovati pevné kláštery s rozsáhlými zahradam i a šířil řád 
zvláště na jih . H leděl p roniknouti mezi černé pohany, aby je 
získával jed iném u B ohu.

P o  pětiletém pobytu v K u fře  se M ahdi vystěhoval do po / 
hoří G eru v U ad a j, kam  ho pozvalo příbuzenstvo M uham / 
m ada Šerifa, jenž se s jeho otcem v  Mekce seznámil. Zem ě 
U ada j byla tísněna Francouzi. V elm istr se proti n im  nepo/ 
stavil a neuprchl, když v  lednu  1902 zvítězili a k  jeho kláš/ 
teru se přiblížili. Zem řel 30. května téhož roku a byl v G eru 
pochován. Teprve r. 1912 přenesli bratři jeho pozůstatky 
do  kuferského kláštera T ádž  a putovali k  něm u ze široka 
daleka.

M uham m ad M ahdi byl p rvn ím  skutečným  velmistrem 
neboli šejchem řádu, jem už se říkalo taríka m uham m adijja, 
cesta M uham m adova. Rozšířil a upevnil jej v celém m uslim / 
ském světě. Své zástupce, chalífy neboli náměstky, posílal do 
jednotlivých zem í s m ocí skoro neomezenou. U stanovovali 
představené, aby spravovali kláštery. Představený měl rychlé 
jezdce, kteří oznam ovali jeho vůli vzdálenějším členům , 
takže kdekterý bratr m ohl býti povolán k  činnosti, jakm ile 
ho  řád potřeboval.

Nejen bratří, nýbrž i věřící zahrnovali velmistra dary, aby 
si zajistili účast na požehnání jem u Bohem  uštědřeném. O d  
bratří vybíral představený ročně povinné dávky a hospodář 
je odváděl velmistrovi. Bratři si slibovali vzájem nou pom oc 
a běda tom u, k do  by j i  byl odepřel. A ž  do r. 1909 byly 
všechny velké důchody společným m ajetkem příbuzenstva 
zakladatelova. T oho  roku je  rozdělili, takže příjm y z určité
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země připadly určitým členům . Jednotliví členové se ve 
svých zemích usazovali a zařizovali se po svém.

Senúský klášter připom íná opevněný dvorec, hrazený 
sokou zdí, jíž  vede jediná brána na velké prostranství. N a 
něm pobývají koně, velbloudi, stáda; při zdi jsou vybudou 
vána nízká skladiště a dom ky pro bratry, hosty, škola a malá 
mešita. N edaleko je osada, ve které bydlí světští členové řádu 
se svými rodinam i a sluhy. V šichni se živí z řádových příjm ů, 
a co zbude, posílají onom u členu příbuzenstva zakladatel 
lova, kterému je  klášter přidělen.

Č elní senúsové si jinak  neříkají než achu, bratr, echuán, 
bratři. Štěpí se ve čtyři skupiny podle vzdělanosti a schop ' 
nosti. N ekouří, kávy nepijí, avšak čaje si dopřejí. Nejsou 
poustevníky. O dívali se podle libosti a m im o studiem se 
zabývali zemědělstvím a obchodem . Křísili půdu , zavlažo' 
vali ji, zabezpečovali pokoj a pořádek a naváděli kočovníky, 
aby se pevně usadili. V  náboženských názorech se značně 
blíží uahhábovcům . V e výkladu se přidržují náboženské 
školy Málekovy, avšak velmi často od ní odbočují, odsuzu/ 
jíce vše, co nebylo zvykem a obyčejem za m ladého islámu. 
V  A lžírsku se nikdy nepřidali k  nespokojencům. T am n í 
chalífa, zástupce velmistrův, byl r. 1902 obdařen řádem 
čestné legie. Velm istr nosil vždy šavli, revolver a karabinu, 
jež odkládal toliko při modlitbě. O blékal se podle potřeby, 
jednoduše dom a v klášteře a do drahých šatů hedvábných 
za úředních návštěv.

Velmistr Ahm ai Šerif

Po smrti M ahdiho hrozilo rozštěpení. Někteří bratři tvrdili, 
že požehnání přešlo na jeho syna M uham m ada, zvaného 
Idrís, jenž se r. 1883 narodil a dlouhou dobu v  K áhiře s tu ' 
doval. Získal si jejich přízeň láskou k  vykladačům  zákona, 
chudým a utiskovaným , i soudili, že by byl nejlepším v ů d ' 
cem na cestě, vedoucí k  Bohu. J in í — a bylo jich více — 
byli pro A h m ad a  Šerifa, syna M uham m ada Šerifa, bratra



M ahdiho. Byl zbožný, skrom ný a štědrý, avšak projevoval 
též veliké schopnosti hospodářské a politické, měl tudíž 
vlastnosti, kterých velmistr rozvětveného, bohatého a m oc/ 
ného řádu nezbytně potřeboval. O bě  strany přišly na radu 
ke stařičkému A h m ad u  Rífim u, pom ocníku a m iláčku za/ 
kladatele řádu. N abádal je  ke svornosti a rozhodl ukázav 
na A h m ad a  Šerifa. V šichn i ho uznali a přisahali m u věrnost.

P okud  Rífi žil, nebylo svárů mezi potom ky zakladatelo/ 
vými, avšak po jeho smrti r. 1911 se projevily. O tec A h m a / 
dův  M uham m ad Šerif věnoval veškerou péči náboženském u 
učilišti džagbúbském u, jež před jeho smrtí r. 1896 závodilo 
s A zharem  a mělo na tisíce studentů. Přicházeli ze všech dílů  
světa, aby užili štědrosti senúských a obohaceni věděním  
šířili jejich nauku  ve vlasti. Svému synu A hm adov i, naro/ 
zenému r. 1872, dopřál nejlepší výchovy v D žagbúbu  i 
v Egyptě. V elm istr M ahdi ho  pozval do Bořku. Měl v něm  
ohnivého hlasatele m íru a pokoje. V ybízel bratry a světské 
stoupence, aby ustali ve svaté válce proti Francouzům  a za/ 
bývali se jedině náboženskými záležitostmi. U sad il se v oase 
D žo u f v K ufre a udržoval přátelské styky s cařihradským 
sultánem  a chalífou. M ladoturci k  něm u vypravili r. 1908 
poselstvo, aby dal K ufru  a D žagbúb  pod vládní ochranu, 
a r .  1910 se usadil turecký káj m akám  v K ufre. Bylo patrno, 
že turecký vliv sahá až na jižn í hranice správního kraje 
K ufra a že není tudíž dovoleno sousedním  Britům  a F ran / 
couzům  sultánovu državu zabrati.

O  co se nepokusili Francouzi a Britové od jih u , podnikli 
Italové od severu a v říjnu 1911 připojili L ibyi ke své říši.

Velm istr A h m ad  Šerif byl s počátku na vážkách. Italové 
hlásali, že přišli osvoboditi A raby  od T u rk ů . A h m ad  byl 
A rab , národně se probudil a národní vědom í za pobytu 
v  Egyptě hodně posílil. M luví Italové pravdu nebo slibují, 
aby klam ali? Č ekal na skutky a ke konci r. 1912 soudil, že 
cizinci nemají na mysli dobré A rab ů , nýbrž vlastní prospěch 
a že A rab ů m  neulehčí, nýbrž přitíží. P řidal se k  T u rkům ,
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jež znal a již  byli s ním  stejné víry, a podporoval účinně Envera 
beje, velitele tureckého vojska. Mírové smlouvy z r. 1912 
neuznal ani Enver ani jeho nástupce A zíz . T rvali v drobné 
válce a velmistr vybízel senúsy, aby jim  pom áhali, a vypudili 
Italy z celé Libye. Senúsové se s Italy utkali ve Fezzánu, 
vyhnali je a velmistr tam  ustanovil správcem svého bratra 
M uham m ada Á beda.

Velmistr Idrís

Velmistrovým ohniskem  válečného postupu byl S o llú n v  
kam  m u dovážely plachetní lodice a později podmořské 
čluny zbraně a peníze. O d tu d  podnikl několik útoků na 
Egypt, jež však byly v  únoru 1916 krvavě odraženy. N e/ 
úspěchy, zesílená blokáda a rostoucí bída zastiňovaly jeho 
hvězdu. Nebylo naděje na kořist, Francouzi uzavřeli túniské 
hranice, Britové střehli egyptských, nastával nedostatek šat/ 
stva, potravin i peněz a m nozí tripolští náčelníci se od něho 
odvraceli. Připojili se k  Idrísovi, synu zesnulého velmistra 
M ahdiho, jejž A h m ad  Šerif ustanovil správcem Kyrenaiky. 
Francouzští, britští a italští jednatelé pracovali s úspěchem. 
V  červenci 1916 se dohodli, že uznají Idrísa velmistrem. 
Boje neustávaly. Ponorky dovážely do Misuraty turecké vů d / 
ce a zásobovaly obránce penězi a zbraněmi. Připravili novou 
válečnou výpravu, jež měla proniknouti do Egypta oasou 
Siua. Britský letec j i  zpozoroval, A ngličané ji  v lednu 1917 
napadli, porazili a úplně rozprášili. Idrísovi se otevřely dveře 
k velmistrovství dokořán. D om luvil se 17. dubna 1917 
s Brity a zabezpečil volný obchod mezi Egyptem  a Sollú/ 
mem. Sm louvou s Itálií přivolil k  rozdělení Kyrenaiky na 
oblast italskou a senúskou. U zn a l italskou svrchovanost 
v italské oblasti a slíbil, že tam  neponechá žádného ozbroje/ 
ného bratra, zachová volný obchod a vypoví ze své oblasti 
všechny turecké nebo cizí důstojníky, vojáky, jednatele a pro/ 
pustí italské zajatce.

Smlouva s Italy Idrísovi hodně uškodila. A h m ad  získal
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znova četné stoupence, avšak vypukly různice mezi n ím  
a tureckým i důstojníky, zvláště princem  Fuádem , vnukem  
sultána M uráda V . U znav  za nezbytné, aby podal cařihrad/ 
ské vládě bezpečnou zprávu a naklonil si ji, odjel v  srpnu 
1918 na rakouské ponorce do  Poly a odtud do C ařih radu . 
Zem řel n .  března 1933 v Medíně. Jeho soupeř a nástupce 
M uham m ad Idrís bydlí od ledna 1923 v  K áhiře.

I b á d o v c i

M im o sunnity žije v  L ibyi na 25.000 ibádovců. Rozešli se 
se sunnity již  v  druhé polovici sedmého století. V ěří, že 
muslimská obec si smí za chalífu neboli im ám a, nástupce 
M uham m adova, voliti, koho za vhodného uzná, že však 
zvolený ztratí právo na poslušnost, jakm ile nežije, jak  by 
podle islámu žiti měl. N áboženskou hlavu, im ám a, mají 
v  O m ánu . N yní jí  je A b u  A bdalláh  M uham m ad a b C h a / 
rúsi. V  L ibyi bydlí v  pohoří Nefúsa, G ariján  jakož i v  p ří/ 
stavu M isurata.

M u s l i m o v é  a s p r á v a

V  osobních záležitostech se vyznavači islámu říd í m u/ 
slimskými zákony. Náboženské nadace spravují sbory dom o/ 
rodců, ustanovené generálním guvernérem. A pelační soudní 
dvůr v  T ripoli na ně dozírá.

Královským  nařízením  z 13. května 1935 byla v  T ripoli 
založena vyšší škola islámské osvěty. Studenti vybraní vlá/ 
dou  mají dovoleno navštěvovati m uslim skou universitu A z /  
har v K áhiře.

O d  1. ledna 1938 se smí ucházeti o úřad  náboženského 
soudce toliko, kdo  s úspěchem dokončil studia na vyšší 
škole islámské osvěty v  T ripo li nebo v A zh aru  v  Egyptě 
nebo v Zejtúně v T un isku . U chazeči se podrobí ústní a 
písemné zkoušce. R ozhodne komise, jíž  předsedá generální 
tajem ník a jejíž členi jsou jm enováni italskou vládou. N á / 
boženští soudci jsou obřadu sunnitského a ibádského. N á /
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boženský soudce v T ripoli je vybírán generálním guverné/ 
rem a má název soudce soudců, nejvyšší náboženský soudce. 
Nejvyšší vykladač zákona, mufti, sídlící v  T ripoli, je usta/ 
novován generálním guvernérem ze tri kandidátů , navržen 
ných zvláštní smíšenou komisí. Je nezbytné, aby byl politicky 
úplně spolehlivý.

Veškerá mládež je povinna účastniti se fašistických cvičení.
Generální guvernér Balbo vrátil věřícím některé mešity, 

užívané za skladiště, jiné dal opraviti a četné pobořené se/ 
núské náhrobky znova vystavěti. Zakázal průvody nábo/ 
ženských bratrstev ejsáuijje a rifáijje z důvodu, že se při nich 
konají barbarské projevy. V alnou  hrom adu vykladačů zá/ 
kona svolal na 12. září 1935 do Tripoli. V ybízel je, aby 
nedovolili sňatek s nevěstou mladší než 15 let a snížili věno, 
které jí  ženich přináší. Spolu žádal, aby omezili svatební 
slavnosti, pam átky za zemřelé a noční oslavy narození pro/ 
roková v jednotlivých klášterech. Č elný m uslim  a potomek 
rodu jindy v T ripolsku vládnoucího, Sulejm án, syn H asana 
K aram anliho, dostal od krále čestný název brins, nikoliv emír.

N a začátku března 1937 připravoval maršálek Balbo 
návštěvu M ussoliniho a oznámil poddaným : „V ůdce  je bo / 
jovník, který nesnese urážky. O bhaju je slávu města Ř ím a, 
společné matky všech středozemních národů. D ovedl svůj 
lid na výšiny impéria. V ítězstvím  nad lvem ze km ene J u /  
dova prokázal, že je nepřemožitelný, i zajistil slávu a zdar 
všem. Je ochráncem  islámu a jako  takový dodává vážnosti 
muslimským národům ."

Libyčtí věřící darovali M ussolinim u v T ripoli 18. března 
meč islámu. Sedě na koni mával jím  a hlásal: „P řijím ám  
tento váš dar a oznam uji, že nastává nové období dějin 
Libye. Fašistická Itálie zajistí m uslimskému obyvatelstvu 
mír, spravedlnost, blahobyt, jakož i úctu před zákony proro/ 
kovými a ukáže celému světu, že si váží islám u a veškeré 
muslimské obce. Z anedlouho Ř ím  svými zákony projeví 
věcný zájem o váš budoucí vývoj. M uslimové tohoto města
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a celé Libye, opakujte tato moje slova ve všech dom ech 
svých osad a krajů  až do nejvzdálenějších stanů pastýřů ovcí. 
V íte, že jsem m už, který m noho neslibuje, avšak co slíbí, to 
splní.“  Imperialistické listy dodávaly: „M uslim ové celého 
světa! V zhů ru  srdce! Dnes jste viděli, jak  se mezi vašimi 
bratřím i v L ibyi ubíral V ůdce, obnovitel mešit a obránce 
islámu. M uslimští národové pochopí, že pod  italskou vlaj/ 
kou dosáhnou m íru, blahobytu a že jejich obyčeje a zvláště 
náboženské přesvědčení budou uctívány.'*

Rektor A zh aru , velký vykladač muslimského zákona, 
Mustafa M arági úředně oznám il: „O chráncem  islám u může 
býti toliko m uslim , který je přesvědčen o poslání svého ná/ 
boženství a podporuje veškerou mocí jeho hlásání.**

ŽIDÉ

Ž id ů  bydlí v T ripolsku 21.342, v Kyrenaice 4.005. Jsou 
jednak  dom orodí, jednak přistěhovalí. U sazovali se po L i/ 
byi již  v třetím  století před K r. jako obchodníci, obraceli 
dom orodce na svou víru a nikdy nevyhynuli. M ají osady 
nejen na pobřeží, nýbrž též v  pohoří Nefusa, G ariján a A c h / 
dar. V  G arijánu jsou dom y dvou osad vydlabány ve skále; 
jedna synagoga je pod zemí. H otoví šperky, jsou kováři, 
ženy tkají koberce, avšak nejraději se živí podom ním  obcho/ 
dem. N oví se nastěhovali v patnáctém  a šestnáctém století ze 
Španělska a z Itálie. U sadili se skoro vesměs v přístavech. 
Půjčují peníze a jsou obchodním i jednateli. D om orodci 
jich  rádi nemají a fašisté rovněž ne. O b o jí jim  vytýkají zisku/ 
chtivost.

Z a  turecké vlády měli úplnou samosprávu. Italská ji  hod / 
ně přistřihla a ponechala rabbinském u soudu toliko rozho/ 
dování ve sporech náboženských. R abbinský soud je jediný 
a z jeho nálezu se m ohou židé dom ácí i cizí odvolati opět 
jenom  k  něm u. Je povinen zabývati se záležitostí znova 
a vyžádati si dobré zdání od vrchního rabbina, sídlícího 
v T ripoli.
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K Ř E S Ť A N É

Z  domorodých křesťanů nezbyl ani jediný. V šichni se 
poislámštili. Křesťanských přistěhovalců, zvláště z Itálie, při/ 
bývalo od konce m inulého století. Francouzští řádové ote/ 
vřeli r. 1901 školy v T ripoli a Bengází a skoro současně 
s nimi Italové v  těchže městech, jakož i v  Derně. Kolonisté 
mají italskou duchovní správu s výstavnými chrámy a kate/ 
drálou v Tripoli.

Ú S T A V A

Správa byla stanovena královským nařízením  z 3. prosin/ 
ce 1934 a 10. dubna 1937.

Tripolsko a K yrenaika jsou jediná kolonie, zvaná Libye. 
Jako právní osobnost je Libye řízena a zastupována gene/ 
rálním guvernérem, sídlícím v Tripoli.

Generálního guvernéra jm enuje král po návrhu ministra 
kolonií se souhlasem ministerské rady. Závisí přím o a vý/ 
lučně na ministru kolonií a podle jeho návodu řídí politiku 
a správu kolonie, zajišťuje bezpečnost a pořádek a dbá, aby 
byly zákony a nařízení prováděny. M ůže m u býti svěřena 
veškerá moc, kterou je obdařena královská vláda. Pošlou/ 
chají ho všechny posádky i nám ořní a letecké, pokud jsou 
v kolonii nebo v jejích vodách. Je/li vyhlášena válka, má 
veškerá práva, která se udělují velitelům arm ádních sborů.

Generální guvernér je povinen bydliti v kolonii. O dces/ 
tuje/li nebo je/li vzdálen nebo zaměstnán, zastupuje ho do/ 
časně generální tajemník, jenž m u spolu s velitelem vojska 
přímo podléhá.

Generálního tajem níka jm enuje král po návrhu ministra 
kolonií, jenž si vyžádá souhlas ministerské rady; týmž způ/ 
sobem ustanovuje král velitele vojska. Generální tajem ník se 
zabývá civilní a politickou službou kolonie, soustředěnou 
v jednotlivých odborech. K aždý odbor řídí přednosta, jm e/ 
novaný ministrem kolonií se souhlasem generálního gu/ 
vernéra.
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Generální guvernér m á vlastní úřad a může míti též zvláštní 
jednatelství, aby si usnadnil potřebné dopisování.

Velitel vojska je rádcem  generálního guvernéra v  záleži/ 
tostech vojenských. Podává m u potřebné návrhy na obranu 
kolonie, jakož i na přesuny důstojníků.

G enerální guvernér si smí dopisovati s rozličnými odbory 
státní správy a diplom atickým i zástupci v cizině jedině pro / 
střednictvím ministra kolonií nebo s jeho výslovným sou/ 
hlasem. Podobný postup mají zachovávati všichni civilní 
i vojenští úředníci.

R O Z D Ě LE N Í

Libye byla rozdělena na čtyři provinciální komisařství 
a na jižn í vojenské území. H ranice jednotlivých provincií 
byly vymezeny královským  nařízením  po návrhu ministra 
kolonií, jenž uvědom il generálního guvernéra. Podobně se 
určila sídla provinciální vlády, jakož i středisko vojen/ 
ského území.

V  čele provinciálního komisařství stál generální komisař, 
jm enovaný králem  po návrhu ministra kolonií. V e vojen/ 
ském území velí důstojník, ustanovený králem  po návrhu 
ministra kolonií, jenž si vyžádá souhlas generálního gu/ 
vernéra.

Z ákonem  z 10. dubna 1937 byla ústava Libye znova 
upravena. Je úžeji spojena politicky i vojensky s Itálií jako  
její částka um ístěná v A frice. Přím ořská komisařství byla pro/ 
měněna v prefektury: Tripolis, M isurata, Bengází a D erna.

G enerální kom isaři neboli prefekti a velitel vojenského 
území zastupují generálního guvernéra ve všech jeho p rá / 
vech a povinnostech. V  záležitostech čiře vojenských závisí 
velitel vojenského území na vrchním  veliteli kolonie.

K aždá provincie se štěpí na okresy, residence a obvody, 
distrikty. O kres spravuje kom isař, residenci resident, distrikt 
jednatel. Vojenské území je rozděleno na oblasti prvního 
a druhého řádu.



Střediska provincií a okresů jsou obdařena městskými p rá ' 
vy. M ohou je dostati též střediska vojenského území, jakož 
i význačnější osady. Městské právo uděluje ministr kolonií 
neboli Italské A friky, jenž určí i jeho rozsah. K aždé město 
je právní osobností. Spravuje je starosta s městskou radou, 
jež mívá ve středisku provincie 6 členů, ve středisku okresu 
4 členy. Starosty středisk provincií jm enuje ministr Italské 
Afriky na návrh generálního guvernéra z vybraných itak  
ských úředníků. O statní starosty ustanovuje generální gu / 
vernér na návrh prefekta rovněž z Italů právě jako  městské 
rady. V  osadách, které nejsou obdařeny městským právem, 
je za správu odpověden přednosta státních úřadů. Starostou 
může býti dom orodec. Generální guvernér m á od r. 1937 
právo poslati do městských rad též dom orodce.

K očovníci se štěpí na km eny a prefekt jim  určuje náčeh 
nika, jenž odpovídá za pokoj a pořádek ve km enovém  území.

PO RA D N Í SBORY

V ládu podporuje generální rada a v ládní rada. K aždá 
provincie má správní radu.

Generální radě předsedá guvernér nebo jeho náměstek, 
generální tajem ník. Náleží k  ní generální tajem ník, velitel 
vojska, generální komisaři neboli prefekti, velitel jižního vo-* 
jenského území, federální sekretář národní strany fašistické, 
předseda apelačního soudního dvoru, státní návládní téhož 
soudu, přednostové vládních odborů, starostové provinčních 
středisk, jakož i náboženští soudci těchto středisk. M ohou 
býti povolám i jin í přední úředníci nebo zástupci význač/ 
ných společností a podniků . M inistr kolonií neboli Italské 
Afriky určí na návrh generálního guvernéra počet členů 
a s jeho souhlasem je na začátku každého roku jm enuje. 
Generální rada zasedá pravidelně v květnu a v  listopadu, leč 
generální guvernér je oprávněn ji svolati i m im ořádně. Sta-' 
noví denní pořad a členové o něm rokují. N eříd íd i se nále^ 
zem většiny, podá zprávu m inistru kolonií.
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V ládn í radě stojí v  čele b u d  generální guvernér nebo jako  
jeho zástupce generální tajem ník. Skládá se z generálního 
tajem níka, státního návladního apelačního soudního dvoru, 
odborových přednostů, jakož i předsedy státního advokát/ 
ského úřadu. Je/li třeba, m ohou býti povoláni i jin í čelní 
úředníci s poradním  hlasem. V ládn í rada se zabývá roz/ 
počtem, m ístním i daněm i a záležitostmi kázně. N esouhla/ 
sí/li generální guvernér s usnesením, oznám í důvody 
nistru kolonií.

Provinciální správní radu řídí prefekt anebo jeho opráv/ 
něný zástupce. Přísluší do ní předseda nebo soudce soudního 
dvoru, ředitelé jednotlivých odborů, nejvyšší provinční d ů / 
stojník a zástupce fašistů. Běží/li o některý zvláštní odbor, 
m ohou býti povoláni příslušní úředníci jako  poradci. R ada 
rokuje o předmětech, které jí  generální komisař předloží. 
Nesouhlasí/li s většinou, sdělí důvody s generálním gu/ 
vernérem.

D om orodci nejsou ani poddaným i, ani občany, nýbrž 
libycko/italskými občany. M ají zabezpečena rozličná práva 
a m ohou se ucházeti o některé úřady. Státní občanství italské 
udělí generální guvernér dom orodci staršímu než 25 let, 
který má jedinou ženu, neztratil politických práv, dokončil 
aspoň třetí třídu italské měšťanské školy, jakož i slouží/li 
v  italském vojsku nebo úřadu, byl vyznam enán nebo je 
synem domorodce, jenž se stal italským státním  občanem, 
když jeho synovi m inulo 21 let.

N ení účelem poitalštiti domorodce, avšak je nezbytné vští/ 
piti jim  lásku k  velké italské vlasti.

ITA LSK É Z Á K O N Y

Z ákonitá  nařízení vydává ministr Italské A friky se sou/ 
hlasem vyšší koloniální rady. M inistra může zastoupiti gene/ 
rální guvernér, je/li nebezpečí prů tahu, je však povinen každé 
nařízení oznám iti m inistru, jenž m á právo je se souhlasem 
koloniální rady zrušiti. Generální kom isař neboli prefekt
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a vojenský velitel vykonávají zákonodárnou moc v  mezích 
určených generálním guvernérem, jenž je  oprávněn se sou ' 
hlasem vládní rady každé nařízení zrušiti nebo změniti.

Všichni obyvatelé se řídí italskými zákony. V ládn í k o m i' 
saři ručí za pořádek. Výnosem z 8. května 1927 dostal k o ' 
misař nebo náčelník právo povolati vojsko, když je toho 
potřebí.

Generální guvernér, komisaři a ve vojenské oblasti velitelé 
vyhlásí, kdykoliv se potřeba naskytne, tělesné tresty, vězení 
do třiceti dnů , peněžní pokuty, zaberou majetek movitý i n e ' 
movitý a odvedou jednotlivce a celé skupiny k  nuceném u 
pobytu do jiných krajů.

Město Tripolis spravovala m im ořádná komise. V  lednu 
1924 byla správa svěřena vládním u kom isaři, podporované' 
mu šestičlenným poradním  sborem. Zasedali v  něm  tři Ita / 
lové, dva muslimové a jeden žid. P odobná správa zavedena 
v Misuratě, Z litenu, H om su, G arijánu, Bengází a Bárce. 
Městský komisař dozírá též na okolí.

Italská správa hledí zachovati staré osady. U pravuje ulice 
toliko, když toho vyžaduje zdravotnictví nebo doprava. Vedle 
muslimských osad buduje nová města. T ripolis ozdobila 
nábřežím a staví novou rozsáhlou evropskou čtvrť na jih u  
a jihovýchodě. Bengází, dřevní Berenice, založená egypt' 
skými Ptolemaiovci, zakusila od r. 1922 m noho d ů k lad ' 
ných oprav, zvláště u přístavu.

D A N Ě  A  D Á V K Y

Státní příjm y plynou z daní přím ých, nepřímých a rozlič ' 
ných úředních poplatků, civilních i soudních. Přím é daně 
se odvádějí z výnosu movitého m ajetku, pozem ků, dobytka, 
z desátku, z daní kočovnických a z budov ; nepřímé z vý ' 
roby lihových nápojů, z cel; z m onopolů tabáku, soli, z á ' 
pálek; z místních dan í; obchodních, tržních, potravních 
a obecních přirážek.

Itálie v Aínce 6
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D O P R A V A

Z a  turecké správy měla Libye jedinou sjízdnou cestu po 
pobřeží. Italové kvapem  stavěli silnice a železnice. Vojenská 
potřeba je pobádala. Dnes lze dojeti vozem nebo autem  do 
všech význačných osad a oas. V laky jezdí z T ripo li na západ 
do Zuary, na východ do T adžúry  a na jih  až do pohoří 
G ariján. V  Kyrenaice spojuje železniční trať Bengází se 
Sollúkem  a odtud ji prodlužují do A dždabijje . N a severo' 
východ m á Bengází pravidelné spojení s Bárkou a obyvatelé 
D erny se dom áhají připojení.

R ozloha Libye a málo význačných sídlišť zvyšuje náklad-' 
nost železnic a doporučuje autom obilové silnice. T oliko  pro 
těžké a objemné suroviny nebo výrobky se dráha vyplatí a ta ' 
kových není. Italská správa vystavěla nádhernou au tom obi' 
lovou silnici od hranic tuniských k  egyptským. Úspěšně 
soutěží se souběžnou železnicí.

Tripolský přístav je bezpečný, přístupný všem lodím . Je 
nejlepší v severní Africe. V elké potíže způsobuje vybudo ' 
vání vhodného přístavu v  Bengází. Italská správa ponechala 
starý a staví nový.

L odn í spojení Libye s Itálií je velmi čilé. Šest italských 
společností, podporovaných vládou, posílá do ní své lodi. 
P lavba z Neapole do T ripo li trvá prům ěrně třicet šest hod in  
na lodích, vybavených veškerým pohodlím .

O d  2. ledna 1929 spojuje O stii u Ř ím a s T ripoli letecká 
linka. Létá se třikrát za týden, v  létě denně z Ostie na Syrá' 
cusy do T ripoli, kam  dorazí za deset hodin. V  T ripolsku 
sídlí letecká společnost severoafrická, jež má pravidelné spo ' 
jení do Bengází, pobřežních stanic, a když se příležitost n a ' 
skytne, též do Kufry.

V  květnu 1935 uzavřela italská vláda sm louvu s egypt' 
skou o letecké lince, spojující L ibyi s Italskou východní 
A frikou. Egyptská poskytla letišť v  Marsa M atrúh, D uchejla 
u A lexandrie, A lm áza u K áhiry, A sjú t a U ád i Haifa.
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V láda hledí zabezpečiti karavanní cestu z T ripoli do G a/ 
dámes a odtud do T im b u k tu ; z T ripoli do Fezzánu a Bilmy 
u Čadského jezera; z Bengází do K ufry a U adaj.

V O J E N S T V Í

Fašistická Itálie vybudovala v  L ibyi základnu, ba ohnisko 
válečného rozm achu ve východním  Středom oří a africkém 
impériu. Ministerská rada schválila 10. dubna 1937 druhý 
armádní sbor, jakož i samostatné vojenské nám ořní velitel' 
ství v Libyi. Zákonem  z 30. listopadu 1936 dostala Libye 
samosprávné velitelství letectví. N ám ořní velitelství je své' 
řeno adm irálu sídlícímu v T ripoli, jenž je jako  vojenský 
a letecký podřízen vrchním u dozoru generálního guvernéra. 
Vojenská velitelství jsou v  T ripoli, Misuratě, Bengází a 
Derně. Velitel vojenského území bydlí v  H onu .

Letectví je vybaveno všemi potřebnými jednotkam i a p o ' 
stupuje souběžně s vrchním  velitelstvím v Itálii, jehož ška ' 
dron může užívat. Ú střední základna letecko/nám ořní je 
v Tripoli. V  T obruku  se staví druhá. T obrucký přístav 
zajišťuje bezpečný útulek největším válečným obrněncům  
i ponorkám . V  okolí přístavu jsou umístěna nej novější děla. 
N ad trojúhelníkem  uzavřeným městy Bengází, Sollúk a B ar' 
ka není dovoleno létati.

Saharská stráž bezpečnosti je značně silná a vším potřeb ' 
ným zásobena. Je seskupena ve čtyři divise se středisky v G á ' 
tu, M urzúku, Selbě a Braši. Pom áhají jí  dvě letecké škadrony 
o 9 až 12 letounech, jakož i čety obrněných aut, jezdců na 
velbloudech a dom orodé pěchoty.

D om orodci jsou povinni vojenskou službou a italští d ů ' 
stojníci dbají, aby zachovávali vzornou kázeň.

V  létě 1937 byl královským nařízením  upraven řád d o ' 
morodých vojáků a zavedena kláda a karabáč.

Vojenské silnice se prodlužují a udržují v dokonalém  stavu. 
Po celém pobřeží v  délce 1822 km  byla v  únoru 1937 d o '



končena silnice, jež usnadňuje přesuny p luků  na západ na 
hranice túniské i na východ na egyptské. N ákladná odbočka 
ji spojuje nedaleko egyptských hranic s oasou A uénát, ležící 
v  jihovýchodním  koutě Libye. V  oase zřizují skladiště vá/ 
léčných potřeb a potravin, aby měli možnost obrany i útoku, 
kdyby se rozpoutala válka s Egyptem nebo Súdánem .

Z E M Ě D Ě L S T V Í

Budoucnost Libye nespočívá v obchodu, nýbrž v země/  
dělství. O bchodně Libye m noho neznamená. Neleží na svě/ 
tové cestě, málo vyrábí a dovoz i vývoz úrodného Súdánska 
si našel nové směry: Port S udan  na R udém  moři a D akar 
na A tlantickém  oceánu. T am  jej svádějí železnice a dobré 
autom obilové silnice, spravované na východě V elkou Bri/ 
tannií, na západě Francií.

Libye je osídlena rolníky a chovateli dobytka. O bdělané 
půdy je  málo, avšak je úrodná. O rb u  provádějí extensivně; 
nehnojí, leda kde pěstují zeleninu. H n ů j nahrazují úborem. 
V ody je málo, proto se dom ky i stany k up í kolem  pramene. 
Osam ocených dvorů skoro ani není. Vesnice jsou větší než 
u nás. T oliko  v krajích, kde není pramenité vody a kde třeba 
budovati cisterny, zakládají se menší osady uprostřed po / 
zem ků. Jinde mívá zemědělec daleko ke svým polím , poně/ 
vadž staví dům  u pramene. V  úrodných, zavlažovaných 
dolinách se neradi usazují, aby netrpěli střídavou zim nicí, 
malarií. O sady budují na pahorcích nebo na stráních. K de 
jen  m ohou, vyhýbají se obchodním  cestám, aby nebyli obtě/ 
žováni a okrádáni. V elká karavanní cesta vede krajem  úplně 
pustým , kdežto pět deset kilom etrů vpravo vlevo jsou po 
dolinách a údolích úrodná pole, bujné zahrady a nad nimi 
sedí dom ky rozsáhlých vesnic. O bdělají/li obyvatelé některé 
vesnice vzdálenější pozemky, zřídí si při nich buď  stany 
nebo prozatím ní chaty. D lí v  nich za setby a za žní. N ej/ 
raději užívají ke stavbě dřeva. K de je ho málo, slepují stěny
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z bláta, vepřovic, kam ení, zřídkakdy z cihel. K am enné 
domky neom ítají; ostatní líčí žlutě nebo bíle. Střechy jsou 
ploché. N a tenčí km eny a větve nasypou hlíny, urovnají 
a zalíčí. Poněvadž málo prší, stačí podobná úprava. K de 
není větví, klenou střechy z kam ení anebo je upleskají z h lí/ 
ny nebo z vepřovic v podobě kuželů.

V enkovan zápasí ustavičně se suchem, proto si osvojuje 
houževnatost a rychlost. Žije většinou venku. V  domě uklá/ 
dá majetek a někdy v něm spává. M už i žena, řemeslník 
a obchodník pracují nejraději venku. K d o  není zaměstnán, 
vysedá na návsi, před mešitou, na tržišti nebo v kavárně. 
Naslouchá, rokuje a je velmi rád, když někdo předčítá no / 
viny. U č í se společenským stykům, je uhlazen ve svých 
způsobech a hbitě odpovídá. Potrpí si na pěkný šat a vý/ 
značnou chůzi, aby upoutal pozornost. Je  v  něm  m noho 
marnivosti a ctižádosti. Je nedůvěřivý, lstivý, avšak oddaný 
přátelům a členům  příbuzenstva. N ení společenského roz/ 
dílu mezi bohatým  a chudým . V šichni se navštěvují, rádi 
mluví a rádi básní. V  přístavních městech se živí obchodem , 
avšak z dobrých dvou třetin se zabývají zemědělstvím a cho/ 
vem dobytka. Pěstují pšenici a ječmen. Vyvážejí šafrán, 
olivy, datle. K očovníci chovají velbloudy, ovce a kozy.

D om orodí zemědělci nesmírně trpěli od r. 1911. Italská 
správa má těžký úkol, jak  zabezpečiti dom orodce a nepo/ 
škoditi kolonisty. O d  června 1923 platí dom orodci m nohem  
vyšší daně než kolonisté. O žebračení a zadlužení muslimové 
neprodávají a nekupují, a Itálie hledá v  L ibyi suroviny 
a nové odbytiště pro své výrobky.

O d  r. 1934 m á italská Ú střední úvěrní banka půjčovati 
i dom orodcům  na 9% , avšak toliko nepatrné sumy, které 
nestačí ani na nákup jediné krávy. D luh  je  splatný po šesti 
nebo dvanácti měsících a značně zatížen povolovacími po / 
plátky. Fašistické agrární sdružení vypom áhá semeny. D o / 
morodec je povinen pod dozorem zástupce sdružení pole 
náležitě obdělati, pohnojiti, půjčené obilí vyšiti a po žních
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stejnou váhu stejné jakosti vrátiti. Styk mezi dom orodci 
a zástupcem sdružení se sílí. Probouzí se hospodářský zájem. 
Sdružení soustřeďuje nákup i prodej s podporou vývoz' 
ního ústavu.

K O L O N I S A C E

P o přání imperialistů má býti z Libye nebo aspoň z libyc' 
kého přím oří vytvořena africká Itálie. R ádi by tam  stáhli 
vystěhovalecký proud , jenž až do nedávná směřoval do S p o ' 
jenýchstá tůaposledn ídobouspějedo jižn í A m eriky. Někteří 
tvrdili, že je v L ibyi místa a chleba pro tři miliony Italů, jin í, 
rozvážnější soudí, že by se jich  tam  m ohlo uchytit m ilion. 
Vystěhovalci si nedají poroučet, nýbrž tíhnou do zemí, které 
jim  poskytují větších výhod než dom a. Nalézali je ve Spoje ' 
ných státech, kde byl výdělek jistý a snadný. O b líb ili si 
jednotlivé země Jižn í A m eriky, jejichž obyvatelé m luví 
sesterskou řečí, jsou zaostalí, půda je úrodná, podnebí zdravé 
a podnikaví Italové si snadno zabezpečí majetek i vliv. Jenže 
ve Spojených státech i v J ižn í A m erice italští vystěhovalci ve 
druhém , třetím  pokolení splývají s okolím , získávají cizí 
státní příslušnost a jsou pro m atku vlast ztraceni, kdežto 
v italské L ibyi by se udrželi a Itálii po  přání imperialistů do 
A friky rozšířili.

Po  čem imperialisté touží, uskutečnili by jedině p rů k o p ' 
níci a průkopníky italští vystěhovalci nebyli a nejsou. N ikde 
nerazili dráhu, nýbrž usazovali se na půdě připravené a ta ' 
kové je v L ibyi málo. P růkopnického úkolu se ujím á vláda, 
odvodňuje a zavodňuje půdu , staví cesty, dom ky, osady 
a zve přistěhovalce'kolonisty. N ěkde ji nahrazují velcí p o d ' 
nikatelé, avšak rovněž na útraty italských občanů. V láda 
i podnikatelé vkládají do libyckých kolonií nesmírné sumy 
peněz a budoucnost ukáže, zda s užitkem. O b ilí nákladu 
neuhradí, průmyslové vývozní rostliny se hrubě nedaří a 
i kdyby se půdě a podnebí přizpůsobily, těžce obstojí v sou ' 
těži s plodinam i z krajů úrodnějších, požehnanějších.
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ZÁBĚR PŮ D Y

Itálie šla do Libye, aby v ní usazovala své přebytečné oby/ 
vatelstvo. Potřebovala pro ně půdy, proto j i  od samého za/ 
čátku zabírala. O d  r. 1912 do konce r. 1922 si přivtělila 
9.313 ha úrodných zahrad v okolí přístavních měst. V ým v 
sem z 18. července 1922 si stát vzal všechny pozemky tou 
dobou neobdělané, třebas byly soukrom ým  majetkem, i měl 
v červnu následujícího roku již  68.000 ha nové půdy, vhod/ 
né pro kolonisaci. Rozdělil ji 140 statkářům. D om orodcům  
uložil vyšší daně a robotu na silnicích, vedoucích k novým 
koloniím.

Král udělil 1 . května 1924 guvernéru právo vyvlastniti 
všechny pozemky, na kterých se v  posledních letech nesázely 
stromy, a přiděliti je kolonistům , spíše než bude vyvlastněiď 
úředně provedeno. D om orodci měli dostati náhradou sum u, 
stanovenou podle výnosu těchto pozem ků v pěti letech před 
r. 1911. Generál Em ilio de Bono zabral r. 1927 a r. 1928
162.000 ha půdy.

Královským nařízením  z 22. prosince 1930 připadl veškerý 
movitý i nemovitý majetek senúsů státu. Italské úřady se 
dovolávaly koránu, podle něhož je půda státu a stát ji tudíž 
může dáti k  obdělávání kom u chce. D o  konce r. 1937 
ztratili dom orodí zemědělci na 850.000 ha nejlepších po/ 
zemků.

Výnosy ze 7. června a 29. července 1928 upravují koloni/ 
saci. R ozlišují kraje, které m ohou býti italskými kolonisty 
obydleny a obdělány, a kraje, které lze italskými penězi hos/ 
podářsky spravovati. K olonistům  je zaručena půda a státní 
podpora nejen na obydlí, ohrady, hospodářské nářadí, do / 
bytek, nýbrž též na obdělávání půdy v prvních letech. Ital/ 
ským podnikatelům  svěří vláda rozsáhlé pozemky, dokáží/li, 
že mají majetek k  těžení potřebný. U sad í/li se na velkých 
statcích italské rodiny, podporuje vláda tyto usedlíky jako  
ony, kteří obdělávají pozemky jim  vládou přím o svěřené.



O BLASTI

Tripolsko je  rozděleno na tri kolonisační oblasti. P rvní, 
15—20 k m  široká a 400 km  dlouhá, se táhne od přístavu 
Z uara k  přístavu M isurata. Je v  n í hodně vody. Studně jsou 
mělké a dá se celá prom ěniti v zahrady, v nichž by se pěsto/ 
vala ranná zelenina. D ruhá  oblast DžaíFára je s ní rovno/ 
běžná v šířce 30— 35 km . M á vodu, avšak hluboko, hodí se 
tudíž pro vinice a háje olivové, m andloňové a jiné. Třetí 
oblast se prostírá mezi osadou A zízijjí a úpatím  stráně, 
kterou Sahara spadá k  severu. Navrtali vodu, avšak tak 
h luboko, že j í  nelze hospodářsky využiti, a přece byla i tato 
krajina za římské doby obdělána. D om orodci zachycovali 
dešťovou vodu rozsáhlými p řehradam i; některé z nich chce 
italská správa obnoviti.

H ned  r. 1912 se do Libye hrnuli italští kolonisté z vlasti, 
avšak též z T uniska. Neosvědčili se. K dož dom a i v  T ú ' 
nisku pilně pracovali v zahradách a ovocných sadech, hráli 
si v L ibyi na pány. U cházeli se o místa v  úřadech nebo ve 
velkých podnicích a když se jim  jich  nedostalo, vraceli se, 
odkud přišli. Fašistická vláda konala, co m ohla, aby za/ 
jistila potřebný počet vhodných kolonistů a přece se jí  to 
nepodařilo. Generál Em ilio de Bono vybíral jenom  nejlepší, 
zabezpečoval ty, kterým pů d u  přidělil, a nové uchazeče od / 
kazoval na dobu pozdější. Po  jeho odchodu naléhal Lesso/ 
na, státní tajem ník kolonií, aby se kolonisace urychlila. 
Maršálek Badoglio, nástupce de Bonův, odpíral s poukazem , 
že je nezbytné, aby zůstala na cestě, vykázané jeho před/ 
chůdcem . Stojí poplatníky obrovské sumy a zasáhne/li do 
ni ukvapenost, budou vložené peníze ztraceny a úspěch na 
několik pokolení oddálen.

Ú V ĚR  A  D O Z O R

V láda pečuje o levný a dlouhý úvěr. Založila Ú střední 
spořitelní banku pro kolonisaci hned, jak  L ibyi obsadila. 
Z ák ladn í kapitál dostala 2. října 1914, kdy jí vláda přidělila
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veškerý zabraný movitý i nemovitý majetek dom orodců. 
Bylo ho tehdy za 5,000.000 zlatých lir. V láda  jej zvyšovala 
a od i .  září 1927 j í  přiřkla dávku ze spotřeby cukru v L ibyi. 
Výnosem z 1. dubna 1927 poskytuje spořitelní banka p ů j ' 
ček toliko oněm  kolonistům , o kterých se přesvědčí, že statek 
zařídili ze svých úspor a že se bez dalšího úvěru obejdou, 
anebo oněm, kteří pů l až dvě tředny údělu obdělali a zbytku 
se vzdali ve prospěch jiných kolonistů. Půjčky se povolují 
na budovy, zavodňování, osázení a udržování zahrad, na 
cesty, úpravu pozem ků, strojená hnojivá, na koupi dobytka 
a strojů.

C ena kolonií zřízených fašistickou vládou se odhadovala 
ke konci r. 1933 na 200,000.000 lir. D robné statky až po 
75 ha byly zatíženy dluhem  prům ěrně 2.925 lir na 1 ha ; 
střední až do 400 ha prům ěrně 1.715 lir na 1 ha; velké 
985 lir na 1 ha.

O  kolonisaci pečuje kolonisační výbor; předsedá m u ge/ 
nerální tajem ník kolonie a jeho členy jsou přednostové 
zúčastněných odborů. V láda  jej zřídila zákonem  z července 
1928. D ozírá na Ú střední spořitelní banku, jakož i na sdru^ 
žení svépomocných společností a na obchodní, průmyslovou 
a zemědělskou kom oru kolonistů.

SKUPINY K O L O N IS T Ů

Italští kolonisté se štěpí na skupinu obchodníků, řemesla 
níků, svobodných živností, hostinských, dělníků a na sk u ' 
pinu zemědělců. Zem ědělců přibylo zvláště za guvernéra de 
Bono. M nozí m u vytýkali, že jim  nadržuje na úkor skupiny 
první. V e skutečnosti jsou zemědělci povinni vložiti m noho 
peněz do podniku  a účastniti se práce aspoň dozorem. V láda 
jim  poskytuje levného úvěru z Ú střední spořitelní banky, 
avšak potřebují/li více, než může půjčiti, jsou vydáni na 
pospas vydřiduchům , vlastním krajanům . D rahý úvěr je 
nesmírně zatěžuje a za hospodářské bídy pozemky nevynášejí 
ani na úrok.



V láda odm ěňuje každého, kdo  vystaví dom ek, vykope 
studnu, odvodní nebo zavodní nějaký pozemek. N a náhlé 
umístění tisíců a tisíců italských přistěhovalců nelze pomysliti.

V elké statky spravují akciové společnosti. M ají v nich 
m noho peněz a m noho vykonaly. Jejich majetek leží skoro 
vesměs v pobřežním  úseku. Společnosti rovnají pozemky, 
odvodňují a hnojí.

V elkým  podnikatelům  udělila vláda r. 1928 v T ripolsku
92.000 ha půdy, následujícího roku 100.000 ha a do čer/ 
vence 1930 dalších 100.000 ha. S libují, že do dvaceti let, 
počínaje r. 1928, usadí v T ripolsku aspoň 300.000 italských 
kolonistů.

D o  Bengází se kolonisté nehrnuli, třebas k  tom u některé 
kolonisační společnosti nabádaly. Teprve ke konci r. 1931 
dostalo 26 italských podnikatelů údělem  14.576 ha půdy, 
kdežto 71 drobných kolonistů obdělávalo 2.138 ha.

D o  konce r. 1937 kolonisační rada rozdělila 20.000 ha 
mezi 477 rodin, syndikát velkých pěstitelů tabáku poskytl 
výživy 300 rodin a ústav sociální péče zaměstnal 100 rodin. 
V láda  se usnesla 23. dubna 1938, že do konce října dopraví 
do Libye 1800 rodin drobných rolníků.

Mezi podnikatele třeba zařaditi vyšší úředníky. K aždý, 
kdo  požádal, obdržel velký statek a značnou státní podporu , 
aby jej zařídil.

PO T ÍŽ E

Nestačí dobrá vůle, je třeba pilných rukou. Kolonisté se 
považují za pány a do práce se jim  nechce. K olonisaci 
z Itálie napom áhá blízkost, jakož i podnebí pom ěrně stejně 
zdravé jako  na Sicilii. Ztěžuje ji  nejistota žní, zaviněná ne/ 
pravidelnými dešti, potřeba hotových peněz, klesající ceny 
zemědělských výrobků a nechuť zámožnějších Italů , aby se 
usadili v Libyi. Největšího úspěchu docilují kolonisté na 
drobných statcích, jenže se neradi tělesně nam áhají. D obře 
se osvědčují na velkých podnicích jako  zemědělští nájemci,
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avšak i tam  se zakrátko vyhýbají rolnické práci a podnikatelé 
jsou odkázáni na domorodce.

Domorodec je  práci zvyklý, rád ji  koná, zvláště obdělá' 
vá/li své pozemky. Styk s evropskými dělníky ho kazí. Na^ 
vyká si jejich požitkům  a řídě se jejich příkladem , dom áhá 
se kratší pracovní doby a vyšší mzdy. Málokterý italský ko lo ' 
nista své pozemky obdělává. Ž iv í se obchodem , drobným i 
řemesly, avšak štítí se práce na polích, kdežto v A m erice 
a Túnisku se jí nevyhýbá. V  Libyi je pánem .

Pastviny nejsou bohaté. Kom ise, která je  zkoum ala, na/ 
lezla, že se počet stád nedá zvýšiti, avšak zlepšiti.

Pozemky kolonistů drobných i velkých vesměs orají, o b ' 
sévají a požínají dom orodci, kteří se na nich od nepaměti 
živili. Byly jejich, kdežto dnes jsou italské a bývalí majetníci 
jsou zemědělskými dělníky, bezzemky. V láda  se jich  ujímá, 
dozírá, aby nebyli přetěžováni, avšak hlavní užitek z nich 
mají přece jen  cizinci. V olky nevolky napom áhají cizím u 
blahobytu.

HOSPODÁŘSKÉ KOM ORY

Velcí podnikatelé pěstují skoro vesměs průmyslové suro ' 
viny, zvláště hennu, jíž  jsou obsety rozsáhlé, dobře zavlažo' 
vané zahrady v okolí T ripoli. Továrníci ji  skupují a vyrábějí 
z ní barvivo vlasů. H aifa neboli alfa se hodí na výrobu 
celulosy. R ovněž se vyplácí ju ta, afrika a ricinus. Průmysloví 
podnikatelé mají menší továrny na rozličné oleje a rybí k o n ' 
servy. D obývají též sůl, síru a fosfát. D o tud  nenašli petrolej, 
ani uhlí, ani rudy.

Kolonisté mají obchodní, prům yslovou a zemědělskou 
komoru, jejíž stanovy byly upraveny v srpnu 1921. Měla 
25 radů, z nich 10 Italů, 7 m uslim ů, 5 židů a 3 zástupce 
cizinců. Italové se dom áhali většiny. V  listopadu 1922 ji 
vláda rozdělila na tři odbory: obchodní, průmyslový a ze' 
mědělský. V elcí obchodníci a podnikatelé nepřiznávali stej' 
ných práv drobným  řemeslníkům , proto fašistická vláda



kom orní radu rozpustila a svěřila správu v ládním u komisaři. 
Přispívá m u poradní sbor zástupců kolonistů, obchod ' 
n íků , prům yslníků a dělníků, jm enovaných generálním g u ' 
vernérem.

S O U D N I C T V Í

Základem  civilních soudů jsou rozhodčí, vybraní z ú řed ' 
n íků  nebo kolonistů, toliko výjimečně též z dom orodců. 
R ozhodčího ustanovuje guvernér podle potřeby v osadě nebo 
km eni. R ovná spory, u kterých nejde o více než 500 lir. K de 
není soudu, může se zabývati i spory o větší částku. Proti 
jeho rozhodnutí není odvolání. Ú řaduje zdarm a.

V  osadách, které nemají obyčejných soudů, zřídí g u v e ť 
nér po návrhu komisařově neboli prefektově soudy komisar 
riátní, jež nalézají v záležitostech, které nepodléhají porotě 
a nepřevyšují 5.000 lir. O  vyšší částce rozhodují soudní 
dvory. Porotě jsou přiděleny tytéž spory jako  v Itálii.

Soudní dvory civilní a trestní jsou vybaveny veškerou 
pravom ocí. Prefekt předsedá soudu civilním u i trestnímu, 
proto je  povinen míti potřebné vědomosti. A pelační soudní 
dvůr zasedá v Tripoli a rozhoduje o odvoláních z celé Libye. 
Generální guvernér je oprávněn kterýkoliv spor zastaviti bez 
ohledu, jak  daleko již  pokročil. K aždý civilní úřad smí 
užívati soudní policie.

Muslimové mají náboženské soudy nižší a jeden vyšší; 
židé rabbinský soud, jenž však zasedává při odvolání též 
jako  soud druhé stolice. R ozhoduje pro italské a cizí židy 
jedině ve sporech náboženských a osobních. D ědické zále' 
žitosti podléhají soudům  italským. K ád i pronáší nález o c i ' 
vilních sporech, ve kterých neběží o částku vyšší než 1000 lir, 
jakož i o záležitostech osobních, dědických a náboženských.

K rá l jm enuje kádi a rabbinské soudce po  návrhu m i' 
nistra kolonií. K aždý nález počíná slovy: „ Z a  panování 
Jeho Veličenstva krále a císaře,“  čím ž dáno najevo, že i tah  
ský král je nejvyšší náboženskou hlavou m uslim ů. Nálezy
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muslimských náboženských soudců smějí býti provedeny 
jedině po schválení kom isariátního soudu, v  jehož obvodu 
byly vyneseny; podobně i rabbinské. Proti nálezu kádiho se 
lze odvolati k  vyššímu náboženském u soudním u dvoru.Jeho 
nálezy prohlíží, zamítá nebo provádí president apelačního 
soudního dvoru.

Zvláštní koloniální soudní dvůr byl zřízen zákonem  z 2. 
června 1927 na obranu země. Generální guvernér jm enuje 
každého roku vysoké úředníky a důstojníky jako  jeho pří/ 
sedící. Zasedá, kde je třeba, a řídí se vojenskými zákony. 
Státní vězení je  od r. 1913 v Sgedejdě u T ripoli, jakož 
i v Kuejfijji a Bárce. Trestanci pom áhají při vědeckých 
vykopávkách, stavbě silnic, odvodňování a zavodňování.

Zákonem  z 8. května 1927 byla upravena policejní služba.
C izinci smějí bydliti v zemi toliko se souhlasem vlády. 

Nespolehliví cizinci, jakož i italští státní občané m ohou býti 
vypovězeni.

Š K O L S T V Í

M uslimská Libye má bohaté dějiny a jindy  vynikala znač/ 
nou osvětou. D om orodci m ohou býti na ně hrdi a svou 
hrdost prokázali za národního odboje. Fašistická vláda sou/ 
dí, že je její povinností, aby národní probuzení nepodporo/ 
vala, nýbrž duševní vývoj sváděla ve svůj prospěch. P ři/ 
znává, že jí  nelze úplně zabrániti přístupu k  lepší výchově, 
proto hledí, aby vyšší vědění jí  bylo na prospěch, nikoliv 
na škodu.

Již vláda C risp iho  pochopila důležitost italského školství 
na středozemním pobřeží. Italští misionáři neměli sloužiti 
Francii, nýbrž své vlasti. N a  jeho popud byla r. 1876 založena 
v Tripoli první italská škola, napřed chlapecká, později dívčí. 
Z  Itálie tam  posílali nadšené mladé učitele a učitelky. Byla 
to první skupina, která pracovala pro italskou budoucnost.

Sotva se italská správa Libye ujala, vydala 15. ledna 1914 
školský zákon. H leděla výchovu dom orodců přizpůsobiti
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francouzském u postupu v  A lžírsku. Považovala za svůj úkol 
dom orodce poitalštiti, jejich školy omeziti a úplně podříditi 
svému dozoru. V yučovací osnova byla značně pozm ěněna 
ústavním  zákonem  z i .  června a 31. října 1919. Ú stava 
vyhlašuje soukromé vyučování za svobodné, uděluje však 
vládě právo dozoru.

M im o obecné školy s povinnou docházkou zřídila vláda 
střední a ponenáhlu i vysoké. V yučovacím  jazykem  na š k ď  
lách obecných a středních zůstala arabština, avšak ve čtvrtém 
školním  roku byla italština povinným  předmětem.

V  T ripolsku nebyla ústava nikdy zavedena, nebyl tudíž 
ani školský zákon uskutečněn. V  Kyrenaice se podle ústavy 
na měšťanských a středních muslimských školách vyučovalo 
náboženství, arabštině, islámským předm ětům , arabské lite ' 
ratuře, arabským dějinám  arabsky, všem ostatním předm ě' 
tům  italsky. Italština byla uznána potřebnou a závaznou.

Kyrenaiský parlam ent zvolil kom isi, aby vypracovala učeb ' 
n í osnovu, již  schválil 5. února 1922. Soukrom é náboženské 
školy kuttab  s tříletým vyučováním  připravovaly pro státní 
měšťanskou školu čtyřletou. K d o  ji s dobrým  prospěchem 
vychodil, m ohl býti ustanoven učitelem na náboženské škole. 
V  dívčích obecných školách se vyučovalo poněkud čtení, 
psaní, počítání, avšak hlavní péče se věnovala dom ácím  
a ručním  pracím . Tento způsob byl nakázán výnosem ze 
14. září 1922 též v  T ripolsku.

Nabytých zkušeností využila vláda a ministerstvo kolonií 
zákonem  z 31. ledna 1924 upravilo arabské školství, jež 
podřídilo zvláštním u inspektoru. K onečnou úpravu pro/ 
vedlo zákonem  z 26. června 1927 v celé Libyi. O becné 
školy kuttab  byly zrušeny. Místo m eh zavedeny státní obecné 
školy arabské nebo italsko^arabské, v  menších osadách s vy ' 
učováním  tříletým, v  městech s pětiletým. V e všech se vy ' 
učuje současně arabsky a italsky. Ú čelem  školy je naučiti 
italštině a vychovávati žáky k  úctě a oddanosti Itálii. N ě ' 
které dívčí školy zůstaly, avšak s povinností, aby se soustře'
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dily na ruční práce a dodávaly kolonistům  potřebné služ ' 
ky. V yučování trvá pravidelně dvě léta, v městech tři nebo 
i čtyři, aby si žákyně náležitě osvojily italštinu. Z  nejlepších 
se vybírají učitelky.

Střední arabské školy byly v Bengází a D erně. Fašistická 
vláda obě zrušila s poukazem , že muslimským měšťanům 
stačí pětitřídní škola obecná. K do  touží po dalším  vzdělám, 
ať vstoupí do škol italských.

D ozor na arabské školství je zesílen a učitel, který se p ro ' 
jeví nespolehlivým, bývá odstraněn a škola uzavřena.

Náboženští soudci, vykladači zákona a učitelé obecných 
škol se vzdělávají na dvou vyšších učilištích. I na nich byl 
rozmnožen počet hodin, věnovaných italštině. V e vyšších 
třídách městských škol je každý učitel povinen vyučovati 
náboženství a mravnosti italsky.

Turecká vláda založila r. 1899 v T ripoli um ělecko 'p rů ' 
myslovou školu, italská ji prom ěnila r. 1925 v sirotčinec. 
Sirotci, skoro vesměs míšenci, se učí rozličným řemeslům. 
Nižší odborná škola byla zřízena výnosem z 30. října 1929 
v T ripoli. M á oddělení průmyslové, zemědělské, obchodní 
a dívčí. Je určena pro Italy a židy, avšak výjimečně bývají 
připouštěni též A rabové. P odobná škola působí od r. 1925 
v Bengází. O bě  jsou tříleté. Po všech městech a větších osa' 
dách se obyvatelé učí ve večerních školách italštině.

D om orodých škol je velice málo a není v  nich místa ani 
pro 10% dětí školou povinných.

Fašistická vláda nem á na starosti výchovu dom orodců, 
nýbrž svých krajanů. Italští kolonisté, úředníci a obchodníci 
mají věnovat největší péči důkladném u vzdělání svých dítek, 
tělesnému i m ravním u. K aždý Ital je povinen celým svým 
zjevem dávati najevo národní převahu nejen dom orodcům , 
nýbrž i cizincům .



ITALSKÁ 

VÝCHODNÍ AFRIKA



N O V Á  HABEŠ

I

ZEMĚ



V e východní A frice mezi 40 a 15° s. š., kde se Indický 
oceán blíží R udém u moři, se vypíná nad 4.000 m  m ohutné 
horstvo, ve kterém se udržel poslední dom orodý křesťanský 
stát E thiopie neboli, jak  m u říkám e, H abeš. Horstvo sahá 
k  R udém u moři u přístavu Massaua. O d tam tu d  směřuje 
skoro k  jih u , takže zůstává mezi n ím  a pobřežím , v ro u ' 
beným pahorkatinou, nížina nezdravá a málo úrodná, které 
Habešané nikdy doopravdy neovládli.

P O L O H A

Poloha habešského horstva je nesmírně důležitá. V ždyť 
sedí při cestách z K áhiry do C apetow n a z K áhiry  do B onv 
bay. K d o  má jeho západní polovici, určuje blahobyt S u d á ' 
nu a Egypta. H orstvo se podobá obrovské skalní tvrzi. Z d á  
se býti nedobytná a přece má několik b ran  otevřených do 
okolí, není tud íž  od něho odloučena a m ůže býti ztečena.

Ú T V A R

M ohutných vodních toků má H abeš m noho. Řeky z n e j' 
úrodnějších krajů D žim m y a KafFy plní jezera R udolfovo 
a Štěpánčino. V ýchodně od nich D žúba  a U eb i Šebeli spějí 
k oceánu Indickém u, G ualim a a H auaš k  m oři R udém u, 
do něhož však nevtékají, neboť mizí v  bažinatých nížinách. 
Celá větší polovice západní náleží k  úvodí N ilu . V o d u  ze 
severozápadního koutu  sbírá A tbara  se svým největším p ř í ' 
tokem Takkazje. O d  ní k  jih u  proudí voda do M odrého 
N ilu neboli, jak  se m u v Habeši říká, A b a i, protékajícího 
důležitým jezerem Tsana. N a  jihozápadním  úpatí habeš' 
ském se spojuje s Bílým N ilem  Sobat, který pram ení rovněž
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na habešské náhorní rovině. Všechny řeky odnášejí úrodnou 
prsť, kterou obohacují Súdán  a Egypt. Jezero T sana leží 
1860 m nad hladinou mořskou a pokrývá více než 3.600 km 2. 
Ž ádná z habešských řek není splavná ve větší délce; pouze 
na krátkých úsecích Sobatu a M odrého N ilu  m ohou plouti 
plytké parníky.

Některé tabulové hory jsou těžko přístupné; na jejich 
plochém  temeni rostou stromy a vyvěrají bohaté prameny. 
Jsou to přirozené pevnosti. Habešané na nich nejraději sta ' 
věli své hrazené osady, zvláště klášterní.

7"  C elou Habeš možno rozděliti na tři oblasti:
K uolla, horké a nezdravé, poněvadž malarií zamořené 

nížiny a hluboké rokle, sahá do 1600 m ;
Uaina^dega, náhorní roviny, bezlesé, s m írným podne ' 

bím , zdravé a úrodné, které lze trvale osídliti a obdělati, až 
do výše 2500 m ;

Dega, zalesněné nebo bohatým i trávníky pokryté tabulové 
hory, homole a pyramidy, až po 4620 m, kteréžto výšky 
dosahuje nejvyšší habešská hora Degen. O blast D ega se 
nehodí pro orbu, dává však výbornou pastvu dobytku.

P O D N E B Í  A  Ú R O D N O S T

H abeš má dvojí roční období, deštivé a suché; deštivé od 
konce června do začátku září, suché v  ostatních měsících, 
leč začátkem našeho jara také pršívá. Z a  období deštivého 
se každý potůček prom ění v bystřinu, řeky nelze přejiti, 
všude plno bláta a vody. Obyvatelé zůstávají dom a; na o b ' 
chodní a válečné cesty se dávají koncem  září po slavnosti 
Povýšení sv. Kříže. V  Šoa, dědičné zemi posledního císaře, 
pršívá od polovice června do polovice září; často jen  lije. 
V  polovici září je najednou po dešti a nastává vlastní jaro. 
Zeleň se udržuje do března. V  dubnu  a květnu bývá již 
vše vyprahlé. O d  října do března je nejvhodnější doba 
k  návštěvě.
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Podnebím  se různí oblast K uolla  od Uaina^dega. U a in a ' 
dega je vlastním jádrem  Habeše. M á podnebí celkem zdravé. 
H lavní město A dd is  A b ab a , ležící 2400 m  nad hladinou 
mořskou, má prům ěrnou denní teplotu 13— 170 C . Nejvyšší 
teplota v květnu a červnu bývá 30° C , nejnižší v prosinci 
a lednu 30 C . D ny  jsou teplé, někdy horké, noci chladné, ba 
studené.

Půda je velice úrodná. V  m nohých krajích jsou troje žně. 
V  oblasti K uolla  se pěstuje bavlník, kukuřice a dura, tro/ 
pický druh prosa; v  oblasti Uaina^dega proso, ječm en,různé 
luštěniny, tabák. O b ilí se seje koncem  května nebo v červnu 
a žne v říjnu, listopadu; luštěniny v září a sklízejí se v lednu; 
tabák se vysévá v d ubnu  a sklízí v září. L en  a ricin rostou 
divoce.

K ávovník tvoří v  jihozápadní H abeši rozsáhlé divoké 
houštiny; zemědělsky jej pěstují v H araru  a A rusi. Sejí k á ' 
vová zrnka. P o  šesti měsících je  přesazují po  tisíci na 1 ha. 
Po tři léta je bedlivě okopávají, plejí a pravidelně zavodňují 
aspoň jednou za týden. Č tvrtého roku přinášejí keříčky ú ro ' 
du, která se sklízí od června do prosince. O d  čtvrtého do 
patnáctého roku dává jeden keřík prům ěrně 3 kg  dobré 
kávy. Z  H ararska a A rusi ji  vyvážejí do A d en u , kde ji  mísí 
s jihoarabskou m okkou (m ochou). Z rnka  divoké kávy sb í' 
rají a posílají do  Súdánu.

M imo kávu prodávají Habešané do ciziny hovězí a ovčí 
kůže, vosk a slonovinu; kupu jí tkaniny, zbraně, náboje, 
kovové nářadí a pytle.

Nerostné bohatství je dosud málo známé. N a  západních 
svazích dolují na zlato a platinu. U h lí se rovněž našlo v zá ' 
padni Habeši, avšak nekutá se, poněvadž není cest a doprave­
ních prostředků.



R O Z S A H  A  H R A N IC E

Císařství habešské mělo více než 1,200.000 k m 2. Souše/ 
dilo ponejvíce s državami britskými a italskými, jen  v úzkém  
úseku s kolonií francouzskou.

H ranice mezi Habeši a italskou provincií Eritreou byly 
stanoveny smlouvou z 10. července 1900, jakož i dodatkem  
k  ujednání britsko/italsko/habešskému z 15. května 1902 
a konečně ujednáním  z 16. května 1908.

Francouzské Somálsko bylo ohraničeno konvencí z 20. 
března 1897. H abeši přiznáno právo na sůl z jezera A sal.

V elká Britannie vymezila hranice mezi svým Somálskem 
a H abeši přídavkem  ze 4. června 1897 k  přátelské smlouvě 
ze 14. května téhož roku. Přístavy Zeila a Berbera mají 
zůstati otevřeny obchodu habešskému.

Ú m luvam i z 24. června 1897 a 16. května 1908 byly 
určeny hranice s italským Somálskem. Pom ezí britské vý/ 
chodní A friky a U gandy  bylo vymezeno dom luvou ze 
6. prosince 1907, kdežto hranice egyptsko/anglického S údá/ 
nu  vytyčeny sm louvou z 15. května 1902.

R O Z Č L E N Ě N Í  Z E M Ě

H lubokým i zářezy řek, jakož i jiným i přirozenými útvary 
se H abeš štěpí na země, které měly a mají větší nebo menší 
nezávislost nebo samosprávu a proto i vlastní dějiny. Nejdále 
na severu je  Marebmellaš, země za řekou Mareb. Prostírá se 
od této řeky až k  R udém u moři. O panovali j i  Italové a utvo/ 
řili z n í provincii Eritreu.

N a  jih u  sousedí s Eritreou Tigre. V  ní se soustředil ve 
čtvrtém a pátém  století státní život ethiopského císařství 
v hlavním  městě A ksum . Její obyvatelé jsou velmi hrd í a za/ 
kládají si na své bohaté minulosti.

K  jih u  od Tigre se prostírá hornatá země Lasta s nábo/ 
ženským střediskem R oha neboli Lalibala, proslulým chrá/ 
my, vytesanými z obrovských skal.
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N a severozápadu sousedí s T igre a Lastou provincie 
přivtělené k  H abeši od století 15. do 17. Z  jejich měst vynikají 
Debra T ábor a G ondar, kde se uchovaly zbytky hradů, 
vybudovaných indickým i a habešskými staviteli podle b u ' 
dov portugalských. Jsou to kraje úrodné, zvláště poblíž jeze/ 
ra Tsana.

N a jihovýchod od jezera T sana je úrodná země G odžam , 
uzavřená obloukem  M odrého N ilu . Je  osídlena skoro jediné 
křesťanskými Habešany. N il ji odděluje od A m hary, země 
druhdy nezávislé, jež od druhé polovice 16. století velice 
trpěla náporem  G allů , již  se pevně usadili ve východní polo/ 
vici, které se říká U ollo /G alla .

Mezi A m harou  a řekou H auaš je vsunuta země Šoa, stře' 
disko, ba ohnisko habešského státu. Rozšířila se daleko na 
jih, neboť císař M enelik II. k  ní přivtělil r. 1887 na jih u  
Harar, nejúrodnější oblast habešskou, a na  východě D a n ' 
ka lu ; deset let později na jihozápadě K affu a D žim m u, takže 
Šoa se svými državam i zabírala více než tři čtvrtiny říše.

Tigre s Lastou na severovýchodě, A m h ara  a G odžam  na 
západě a ve středu, Šoa na jih u  byla po  staletí nezávislá k rá ' 
lovství a zápasila o prvenství.



OBYVATELÉ

II

«



Habeš s 12,000.000 obyvatelů je osídlena směsí nilských 
černochů, spřízněných s N u b y ; H am itů  neboli K ušitů ; S e ' 
mitů. Černoši jsou nejčistší. H am ité se příznili a přízní 
nejen se Semity, nýbrž i s černochy.

P L E M E N A  A  Ř E Č I

Plemena hamitskodcušitské a černé nubické dala Habeši 
prvotní obyvatele. Semité se do n í stěhovali od 7. století před 
K r. z jihozápadní A rábie. Majíce vyšší vzdělanost a větší 
obchodní styky, opanovali dom orodé obyvatelstvo, jež p ř i ' 
jalo jejich řeč i mravy.

Podle řeči se Habešané štěpí na tři skupiny: semitskou, 
hamitsko^kušitskou a nilskou.

Nejstarší ze semitských jazyků je  geez. Byl úředním  a lite ' 
rárním jazykem  ethiopského království s h lavním  městem 
A ksum , kvetoucího od století čtvrtého do sedmého. V še ' 
chny starší literární pam átky jsou psány geezem a užívá se ho 
dotud při bohoslužbě.

Po úpadku aksum ské říše ustoupil státní jazyk geez n á ' 
řečím, z nich nejrozšířenější jsou : na severu tigre a tigrai 
a ve středu am harština, která je  jazykem  úředním  a částečně 
literárním. D nešní am harštinu znají bezmála všichni o b ' 
chodníci a dosti hojně j í  užívají též habešští muslimové.

Skupina ham itsko 'kušitská se štěpí na agau, jím ž mluví 
obyvatelé habešských hor, kteří se tam  nastěhovali od západu 
po rozpadu říše aksumské, a sidamo, rozšířené jihozápadně 
od řeky H auaš, zvláště po rozsáhlých územích Kaffa. Mezi 
habešským horstvem a R udým  mořem se užívá ham itsko ' 
kušitských nářečí, na severu dankali, uprostřed galia a na 
jihu somalo. Ž ádný z kušitských jazyků nem á písemnictví.

Ze skupiny nilské je nejvýznačnější nubijština na severo' 
západě; blíží se skupině ham itsko'kušitské, s níž měli N u ' 
bové ve starém i středním  věku hojné styky. D o  nubijštiny 
byly v šestém století přeloženy četné knihy Písm a sv. a zůstala
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literárním  jazykem  až do polovice čtrnáctého století, kdy 
křesťanství v N ub ii náporem  m uslim ů zaniklo. Teprv v  po / 
sledních dobách vydávají misionáři rozličné spisy v jazyku 
nubijském .

A m harština se rozšiřovala na úkor ostatních nářečí semit/ 
ských a na úkor jazyků ham itsko/kušitských a nilských. 
Sjednocená Habeš potřebovala jednotného jazyka a za takový 
se zaváděla po dobrém  a po zlém am harština. Šířila se i za 
hranice, vytlačujíc ponenáhlu arabštinu nejen na západě, 
nýbrž i na východě. Je  to po  arabštině nejrozšířenější jazyk 
semitský.

Písemnictví není bohaté. Zabývá se po většině nábožen/ 
skými náměty. V  dobách aksumského království překládali 
Habešané z řečtiny, později od čtrnáctého do sedmnáctého 
století z arabštiny, avšak spisovali též sami, obzvláště knihy 
historické.

P O V A H A  H A B E Š A N Ú

Jm éno Habeš pochází od jihoarabského kmene H abašat, 
jenž jednou zemi vládl. V lastní Habeš sahá od řeky H auaš 
na jih u  do italské Eritree. Je  osazena obyvatelstvem ham it/ 
sko/kušitským, na kterém spočinula vrstva přistěhovalců se/ 
mitských. Členové některých rodů se Uší od svých krajanů 
bílou barvou. V  nich se udržela nejčistší krev semitská. P o / 
většině se smísili s podrobeným i dom orodci, zvláště Gally, 
kteří značí přechod k  nilským černochům . Nejvíce gallské 
krve je mezi obyvateli království Šoa.

H abešan je hnědý, barvy jasně čokoládové, pěkně rostlý, 
rysů kavkazských, duševně velmi nadaný. Potrpí si na ve/ 
řejnou oslavu a na dobré jm éno. O d  m alička se obírá zbraní. 
Z a  boje neopustí svého místa, pokud  má jiskřičku naděje, 
že zvítězí. V  diplomacii se m u sotva kdo vyrovná. U držuje 
svou nadvládu nad podrobenými daleko četnějšími, osvojil 
si schopnost vyjednávati a svou vůli prováděti bez ohledu 
na právo. U jím á se poraněných. Ženy se neštítí vřavy vá/
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léčné, nýbrž odnášejí poraněné a ošetřují j e — a přece m nohdy 
rozzuření vítězové se dopouštějí největších ukrutností.

Habešan je vlastenec a je ochoten chrániti své svobody 
nejen majetkem, nýbrž i krví. Je  hrdý, že uchránil svého 
náboženství, jakoby na ostrově v pohanském  a muslimském 
moři. Je velmi nábožný, neboť považuje církev za kořen 
a základ svého národního bytí. Pohrdá muslimy, židy a p o ' 
hany, ba hledí s vysoka i na evropské křesťany. N ebál se jic h ; 
vždyť od nich nebyl poroben, ba sám je  několikráte porazil 
a vyhnal. H rubě si jich  neváží, poněvadž je posuzuje podle 
jednotlivců, které ve svém kraji poznal a kterými pro o p il ' 
ství, rozmařilost a jiné nepěkné vlastnosti opovrhuje. V e své 
vlasti se cítí dom a, kdežto evropského přistěhovalce p o v a ' 
žuje za cizince, který nemá zájm u na jejím  blahobytu. T ře ' 
bas stál zdánlivě osvětou výše, přece se zdá H abešanu, že se 
nechová čestně a že se snaží svého souseda vykořistiti. O d tu d  
velká nedůvěra k  cizincům  a zároveň k  evropské osvětě.

Habešané jsou velmi zdvořilí ke všem; mstí se za každé, 
třebas zdánlivé ponížení. Velice rádi mají děti. Pilností n e ' 
vynikají, vyjímajíc snad venkovany severu, kteří pracují. 
Ostatní nosí raději vojenské zbraně nežli pracovní nástroje. 
Urození se štítí tělesné práce. O bk lopu jí se přečetnou d ru ž i' 
nou a udělují bohaté dary, nedbajíce, jak  si je  nahradí. K d o  
nebyl zámožný nebo neměl příležitosti zajistiti si příjmy, 
dával se do služeb bohatého urozence a tvořil si s jeho p o ' 
mocí vlastní družinu, s níž ho, když bylo potřebí, dop ro ' 
vázel.

Vlastní H abešané—asi třetina obyvatelstva — jsou křesťané.
O  polovici četnější jsou ham itsko'kušitští Gallové, p o ' 

většině muslimové. Jsou m nohem  temnější a útlejší. Svým 
pánům sloužili jako  rabové. V  severní polovici jsou pilným i 
rolníky, v jižn í chovateli koz a ovcí. Rovněž hamitského 
původu jsou D ankalové a Som álci, bydlící ve východních 
nížinách, kde Habešané rychle um írají. Nevydrží v nížinách 
ani rudomořských, ani súdánských, neboť jsou praví horalé.



J A K  Ž IJ Í  A  B Y D L Í

H abešan nosí bílé bavlněné spodky do půli lýtek, přita/ 
žené k  tělu tkaničkou. Košile sahá po kotníky. N a  ramenou 
m á bílý plášť šamma, 5 m  dlouhý, 3 m  široký. Z a  zimy si 
přetahuje přes hlavu kratší plášť vlněný s kapucí. Bohatí 
zam ěňují bavlněnou košili hedvábnou a šam m u dlouhým  
černým pláštěm, rovněž hedvábným. C h u d o b n í a vojáci 
mají místo košile a pláště šammy na sobě vydělanou leopardí 
kůži nebo kus bavlněné látky okolo kyčli.

Ž ena si obléká dlouhou košili, přidržovanou pásem. Z a / 
krývá ji rovněž pláštěm šam ma nebo černým hedvábným. 
Jede/li, má spodky, které těsně přiléhají k  lýtkům .

M užové i ženy chodí obyčejně bosi, avšak zvykají si na 
naši obuv.

H abešan má jedinou zákonitou m anželku, s níž se může 
dáti oddati církevně nebo civilně. C iv iln í sňatek je  dvojího 
d ru h u : smluvní a řádný. P ři sm luvním  žije žena s m užem  
za určitou odm ěnu po určitou dobu. Zplozené dítky jsou 
otcovy, avšak ustupují prvorozenému synu z řádného m an/ 
želství. Ř ádné manželství se uzavírá pod dozorem státním. 
Č elné rodiny dávají řádný sňatek posvětiti církevně, čím ž se 
stane nerozlučitelným.

D ívka přináší věno, jež zůstává jejím  majetkem a jež může 
spravovati buď  sama nebo s mužem, jenž však nesmí bez 
jejího souhlasu nic prodati nebo dluhem  zatížiti.

R ozluka je velmi častá u světských sňatků. Stačí k  ní 
souhlas obou manželů. O  všechny dítky pečuje otec i po 
rozluce; nemanželských není.

Zám ožný H abešan může míti souložnice, které však jsou 
podřízeny zákonité manželce. Jejich dítky jsou uznány.

Základem  společnosti není rodina, nýbrž rod, tedy sku/ 
p ina příbuzných rodin. Z  rodů vyrůstá čeleď, z čeledí km en. 
Příslušnost k  rodu stanoví též příslušnost ke km eni; zaručuje 
každém u určitá práva, ale také určité povinnosti.
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Kmenové se štěpí na vládnoucí a porobené. Č asto bydlí 
vedle sebe. Porobení mívají taková práva, jaká  jim  byla od 
vítězů přiznána. Pravý H abešan se má přízniti toliko s p ří/ 
slušníky svého kmene.

O bydlím  je  tukul, kulatá chýše s kuželovitou střechou. 
Stěny jsou vybudovány ze sloupků a tyčí, obyčejně 4 m  dlou/ 
hých. Dřevěná kostra střechy bývá pokryta došky. M nohdy 
jsou stěny zevně i uvnitř opleskány blátem. O k en  není, ani 
ohniště. Bohatší Habešané stavějí dřevěné sloupky a tyče na 
kamennou podezdívku. N ěkdy pokrývá jediná střecha tři 
kulaté dom ky do sebe vestavené. V  severním koutě Habeše 
budují též dom ky čtyřhranné z vepřovic nebo z kamene.

Dřevo tuku lů  brzo uhnije, je potřebí stavětí nové. N ení/li 
les nablízku, stěhuje se celá osada.

Vesnice zřizují Habešané nejraději opodál veřejných cest 
při prameni na vysokých kopcích nebo nad prudkým i sva/ 
hy, aby se m ohli snáze brániti. Skupiny dom ků jednotlivých 
rodů bývají uzavřeny ohradou z trní. K ostelík stává na místě 
nejvyšším. Je  zvykem, že nejmladší syn dědí dom ek.

C ÍR K E V N Í  Z Á L E Ž I T O S T I

Podle náboženství jsou obyvatelé Habeše křesťané, m ušli/ 
mové, židé a pohané. Pohanů je více než 1,500.000, hlavně 
mezi černochy, částečně i mezi Ham ity.

Křesťanství šířil v první polovici čtvrtého století Frum en/ 
tius, rodák ze Sýrie. V  Habeši m u říkají Salam a. N a bisku/ 
pa ho vysvětil sv. A tanáš, patriarcha alexandrinský. K dyž se 
alexandrinský patriarchát rozdělil, vyhradili si právo určo/ 
vati a světití habešského metropolitu patriarchové koptští. 
Od Ř ím a se Habešané nikdy neodštěpili. U znávají řím / 
ského papeže spolu se třemi ostatními patriarchy, avšak jako 
k hlavě hledí ke koptském u patriarchovi alexandrinském u. 
Dostával velké dary, než metropolitu poslal, a byly oprávněné 
snahy, aby se habešská církev osamostatnila, neboť metro/



polita z Egypta poslaný býval K opt, který neznal ani jazyka 
věřících, ani jejich zvyků a obyčejů.

M etropolita byl duchovní hlavou celé Habeše a světskou 
hlavou území, které m u císař svěřil. V e všem podléhal císaři 
a bez jeho vůle a souhlasu nesměl nic naříditi. Vedle metro/ 
polity stojí habešský ečage. Bývá to opat šoanského kláštera 
D ebra L ibanos, jenž je generálem klášterního duchovenstva 
a m nohdy dozíral na činy metropolitovy. Světské kněžstvo 
vedl metropolita jenom  ve svém území. Jinde ustanovoval 
císař kněze, kteří řídili duchovenstvo svého kraje a správo/ 
vali církevní majetek. Třetí církevní hodnost má správce 
A ksum u, zvaný nebrid. C ísař jej vybíral z m nichů a ode-' 
vzdal m u dozor na církevní soudnictví a obřady. Ečage 
a nebrid drželi korunu nad hlavou císařovou, kdežto metro/ 
polita jej mazal svátým olejem a korunoval. Maje nejvyšší 
moc svazovati a rozvazovati, m ohl jm énem  národa prohlásiti 
císaře za sesazena.

K něží světští jsou četní a zaostalí. Nejsou pro ně přede/ 
psány určité školy. Žení se, avšak nesmějí ženu propustiti 
a ovdoví/li, není jim  dovoleno pojm outi druhou manželku. 
C írkevní úřady bývají dědičné. M etropolita světí na jáhny 
sta čekatelů.

Kostelů je mnoho. Některé jsou vybaveny velkým m ajet­
kem, takže při nich žije několik kněží, kdežto v jiných se 
stěží živí jeden farář. Slouží/li kněz mši svátou, je  nutno, aby 
m u přisluhovali aspoň dva jin í kněží a dva jáhnové. V e 
velkých chrámech se účastní bohoslužeb jako  zpěváci debte/ 
rové. V ěděním  vynikají nad kněze. U č í se ve zvláštních 
školách čisti a psáti, posvátným dějinám  a stávají se správci 
církevního majetku, představenými dobročinných ústavů, 
lékaři, spisovateli, učenci, soudci.

Vesnický kostel se neliší od ostatních dom ků, leda že se 
skládá ze dvou kruhovitých zdí pod jedinou střechou. P o/ 
svátné obřady se konají uvnitř, kdežto v chodbě dlejí zpě/ 
váci, hudebníci a věřící. Větší chrámy jsou čtyřhranné a
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jejich střední část je oddělena pro obřady. Stěny jsou ozdo/ 
beny obrazy. Soch a věží není.

Mimo křest je povinná obřízka chlapců i děvčat. Sobota 
se světí právě jako neděle. Posty jsou přísné.

Mniši se řídí řeholí sv. Pachom ia a štěpí se na dvě sku/ 
piny: v jedné je  vůdcem  Taklahaim anot, proslulý m nich ze 
Soa, jenž zemřel r. 1312, v  druhé Euostateuos, m nich z T i/ 
gre, jenž zesnul po r. 1344. V zájem ně si nepřejí, neboť ne/ 
souhlasí v projevu božství Kristova. Č lenové první sku/ 
piny učí, že Kristus, byv při křtu  od Boha O tce pom azán 
Duchem  svátým, projevil se Bohem, kdežto druhá skupina 
hlásá, že Kristus je podle těla syn M ariin, jehož božská 
přirozenost se někdy později projevila. N ázor první sku­
piny je názorem státním. Ečage bývá vždy z řehole T ak la / 
haimanot.

Zvláštního oděvu nenosí ani mniši, ani světští kněží. O  by/ 
čejně se liší pokrývkou hlavy, která m ívá ovinek bílý nebo 
žlutý. K do  navštívili Jerusalem, mívají ovinek černý. V  ruce 
nosívají kříž.

Kláštery jsou velmi četné. Jsou to obyčejně okrouhlé chýše, 
seskupené kolem  chýše větší. V  čele každého kláštera je opat, 
jejž volí mniši, kteří mají úplnou  církevní samosprávu a pod / 
léhají státním u dozoru.

H ojní jsou v H abeši poustevníci; odívají se koženým rou/ 
chem, bydlí v  ústraní a živí se prací svých rukou.

Ženských klášterů jako  u nás není. Jednotlivé starší ženy, 
kterým to metropolita neboli, ja k  se m u říká, abuna dovolí 
a požehná jim  k  tom u, se m ohou usaditi poblíž nějakého 
kláštera jako poustevnice.

Z A  C ÍR K E V N Í  S A M O S T A T N O S T

Po smrti metropolity M atthea 7. prosince 1926 požadoval 
vladař Tafari, aby koptský patriarcha vysvětil za metropolitu 
habešského m nicha, kterého m u pošle. Patriarcha odmítl.
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T u  projevil Tafari ochotu uznati K opta, vysvěceného za 
metropolitu, avšak s právem světití dom orodé mnichy za 
biskupy. Patriarcha odpíral. Po dvouletém jednání se do/ 
hodli, že Habeš vypraví do Egypta poselstvo, které si vybere 
ze čtyř koptských kandidátů jednoho, a toho že patriarcha 
vysvětí na m etropolitu; současně že pom aže čtyři habešské 
m nichy na biskupy a pátého později. Poselstvo si 30. květ/ 
na 1929 zvolilo v sídle koptského patriarchátu m nicha S i/ 
daria, asi padesátiletého, jenž byl po m noho let učitelem 
v kněžském semináři v A lexandrii a později správcem bis/ 
kupství. Patriarcha jej vysvětil 2. června za metropolitu pod 
jm énem  Kyrillos a spolu s n ím  čtyři habešské m nichy na 
biskupy; pátým  biskupem  dom orodým  se stal 9- ledna 1930 
v A dd is A babě ečage neboli generál m nichů. K aždý dom o/ 
rodý biskup má povinnost sídliti a pracovati ve své diecési. 
Biskupové pečovali poctivě o náboženské a církevní potřeby 
svých krajanů, pom áhali císaři budovati školství a posilo/ 
vali ho ve snaze, aby se církev habešská stala úplně samo­
statnou.

Egyptští K optové oddalovali, ba odpuzovali Habešany 
svou hrabivostí a neústupností, zvláště ve věcech habešského 
kláštera D ejr as/Sultán při Božím hrobě v Jerusalemě. Ještě 
v polovici sedmnáctého století vlastnili Habešané značné 
částky chrám u Božího hrobu a okolí. Ponenáhlu ztráceli 
svůj majetek a jejich rozsáhlý klášter si vzali Koptové. Již  
císař Johannes se snažil s ruskou pom ocí dostat klášter do 
své správy a poslal do Jerusalema m nichy s hojným i penězi. 
P o  jejich odchodu ohrozili císaře Italové i mahdisté a mniši, 
obávajíce se rozporu s patriarchou, koupili severovýchodně 
od města u ruské osady pozemek, kde vystavěli okrouhlý 
chrám  s klášterem a pohostiným  dom em  pro poutníky. 
V  D ejr as/Sultán vládli nadále Koptové. V ladař Tafari 
putoval do Jerusalema a obnovil požadavek, aby m u byl 
klášter vrácen. N arazil na odpor nejen koptského patriarchy, 
nýbrž i britského vysokého komisaře a byl povinen spokojid
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se právem užívání určité částky bývalého národního m ajetku 
habešského.

Císařovna M aněn dala vystavěti východně od Jericha 
u Jordánu klášter a kostel, jenž byl 26. září 1933 za její pří-' 
tomnosti habešským biskupem  posvěcen na jm éno N ejsvě' 
tější Trojice.

M ISIE  A  S V Á T K Y

Habešská církev není misionářsky činná ani ve vlasti, ani 
v okolí a nemá ráda cizích misionářů, kteří se od začátku 
dvacátého století snažili vychovávati dom orodé katolické 
kněžstvo.

Patronem Habeše je sv. Jiří. Je m u zasvěcen v A dd is 
A babě kam enný, osm ihranný chrám  s kopulí. K aždý větší 
chrám má tabot, napodobení archy úm luvy, jenž je pošvě' 
cen a svěřen zvláštní péči kněží.

Nový rok se slaví n . ,  v  přestupném  roce 12. září. P a ť  
náctý den po N ovém  roce je zasvěcen Povýšení sv. Kříže. 
Je to největší národní svátek a koná se s velikými slavnostmi, 
jichž se účastnil císař, vojsko a všichni hodnostáři.

M U S L IM O V É
V

Islám, jehož stoupenci obkličují Habeš na severozápadě, 
severu, východě a jihu , se dostal do vnitra země s pobřeží. 
Zvláště se rozšířil v  šestnáctém století, kdy se m noho G allů 
přidalo kM uham m adu G raňovi, jenž se zm ocnil H araru, Šoy 
a jiných zemí. Hararští Gallové zůstali muslimy, avšak 
v jiných zemích se vrátili aspoň podle jm éna ke křesťanství. 
Menelik II. zavedl křesťanskou víru zákonem . Ponenáhlu se 
dostalo m uslim ům  rovnoprávnosti, avšak v G odžam u se 
nesměli státi majetníky pozem ků. Je jich  přes 3,000.000. 
Živí se obchodem  a řemeslem, stýkají se s cizinci a nepodlé' 
hají představeným náboženských bratrstev. O  vyšší vzdělání 
nepečovali.
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Ž ID É

Původ židů je nejasný. Snad jsou to potom ci a stoupenci 
židovských bojovníků, kteří od šestého století před K r. střehli 
jižních hranic egyptských. Měli náboženskou svobodu, účast' 
nili se obchodu, proto se usazovali i v  sousední E thiopii 
a získávali domorodé km eny hamitskodcušitské pro svou 
víru. Rozšířili se hlavně v severozápadním koutě v území 
kmene A g au , jejž požidovštili. K rál Sarsa Dengel (1563 až 
1597) se snažil je vyhubiti. Zbytky, zvané Falaša, V ystěho' 
válci, bydlí při severovýchodní a severozápadní straně jezera 
Tsana jednak smíšeni s křesťany, jednak v maličkých osa' 
dách. Zjevem se neliší od dom orodců. Bibli mají tutéž jako  
křesťané. T alm ud  neznají. P ři bohoslužbě užívají am haršti' 
ny nebo tigrai, kdežto mezi sebou m luví nářečím agau. 
O břízku  konají u obou pohlaví. V  severozápadní Habeši 
jich  bydlí společně v osadách přes 7.000, v jiných zemích 
jsou roztroušeni jako  řemeslníci v počtu kolem  40.000.

S T Á T N Í  Z Ř ÍZ E N Í

Říše se skládala: z království Tigre, G odžam  a Šoa; ze 
zemí, spravovaných pohlaváry, řásy; z krajů rozličné veli' 
kosti, udělených místo výslužného nejlepším státním  úředn í' 
k ů m ; ze států přičleněných, zvláště na jih u  a na jihozápadě, 
které si zachovaly budsam osprávu nebo dom orodé náčelníky.

Zem ě se štěpí na kraje a ty na osady, v jejichž čele stál 
starosta, zvaný šum.

Nejvyšší hlavou státu byl negus, král, nebo jak  sejmenoval, 
negusa nagast, král králů, císař. Podle lidového podáni p o ' 
cházel od Menelika, synka krále Šalom ouna s královnou ze 
Saby. Státní vlajka byla zelená'žlutá'červená. Státní heslo: 
M o’a anbasá za’ em nagada Iehúda, Zvítězil lev ze kmene 
Judova.

R od , který odvozoval svůj původ od Šalom ouna, přestal 
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vládnouti počátkem devatenáctého století, avšak pozdější 
panující rod tvrdil, že pochází rovněž od Šalom ouna, a to 
po přeslici.

Císař byl svrchovaným pánem , ovšem pokud  měl moc 
svou vůli provésti. Byl pánem  vojenským, politickým  a n á ' 
boženským, neboť se považoval za hlavu křesťanské církve. 
Ministerstva v našem smyslu neměl. Ú ředníci, zvaní m i' 
nistři, byli osobními tajem níky vládcovými.

Císař byl vlastní hlavou země, ze které pocházel. C ísař 
Johannes byl hlavou Tigre, M enelik hlavou Šoa. O brovské 
državy, které k  své zemi přivtělil, posílily neobyčejně jeho 
moc. V e své zemi jm enoval pohlaváry neboli náčelníky je d ' 
notlivých zemí a krajů a vybíral daně.

Ve starých královstvích T igre a G odžam  ponechal císař 
dědičné vládce, když uznali jeho svrchovanost. D obyté státy 
Džim m a a A u sa  na jihovýchodě spravovali dědiční náčel' 
níci pod císařovým dozorem. V  čele jiných zemí stáli poh la ' 
váři, rásové, z nichž někteří dostávali čestný název negus, 
král. Pohlaváry a pro menší kraje náčelníky, dedžače, měl 
po právu jm enovati císař, leč činil to pouze, kde měl sílu, 
aby jm enování provedl skutkem . V  jednotlivých zemích 
měly velký vliv staré rodiny a císař aby dbal jejich přání. 
Pomáhalo m u, že bývaly mezi sebou m álokdy svorné, i m ohl 
užíti jedněch proti druhým . Teprve poslední císař nahradil 
dědičné pohlaváry, dva vyjímaje, úředníky, které sám vybral 
a ustanovil. O becně se říkalo: „Z vyky a obyčeje provincií 
jsou silnější než císař.“

Chtěl-li se císař zbaviti některého pohlavára nebo náčel' 
nika, pozval ho do hlavního města a postarav se, aby n e ' 
unikl, oznám il m u, že je sesazen. N epřišeH i pohlavár, ne ' 
zbylo císaři, než aby proti něm u vytáhl. T o  učinil teprv, až si 
zabezpečil pom oc nebo aspoň k lid  jiných pohlavárů. Snadno 
dosáhl svého, bylo 'li obyvatelstvo země s pohlavárem  n e ' 
spokojeno. Sam o se postavilo proti sesazenému, jenž p ro ' 
sil císaře o milost.
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K aždý pohlavár nebo zemský náčelník jm enoval správce 
jednotlivých krajů, kteří pak ustanovovali své úředníky, 
ovšem nevyhradihli si toto právo pohlavár. Č etné úřady byly 
jakoby dědičné v určitých rodinách, i neměl ani krajský 
správce, ani zemský náčelník ve volbě úplné svobody.

Zem ský pohlavár měl právo na dvě třetiny zemských pří/ 
jm ú. O  ostatní se podělili správcové a nižší úředníci. Pohla/ 
vár si zabezpečil svůj příjem tím , že si stanovil vlastní výběrčí 
daní, kteří m nohdy vykonávali i moc politickou a soudní 
a měli vlastní vojsko, takže bývaly v některých zemích nebo 
krajích dvoje úřady.

Pohlavár nebo krajský správce vlastnil veškerou moc cu  
vilní, vojenskou a soudní, avšak nemohl řádně vykonávati 
ani jedné, poněvadž byl od rána do noci zahrnut malými 
spory, které vyřizoval osobně. Jaký div, že málokterý pohla/ 
vár měl zájem na společných, státních záležitostech. K aždý 
pečoval jen  o sebe a o své ok ob'. C o  m u dočasně prospívalo, 
bylo nejdůležitější. O  budoucnost se nestaral. Pevného platu 
neměl, sháněl na výživu svou a své rodiny a přijím al všechny 
možné dary.

Základem  zemské správy byly vesnické rady, jejichž čle/ 
nové byli voleni se souhlasem krajského správce. Starosta, 
šum, jednal, jako by byla celá obec jeho. D ělil pozemky, 
soudil a prováděl rozsudek. H odnost bývala v  rodu dědičná. 
O  důležitých záležitostech rokoval veřejně nejen s členy své 
rady, nýbrž se všemi hospodáři, které pozval. Výběrčí daně m u 
byl odpovědný.

S O U D N I C T V Í

Habeš neměla civilního zákoníku, ani trestního řádu. 
K aždá země se řídila svými zvyky a obyčeji. Fetha Nagast, 
Právo císařů, které se uvádělo jako státní zákoník, je špatný 
překlad arabského díla o církevním a římském právu. N e/ 
dbá se v něm ani společenských, ani rodinných habešských 
záležitostí. Teprve začátkem r. 1932 vyhlásil císař nový trestní
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zákoník. Byl vybudován na Fetha N agast i místních zvy' 
cích a rozšířen zákony evropskými.

Císař byl nejvyšším soudcem státu, i měl každou středu 
a pátek předsedati nejvyššímu soudním u dvoru s jedenácti 
přísedícími, vybranými obyčejně z duchovenstva. Vysoký 
úředník, afa negus, duch císařův, jej zastupoval. Ř ídil je d ' 
nání a pronášel rozsudek. K  tom uto nejvyššímu soudním u 
dvoru se m ohl osobně odvolati každý, kdo  se dom níval, že 
se mu nestalo po právu u nižších soudů, které počínají sou ' 
dem vesnickým. K aždý starosta měl svůj soudní dvůr s dvě' 
ma přísedícími podobně jako  každý krajský správce a zem ' 
ský pohlavár.

Pro cizince a cizí chráněnce úřadoval v  A dd is  A babě  
smíšený soud. Jeho předsedu určil císař. Jiný  habešský soudce 
a konsul státu, ke kterému sporná strana příslušela, byli příse' 
dícími. Zabýval se toliko spory Evropanů a jejich chráněnců 
s domorodci.

S T Á T N Í  P Ř ÍJM Y

Řádné finanční správy nebylo. K aždá země spravovala 
své finance sama. C ísař dostával daně pouze ze svých držav. 
Ostatním zem ím  nepředpisoval, kolik m u mají odváděti. 
Pohlavár nebo náčelník m u dal, kolik  za dobré uznal. V y ' 
soký úředník právě jako císař očekával dar od každého, 
komu nějaký úřad svěřil. K aždý občan se blížil k  náčelníku, 
pohlaváru a císaři s dary, jednak aby je poctil, jednak aby 
jim  ukázal svou poslušnost. Tento orientální zvyk napodo ' 
bovaly velmoci, které posílaly plno darů nejen císaři, nýbrž 
i jednotlivým pohlavárům , ba i nižším úředníkům , nikoliv 
aby daly najevo oddanost, nýbrž aby je  podplácely. Jaký 
div, že úředníky zkazily a že měl císař těžkou práci, aby 
úplatnost odstranil. C ísař si přisvojoval daně uprázdněných 
zemí nebo krajů, vybíral pokuty a dostával příjm y z celnic, 
pošt, telegrafů a železnice. Nečinil rozdílu mezi pokladnicí 
státní a soukrom ou.
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Základem  státních příjm ů byl desátek, zvyšovaný na roz ' 
kaz pohlavára nebo krajského náčelníka a  jejich vojáků. 
Desátek se odváděl v  obilí, jinde v koních, hovězím dobyt' 
ku , bavlně i m edu, z něhož se vyráběla m edovina, národní 
nápoj. Pohlavár měl právo uložiti cla; podobně i četné k láš ' 
tery nebo kostely vybíraly pro sebe celní dávky. C la  se poža ' 
dovala nejen na hranicích, nýbrž i uvnitř každé země. M imo 
daně a rozličné dávky a poplatky zatěžovala obyvatelstvo 
státní robota. K aždý dospělý m už byl povinen pracovati dva 
dny v týdnu pro pohlavára nebo zemského náčelníka. V o j ' 
sko a vysocí úředníci, ba i cizí hodnostáři měli právo na 
dergo, obživu pro sebe a svůj průvod, od obyvatelů, je ' 
jichž územ ím  táhli. T o to  právo bylo r. 1933 parlamentem 
zrušeno.

Habeš pozbyla celní samosprávy úm luvou z r. 1908, jíž  
přesně stanoveno, kolik  smí vybírati z cizího zboží. Spolu 
přiznala četné svobody a daňové i soudní výsady cizincům  
a chráněncům  cizích států. D om orodec, kterému byla z a ' 
jištěna cizí ochrana, nepodléhal habešským zákonům  a ne ' 
směl býti stihán bez souhlasu svého ochránce. Je na bíle dni, 
že tyto a podobné výsady státní správu ztěžovaly a svrchova' 
nost ohrožovaly.

V O J S K O

Nebylo jednotné armády. Trvalo tolik arm ád, kolik bylo 
m im o císaře pohlavárů a náčelníků. V  Šoa si císař budoval 
vojsko po evropském způsobu hlavně z dobrovolníků z L i ' 
bye. Vyhrazoval si děla, kulomety a letadla. N a  výzvu císa' 
řovu byl za války každý m ajetník pozem ku povinen poslati 
jednoho vojáka, jinak  by byl svůj pozemek ztratil.

V ojsko se skládalo z bojovníků, kteří se pronajím ali b u d  
císaři nebo některému pohlavárovi. K d o  se osvědčil, m ohl 
z prostého vojáka postoupiti k  největším hodnostem. Nebylo 
pevného služného. Vojenští velitelé živili sebe a své vojáky 
ze země nebo kraje, jejichž správa jim  byla svěřena. Nebylo
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stejnokroje; každý se oblékal, jak  m ohl. Z braně zůstaly m a/ 
jetkem soukromým, kdežto o náboje se staral velitel. Z a  války 
byl každý voják povinen pečovati o svou výživu, proto za 
ním táhla jeho žena nebo služka s nákladním i zvířaty.

Každý starosta, šum, každý náčelník a každý pohlavár 
měli vlastní vojenskou moc, větší, menší, podle toho, jaké 
byly jejich příjmy. Byla to buď  stálá posádka nebo záloha, do 
které se podle potřeby najím ali mužové z jednotlivých obcí.

A rm ádě se nedostávalo m oderní výzbroje ani pro 10.000 
mužů a nebylo skladišť a zajištěných potravin. Měla-li zůstati 
na některém místě déle, hrozil hlad. T o  bylo příčinou, proč 
císař nikdy nevystoupil s p lnou silou.

M A J E T K O V É  P R Á V O

Majetkové právo bylo jiné ve staré H abeši, jiné v  zemích 
připojených. V  zemích připojených náležela veškerá půda 
císaři, ve staré Habeši soukrom níkům . K aždý km en vlastnil 
určité území. U sad iH i se na něm  v několika osadách, m ohl 
svůj majetek rozděliti na tolik částí, kolik  je osad. Jednotlivé 
části připadly čeledím, bydlícím  v té neb oné osadě. Č lenové 
čeledí se dělili o pozemky po třech, čtyřech nebo pěti letech.

Každý hospodář měl právo požadovati pro sebe část obec' 
nich pozem ků. Dostalďi ji, nesměl se účastniti dělby. N ikdo  
neměl práva pozemek zastaviti nebo prodati bez souhlasu 
kmene, jenž dbal, aby byl kupcem  soukmenovec anebo aby 
si pozemek m ohl opět koupiti, kdo  jej v  bídě prodal.

Císařské neboli státní pozemky spravoval císař sám. Svč' 
řoval je  po částkách v užívání buď  vojenskému táboru, 
který v dobytém území zřídil, nebo rodinám , na kterých m u 
záleželo, nebo Vysloužilým úředníkům  a vojenským velite^ 
lům. U žívali výtěžku svěřené části, pokud  zůstali na živu 
nebo pokud císař jin ak  nerozhodl. Po  jejich smrti ustanovil 
císař, jak  za dobré uznal.

Svobodného selského stavu není. V lastní Habešané se
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orbou málo zabývají a podm anění Gallové byli pokládáni 
za nevolníky, kteří odváděli čtvrtinu výnosu habešskému 
statkáři, kolem  kterého se jejich pozem ky seskupovaly.

N E V O L N ÍC I

Po vítězných bojích nežádali Habešané náhrad, nýbrž 
nutili poražené, aby pro ně pracovali bu ď  jako  nevolníci 
nebo jako  robotníci. O troctví bylo zrušeno M enelikem II. 
již r. 1884. O d  té doby se nekonal veřejný trh na otroky, 
avšak nevolníci nebyli propuštěni. Nebylo to snadné bez 
náhrady jejich pánům  a bez náležitého zaměstnání nebo vý/ 
živy pro ně. Po většině se s nim i dobře zacházelo, poněvadž 
byli částkou rodiny. N ikdo  neměl práva je vyměniti nebo 
prodati a sami si nepřáli, aby byli odloučeni od svých dosa ' 
vadních živitelů.

K raje ležící při jihozápadních a jižních hranicích jsou 
velmi nezdravé, nízké. R odilí Habešané tam  hynou. Bylo 
nezbytné svěřiti dozor m ístním  náčelníkům , třebas nebyli 
vyspělí jako  Habešané. V  těchto krajích hledali útulek četní 
provinilci. Spojovali se v čety a aby měli na výživu, p o d n i­
kali nájezdy do sousedního britského území právě jako p ř í ­
slušníci angličtí do území jejich. O dváželi kořist, často i lidi, 
které prodávali p řekupníkům  za otroky. Překupníci se sna ' 
žili dostati se pom ezím  k  R udém u moři. V láda ztěžka za/ 
mezila takové pohraniční potyčky a nepřerušila dopravu 
otroků k  pobřeží. Snáze zatknou otrokáře velmoci, kterým 
pobřeží náleží. N ájezdů, při kterých se odváděli otroci, bylo 
velmi málo. Stesky britského tisku bývaly přehnány.

Poslední císař vybíral z otroků pohraničních km enů m k ' 
díky a zval je do A ddis A baby, kde je dával cvičiti, zařaďo' 
val do bezpečnostní služby a po několika letech je  posílal do 
dom oviny, aby tam  sloužili.

Z ákony proti otrokářům , přicházejícím  hlavně z anglio- 
kého S údánu, byly opraveny v listopadu 1918, avšak jak
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proti nim  postupovati, když je často chránili Evropané 2 
Konsul evropské velmoci koncem  r. 1921 zbil dom orodé 
strážce bezpečnosti, kteří na nádraží v  A d d is  A babě nechtěli 
dovoliti, aby si s sebou vzal černou otrokyní, ačkoliv se 
bránila. Britské posádky umístěné při východních hranicích 
Súdánu mohly překaziti každé vnikání otrokářů mezi sú/ 
dánské černochy. O bchodem  s otroky se nezabýval žádný 
habešský křesťan nebo muslim . Obyčejně to byli A rabové, 
Dankalové nebo Balučové, britští poddaní.

Sir A usten C ham berlain , tajem ník zahraničních záleží/ 
tostí, navrhl 29. května 1926 generálním u tajem níku Spo/ 
lečnosti národů, aby byly ve smlouvě o otroctví lodi a osoby, 
zabývající se obchodem  s otroky, vyhlášeny za rovné nám oř/ 
nim lupičům  a stíhány stejnými tresty. Italská vláda odporo/ 
vala, i byl návrh zam ítnut.

V  dubnu 1935 podali odborníci výboru Společnosti ná/ 
rodů, zabývajícím u se otroctvím, zprávu na 90 stránkách 
s četnými doplňky. O d  britské vlády bylo 68 stránek, od 
italské 6 a pů l stránky. Italové pojednávali o otroctví v  do/ 
bách minulých a přítom ných v T ripolsku, Kyrenaice, Eritrei 
a Somalii, avšak nikterak neupozorňovali na otroctví v Habeši 
a ani se nezmiňovali, že by bylo k  jeho vyhubení třeba cizího 
zákroku.

H L A V N Í  M Ě S T O

Habeš je země vesnic. Měst jako  u nás, vyjímajíc H arar, 
není. Jsou to větší nebo menší vesnické osady nebo skupiny 
osad. Nynější hlavní město A d d is  A b ab a  bylo založeno 
r. 1883 a M enelik II. se v něm usadil trvale v  listopadu 1887. 
Dal je stavětí po přání své manželky při řekách K abana 
a A kaki nedaleko horkého pramene ve výši 2400 m. Místo 
bylo pokryto hustým  lesem. Stromy byly brzo vysekányjednak 
na stavby, jednak  na palivo, i nařídil císař, aby každý sázel 
eukalypty. Rostou velmi rychle, takže A d d is  A b ab a  leží 
v houští a je  obklopena hustými háji. D om y a chaty se
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skrývají v  zeleni stromů. N a nejvyšším místě je vybudován 
G ebbi, C ísařský kopec. Je  to prostranství, hrazené trojí zdí, 
na němž stály větší i menší dom y císařské rodiny, úředníků 
a služebnictva. M im o G ebbi a sídla jednotlivých vyslanectví 
vynikalo několik hotelů ; ostatek byly skupiny nízkých donv  
ků  bez ohnišť, bez kom ínů. Z a  posledního císaře bylo za ' 
vedeno elektrické osvětlení, zřízena nemocnice, vystavěny 
parn í mlýny a některé menší továrny. Obyvatelstva měla 
A d d is  A b ab a  na 50.000, mezi n ím  přes 3.000 cizinců, b r i ť  
ských In d ů  a A rab ů , jakož i Syřanů, A rm énů  a Řeků. 
Evropanů se čítalo na 300. Řekové, A rm éni a A rabové 
vedli obchod.



Z A  JE D N O T U
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V  nejstarších dobách bylo území habešské v západní p o / 
lovící obydleno Kušity, ve východní černochy. Z  jihozá/ 
padni A rábie přicházeli Semité jako  obchodníci, řemeslníci 
a rolníci. Byli hlavně ze km ene H abašat. O bsad ili severní 
polovici horstva, která dostala jm éno po nich. Jejich h lav/ 
ním  městem bylo A ksum , jejich jazykem  spisovným geez. 
Začátkem čtvrtého století se dal aksum ský vládce Ezana 
pokřtíti. Rozšiřoval svůj stát nejen na pobřeží, nýbrž i do 
vnitra A friky, kde dobyl ethiopské říše, jejím ž h lavním  
městem bylo Meroe. O  jeho výpravách se dovídám e z nápisů 
v geez a jazyku řeckém  na velkých stélách, které se uchovaly 
v A ksum u. Nejvyšší je  33 m. O d  těch dob říkají Habešané 
své říši Ethiopie.

P R O Č  SE J E D N O T N Á  Ř ÍŠ E  R O Z Š T Ě P IL A

V  polovici sedmého století zarazili muslimové rozkvět 
starého aksum ského království, neboť obsadivše Egypt a ru / 
domořské pobřeží, přerušili přím é spojení s křesťanskými 
státy evropskými a asijskými. Křesťanští státotvorní Semité 
ztráceli sílu, ochabovali. V eškerou pozornost věnovali obra/ 
ně proti m uslim ům .

Muslimové vzali H abešanům  jejich državy v  A ráb ii, na 
africkém pobřeží R udého  moře a Indického oceánu, jakož 
i jižní kraje, zvláště H arar. O dloučili je od vlastní E thiopie, 
takže z bývalé říše zůstala sotva pětina.

V  největším nebezpečí se octla H abeš po r. 1516, kdy 
turecký sultán Selím  I. šířil svou moc po pobřeží R udého  
moře a chystal se na popud  Benátčanů, že vypudí P ortu / 
galce z Indie. T ento  záměr se m u nezdařil — Portugalci byli 
ňa moři silnější, avšak T urc i se usadili pevně v  četných p ří/
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stavech poblíž Habeše, odkud podporovali muslimy. H lavní 
jejich střediska byla Suakin, Massaua a Zeila. Správu Zeily 
svěřili em íru hararském u M uham m adu G raňovi. Pom áhali 
m u tvořiti arm ádu a dodávali m u střelné zbraně.

M uham m ad G raň  měl r. 1526 dobýti celé Habeše a při/1 
měti její obyvatele, aby se stali muslimy. N a  náhorní roviny 
habešské pronikl r. 1530. Obyvatelé nekladli velkého odpo/ 
ru ; toliko čelní mužové a mniši podporovali císaře, jem už 
nezbylo, leda aby hledal útulek v horstvu Semienském, jež 
vystupuje nad 4.500 m.

P O R T U G A L C I  Z A C H R Á N Í  H A B E Š

Křesťanské habešské říši hrozila úplná záhuba. N a  pom oc 
j í  m ohli přispěti jenom  Portugalci, kteří již  začátkem šest-' 
náctého století hleděli s H abeši navázati obchodní styky. 
C ísař vypravil poselstvo k  portugalském u králi i k  papeži 
s prosbou, aby se ujali opuštěných křesťanů. V yhověliar. 1541 
přistaly portugalské lodi v A rk iko , osadě ležící naproti 
ostrůvku Massaua. N a  pevninu vystoupilo 400 bojovníků 
s palným i zbraněm i a děly. Spojili se s H abešany, již plni 
důvěry se dali znova do boje a svedli rozhodnou bitvu s Mu-' 
ham m adem  G raňem  v únoru 1542. M uham m ad byl pora/1 
žen a jeho vojsko skoro úplně potřeno. M uslimské nebezpečí 
bylo sice zažehnáno, avšak T urci se stále m íchali do vnitř/ 
n ich záležitostí a působili rozmíšky mezi pohlaváry a císařem.

G A L L O V É  Z A T L A Č U J Í  H A B E Š A N Y

M uham m ad G raň  měl ve svých řadách četné náčelníky 
gallského původu. Gallové náleží k  rodině kušitské. Bydlili 
mezi rovníkovým i jezery a Indickým  oceánem, odkud se 
hrnuli na sever. K dož sloužili ve vojsku G raňově, byli do/ 
provázeni rodinam i a stády. U sazovali se v dobytých krajích, 
za nim i se tlačili jejich soukm enovci, i nastalo velké stěho/
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vání gallských km enů, již  vnikali zvláště od jih u  a jih o / 
západu doH abeše. Z anedlouho  zůstala císaři jenom  A m hara, 
v níž se bránil ze všech sil proti G allům  a jejich spojencům , ž i ­
dovským Falašům . T u rc i z Massauy a A rk ik a  jim  pom áhali.

C ísař Suzneos se dom níval, že snáze uchrání své nezá/ 
vislosti, spojí-li se s Ř ím em , i požádal papeže Pavla V ., 
jakož i španělského krále F ilipa III ., jem už tehdy Portugal/ 
sko patřilo, aby se ho ujali a poslali m u nejen misionáře, 
nýbrž i zbraně. O b a  vyhověli a r. 1626 se přidal císař se sou/ 
hlasem bezmála všech pohlavárů k  Ř ím u. A však  lid  zůstal 
věren dom orodém u duchovenstvu, přecházel ke G allům  a 
nastala občanská válka. D ruhorozený císařův syn Fasilides, 
nechtěje pozbýti trůnu , se postavil v čelo nespokojenců a při/ 
nutil císaře, že v  červnu 1630 spojení s Ř ím em  zrušil a starý 
církevní řád obnovil. C ísař sám  zůstal katolíkem , avšak na 
trůn dosedl Fasilides, jenž vypudil všechny katolické m i/ 
sionáře a pronásledoval jejich dom orodé souvěrce.

Zabezpečiv náboženský pokoj, zavedl Fasilides rozličné 
opravy a hleděl si podrobiti Gally, kteří se nastěhovali do 
severozápadního pom ezí. V  G ondaru  v  A m haře  dal stavětí 
rozsáhlý hrad, jenž měl býti sídlem jeho a jeho nástupců. 
Pohlaváři si budovali zám ky v okolí, kdežto pod  hradní 
horou rostlo velké město obchodní, osazené hlavně muslimy, 
původu gallského. A b y  zabezpečil spojení s G odžam em , 
rozkázal císař překlenouti A b a i, M odrý N il, kam enným  
mostem.

Za císaře Fasilida vypravili H olanďané, soupeři Portugal/ 
ců, do Habeše svého misionáře Petra H eylinga, protestanta 
vyznání augšpurského, jenž působil velké potíže, poněvadž 
rozdmýchal hádky o božství a přirozenosti Kristově. N ábo / 
ženské třenice a ustavičné boje s G ally zeslabovaly m oc Fasi/ 
lidových nástupců. Byli povinni obklopiti se gallskou stráží 
a její velitel A li, vyhlášený pohlavárem  A m hary , si r. 1783 
přisvojil bezm ála veškerou moc. G ondarský císař byl jeho 
loutkou.
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S T Á T N Í  I C ÍR K E V N Í  R O Z T Ř ÍŠ T Ě N O S T

Počátkem  devatenáctého století se habešská říše skládala 
ze zemí Šoa, G odžam , A m h ara  a T igre. V  Šoa vládli po / 
tom ci Nagasie, bojovníka neznám ého původu, jejž císař 
Jasu  I. V eliký ustanovil r. 1674 pohlavárem . Sahlasellase 
(1816 až 1840) si dal říkati král. Byl to vládce rozvážný 
a svědomitý, jenž nestaraje se o gondarského císaře, hledal 
spojení s Evropou. Francouzští m isionáři měli u něho velké 
slovo a na jejich popud  žádal, nepohodnuv se s metropolitou 
Salam ou, aby m u Ř ím  poslal sjednoceného K opta, jenž 
by spořádal církevní věci. U m řel r. 1849, dříve než papež 
vyhověl.

Zem ě T igre a G odžam  sousedí s A m harou , v  níž sídlil 
císař; zůstaly v dosahu jeho m oci a nevyrostla v nich žádná 
dom ácí vláda. Č elné rodiny zápasily o prvenství, neboť žily 
nezávisle jedna na druhé ve svém území. C ísař a jeho ochránce, 
pohlavár A m hary , zasahovali, když se naskytla příležitost, 
a dosazovali nebo sesazovali pohlaváry i náčelníky. G o d / 
žamský pohlavár býval tísněn na západě vojskem egypt/ 
ským  ze S údánu, na východě vládcem  země Šoa, proto se 
přim ykal k  pohlaváru am harském u a tím  i k  císaři. Pohlavár 
z T igre neměl mocných nepřátel v  sousedství a poněvadž 
jeho země sahala až k  R udém u moři, dostával se snáze do 
styku s evropskými zástupci než vládcové ostatních habeš/ 
ských zemí. V elká Britannie, toužíc si zajistiti R udým  mořem 
,-;pojení s Ind ií, nabádala ind ickou  vládu, aby zásobovala 
pána T igre zbraněm i a náboji. S touto pom ocí se r. 1830 
upevnil v Tigre pohlavár U b e  a po čtyřech letech povstal 
proti řásu A lim u  z A m hary , ochránci slabých císařů, sídlí/ 
cích v G ondaru .

A li, syn A lu lů v , původu gallského, se narodil jako  m u/ 
slim , dal se však pokřtíti podobně jako jeho m atka vdova 
A lim a, jež dostala na k řtu  jm éno M anan a provdala se 
r. 1840 za císaře Johanna III ., sídlícího v G ondaru . A li se



snadno ubránil pohlaváru z Tigre a přinu til ho  k  uznání 
císařovy svrchovanosti.

Metropolita Kyrillos zemřel r. 1834 a po sedm let neměla 
habešská církev hlavy. I dom luvili se r. 1841 pohlaváři ze 
Šoy, G odžam u a T igre s A lim  a vypravili poselstvo k  patři/ 
archoví do K áhiry s prosbou o nástupce. Patriarcha vyho/ 
vél, avšak nevybral za m etropolitu habešského m nicha,nýbrž 
dvacetiletého K op ta  O ndřeje, jenž právě vychodil školu 
anglikánských metodistů.

Nový metropolita, zvaný Salam a, se o náboženské záleži/ 
tosti hrubě nestaral, svým životem  dával pohoršení a hned se 
přidržoval toho pohlavára, hned onoho. S počátku se usadil 
u U beho v městě A d u a  a snažil se získati i duchovenstvo 
pro zamýšlenou výpravu proti A lim u . Ř íd ili ji U b e , pohla/ 
vár G odžam u i císař, avšak A li zvítězil 9. února 1842 
u Debra T ábor a zajal U beho , Salam u i císaře. Nem stil se 
jim , ale chtěl je získati dobrotou. M etropolitu s císařem vy/ 
pravil do G ondaru , U b em u  dovolil návrat do Tigre, když 
si byl zajistil jeho věrnost, a godžam ském u pohlaváru vrátil 
jeho zemi. Bojovníci A lih o , po většině m uslim ští Gallové, 
nesouhlasili s počínáním  svého velitele, podnikali nájezdy 
do sousedních zemí a rozpoutávali občanskou válku proti 
všem. Habešané opouštěli osady, stávali se kočovníky a ná/ 
jezdníky, blahobyt hynul, jistoty života a m ajetku nebylo —  
a všude se ozývala touha po silném vůdci/císaři, jenž by 
křesťanské obyvatele sjednotil a dřevní říši obnovil. Pokusil 
se o to rozvážný a odvážný bojovník K ahsa.

P R V N Í  P O K U S  O  S J E D N O C E N Í

Kahsa se narodil r. 1820. Jeho otec H ailum ariam  byl 
sedlákem, jeho strýc K enfu  pak  náčelníkem  kraje K auara 
na súdánské hranici západně od jezera T sana. Jeho m atka 
odvozovala svůj původ z rodu starých habešských císařů. 
Po manželově smrti ztratila vliv i majetek a živila se obcho/
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dem . Svého synka poslala na vychování do kláštera T sankar 
na jezeře Tsana. Byl debterem, když se nějaká četa nespokoj 
jenců vrhla na jeho klášter a jej vyloupila. K ahsa utekl 
a r. 1842 vstoupil do vojska svého strýce. Z akrátko  se dal do 
služeb řása A lih o , získal jeho přízeň a dostal jeho dceru 
T auabač za m anželku. N epohodnuv  se se svým tchánem , 
postavil se v čelo nespokojenců a potíral vojsko A lih o  na 
východě a vojsko egyptské, tlačící se ze Súdánu, na západě. 
Pochopiv nezbytnost vojenské výchovy po egyptském z p ů ' 
sobu a uznav převahu evropských zbraní, přem luvil svého 
příbuzného, důstojníka v egyptské arm ádě, aby cvičil jeho 
i jeho druhy. S vycvičeným a lépe ozbrojeným  vojskem se 
zm ocnil r. 1847 G ondaru . T ohoto  úspěchu m u nepřál p o ' 
hlavár G odžam u, spojil se s A lim , avšak K ahsa je v  červnu 
1853 oba porazil, vypudil a sám se ujal vlády a správy 
v  A m haře a G odžam u, odkud  šířil svou m oc na sever i na 
jih . O p říti se m u m ohli toliko páni T igre a Šoy.

S U b em  z T igre se tou dobou opět rozešel m etropolita 
Salam a a přidal se ke K ahsovi, jem už velice prospíval, neboť 
stíhal církevní k latbou duchovenstvo jem u protivné. Bylo 
tehdy rozdvojeno dávným  sporem o osobu a přirozenost 
K ristovu.

Sahlasellase, král Šoy, a r. 1849 jeho syn a nástupce H a ilu ' 
m alakot se zastávali nauky, kterou metropolita Salam a se 
svými stoupenci potíral. V nitřn ích  rozmíšek v  Šoa využil 
K ahsa, vtrhl do země a koncem  r. 1854 zatlačil H ailum ala/ 
kota do hor. Potom  postupoval k  severu, kde 15. února 1855 
zradou přem ohl pohlavára U beho .

C ÍS A Ř  T H E O D O R  II., 1855— 1868

T ato  dvě vítězství otevřela K ahsovi bezmála celou vlastní 
H abeš, i dal se za jásotu lidu  18. února 1855 v  Darasge 
korunovati za císaře a přijal jm éno T heodor II. V ybral si je, 
protože staré podání tvrdilo, že král tohoto jm éna zavede
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v Habeši pokoj a z ní vytvoří stát nejsilnější v  křesťan/ 
ském světě.

Náboženské spory v  Šoa neustávaly, i vypravil se tam  
mladý císař se silným vojskem. Postup m u brzdila m uslim ka 
Uergit, paní kraje U o llo /G alla , o jejíž pom oc se ucházel 
král H ailum alakot. Č etn í mužové nesouhlasili, k  U ergit se 
nepřidali, i byla poražena a císař si vybral její osadu M agdalu 
za své budoucí sídlo. P ron iknuv  bez dalších obtíží do Šoy, 
hleděl získati tam ní náčelníky i duchovenstvo. Podařilo  se 
mu to a H ailum alakotu nezbylo leda hledati útočiště v kláš/ 
teře Debra Brehan, kde v  prosinci 1855 zemřel. H odnostáři 
svěřili císaři Sahlam ariam a, mladistvého syna H ailum alako/ 
tova. Theodor ho poslal do M agdaly, kde se m u dostalo 
řádné výchovy. Byl to budoucí císař M enelik II.

C ísař Theodor volal při korunovaci: „P řisahám  při této 
koruně, kterou nosili moji předkové, že si podříd ím  všechny 
země, které náležely do říše mých předků/* Své přísaze do/ 
stál. Sám sebe nazýval mečem sv. M ichala a mečem stíhal 
všechny, kdož celistvost říše ohrožovali. D ědičné pohlaváry 
a náčelníky odstraňoval a jm enoval své vlastní správce, čímž 
proti sobě popouzel velké rody. Ž ádného z přemožených 
pohlavárů nepřipravil o život. U b e  z T igre a G uašu z G o d / 
žamu žili na jeho dvoře, podobně jako  gondarský císař Jo / 
hannes III., jem už se podařilo uniknouti z M agdaly k  an v  
harskému pohlaváru Gobeziovi.

H ned na počátku své vlády zakázal T heodor obchod 
s otroky, jakož i mrzačení zajatců nebo poraněných. V ym á/ 
hal, aby byly zákony plněny, život a majetek zajištěn. K ru / 
tými tresty hrozil každém u, kdo  se nevěnuje užitečném u 
zaměstnání a ohrožuje veřejnou bezpečnost. O bnov il povin/ 
nost jednoženství a církevního sňatku. N aléhal, aby řádový 
generál dozíral na kláštery a m nichy, na správu církevního 
jmění a zakládal školy a dobročinné ústavy. M etropolitu 
Salamu zbavil vlivu a když se protivil, dal jej r. i864uvězniti 
v pevnosti M agdala, kde zemřel v říjnu  1867.
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L id  přál svému císaři, souhlasil s n ím  a řídil se jeho pří-" 
kladem . Nové osady se množily a s n im i se křísil obchod 
i průmysl. Z a  hlavní město císař určil M agdalu v  zemi 
U ollo" G alia, ležící mezi Tigre a Šoou. Tém ě tabulové hory 
opevnil a ozdobil četnými domy, kláštery i kostely, do nichž 
snesl, co vzácného ještě v  G ondaru  našel. N a  úpatí hory 
rostlo středisko obchodní.

T heodor se snažil sjednotiti celou zemi a soustřediti křes" 
tany v boji proti m uslim ům , jichž se nejvíce obával, poněvadž 
ohrožovali H abeš nejen ze S údánu, nýbrž i od moře. Egypt" 
ské vojsko pronikalo do země od severu i od západu a turecké 
posádky zabíraly habešské pobřeží rudom ořské. T o u  dobou 
se stavěl průplav Suéský. Evropské velmoci, obzvláště Francie 
a V elká Britannie, se tlačily do R udého moře a hleděly si 
získati stoupence v Habeši. C ísař T heodor se utkal s evrop" 
skými diplom atickým i zástupci a nevěda, jak  si s nim i počí" 
nati, uspíšil svou záhubu.

V  H abeši působili odedávna misionáři původu italského 
a francouzského. M isionáři angličtí k  n im  přibyli r. 1829, 
i nastal mezi nim i politický a hospodářský zápas. T heodor 
nechtěl, aby šířili svou nauku  mezi jeho poddaným i a zostřo" 
vali náboženské spory, přál si však, aby přiváděli do země 
řemeslníky, zvláště kdož se vyznají v  opravě a hotovení 
zbraní, jichž měl vždy nedostatek. A ngličtí misionáři m u s po" 
čátku vyhovovali. A nglický konsul W . C h . Plow den, jakož 
i Irčan J . T . Bell byli jeho důvěrným i přáteli. Ř íd il se jejich 
radou v  rozličných počinech a vedl své poddané k  lepší 
budoucnosti. C hyba byla, že se od svých evropských přátel 
naučil piti a že po jejich smrti r. 1860 nenašel Evropana, ke 
kterému by byl přilnul a od kterého by se byl dal vésti. Skoro 
současně zemřela jeho m anželka T auabač, jež m u byla od" 
danou pom ocnicí. Sličná Terunaša, dcera U beho , s níž se 
oženil, jím  pohrdala jako  povýšencem, i stával se zádum či" 
vým, prchlivým  a byH i podrážděn, též ukrutným .



SPOR S V ELK O U  BR ITA N N IÍ

Theodor by byl rád zahájil přátelské a obchodní styky 
s Francií a A ng lií, i poslal r. 1862 současně listy vlastní 
rukou psané císaři N apoleonovi a královně V iktorii. N a ' 
poleon odpověděl hned, V iktorie však mlčela. T o u  dobou 
ho angličtí misionáři zbytečně popuzovali. A nglický  konsul, 
kapitán C am eron k  něm u vyslaný, se jich  ujím al. C ísař, 
podrážděný m lčením  královny V iktorie, dal r. 1863 některé 
misionáře i s konsulem , jejž podezříval, že nadržuje T u r ' 
kům , zatknouti a v M agdale uvězniti. V elká Britannie vy ' 
máhala, aby byli propuštěni. V ypravila k  císaři z Massauy 
konsulárního zástupce H . Rassam a, avšak císař se nepohodl 
i s ním  a dal ho v  d u b nu  1866 rovněž vsaditi do žaláře. Bylo 
patrno, že londýnská vláda nesnese takového jednání a že 
proti Theodorovi válečně zakročí. H ledala stoupence a našla 
jich mnoho. V šichni jeho odpůrci, vyhnaní a potlačení le '

Sahlamariam, dědic království Šoa, jejž dal císař v  M ag ' 
dale vychovati a jem už dal svou dceru za m anželku, uprchl 
v červenci 1866 do země svých otců, aby ji  opanoval. P ř ijí ' 
mal od náhončích britských pemze i zbraně. V  Tigre se 
hotovil k odporu pohlavár K ahsa, ustanovený r. 18 61, a byl 
rovněž posilován od V elké Britannie. Pohlavár Gobezie z A n v  
hary čekal na příležitost, aby se prohlásil nezávislým.

Když byla půda připravena a císař uvězněné britské p o d ' 
dané propustiti nechtěl, schválil londýnský parlam ent v č e ť  
věnci 1867 válečný postup proti něm u. M ěl býti proveden 
z Indie na indický účet. Ř íd il jej sir R obert N apier, vrchní 
velitel v Bombay. P od  jeho velením vystoupila v  říjnu 1867 
britská arm áda na africkou pevninu v  zátoce Z u la  jižně od 
Massauy. Č íta la  32.000 bojovníků, z n ichž byla asi třetina 
Britů, ostatní Indové, 27.000 nosičů, na 32.000 soum arů 
a 40 slonů nesoucích děla. Postup do Habeše se dál velice 
opatrně. N apier vyjednával s císařovými odpůrci, zvláště 
s vládci ze Soy a T igre. Pohlavár K ahsa z T igre přišel
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25. února do anglického tábora. V rch n í velitel m u zaručil 
pom oc, aby se stal císařem, avšak s podm ínkou, že nebude 
překážeti postupu britského vojska. K ahsa podm ínku  přijal, 
dodával A ngličanům  potraviny a zabezpečoval jejich spo ' 
jen í s mořem. Totéž činil i král ze Šoy. A n i jeden, ani druhý 
se nepostavil proti císaři, avšak přičinili se, aby byl přemoc 
žen. V šichni pohlaváři kladli si za podm ínku , že britské 
vojsko žádné habešské území trvale neobsadí, nýbrž odtáhne, 
jakm ile vysvobodí zajatce.

SMRT T H E O D O R O V A

C ísař se uchýlil s 5.000 vojska do sídelního města Magda-' 
ly. C iz í peníze a sliby pronikly i do jeho arm ády; bojovníci 
ho  opouštěli nejen jednotlivě, nýbrž i v  zástupech. M nozí, 
kdož s n ím  upřím ně smýšleli, m u radili, aby ustupoval do 
vnitra země a rušil britské spojení s přím ořím . T ou ha  po 
snadné kořisti by byla přim ěla i jeho odpůrce, aby se k  něm u 
přidali, na cizí vojsko se vrhli a o jeho zásoby se rozdělili, 
avšak císař setrval ve svém hlavním  městě. P od  horou zřídil 
opevněný tábor, před ním ž chtěl nepřítele zadržeti. N apier 
jej napadl 10. dubna, zradou vnikl do opevnění a císař se 
se zbytkem  svých věrných uchýlil do magdalské pevnosti. 
N apozítří vyslal k  Napierovi dva A ngličany s návrhem  je d ' 
nati o mír. Britský velitel požadoval, aby propustil všechny 
vězně a vzdal se na milost a nemilost. C ísař dal svobodu 
všem evropským zajatcům , z nichž si n ikdo nestěžoval na 
nějaké příkoří, avšak vzdáti se nechtěl. D ovolil odchod p o ' 
slední vojenské čety a toliko se šestnácti druhy se utekl do 
pevnostní věže. A ngličané podnikli v  pondělí velikonoční 
13. dubna útok, jem už předcházela p rudká střelba z děl. 
Nenašedše nepřítele, dospěli až k  věžní bráně, kde se jim  na 
odpor postavili Theodorovi druhové. O n  sám se zastřelil 
z revolveru, který m u poslala královna V iktorie darem  „n a  
důkaz vděčnosti za dobré, jež prokázal jejím u služebníku 
Plow denovi,“  ja k  hlásal nápis, vyrytý na zbrani. Britský
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velitel dal Theodora pohřbíti v  chrám u v M agdale, avšak 
mrtvola shořela i s chrám em , když byla pevnost při ústupu 
18. dubna zapálena. D ru h á  m anželka T heodorova T e ru ' 
naša, dcera přemoženého pohlavára U beho , a jeho m ladý 
syn byli vedeni s britským  vojskem. Terunaša zemřela, než se 
dostala na pobřeží, a syn za m álo let v  A n g lii rovněž. A n-' 
glické vojsko ztratilo 142 m užů a 560 jich  bylo poraněno. 
Habešanů bylo pobito na tisíce, poněvadž britští vojáci ni-' 
koho neživili.

T ak  zahynul první císař sjednocené Habeše. Evropští 
křesťané, kteří přicházeli do země, aby jem u a jeho křesťan-* 
ským poddaným  pom áhali, stali se m u záhubou. Sám  to 
předvídal, když nechtěl, aby se příliš rozpínali. Ř íkával: 
„N apřed misionáři, potom  konsulové a konečně vojáci.“  
Nezajistil lidu trvalého pokoje, ale přece jen  zemi spojil 
a chystal lepší budoucnost.

D otud zachvívá zemí teskná d u m k a :

Dole v M agdale zazněl nářek :
Zemřel m už, ve kterém nebylo nic ženského.
V iděli jste, jak  tam  dole hynul leví 
Měl za po tupu , aby ho zabil někdo jiný.

D R U H Ý  P O K U S  O  S J E D N O C E N Í

Po smrti Theodorově měla ubohá H abeš dva silné m uže: 
pohlaváry Gobezie z A m hary  a K ahsu z Tigre. Gobezie se 
ujal vlády, byl však již  koncem  r. 1871 poražen K ahsou, 
vyzbrojeným A ngličany.

C ÍS A Ř  J O H A N N E S  IV ., 1872— 1889

Pohlavár K ahsa, syn náčelníka M erriči z T em bien,se na-* 
rodil r. 1839 a spravoval od r. 1861 T igre pod svrchovaností 
císařovou. P řikloniv  se kV elké Britannii, poznal, že je snáze
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sjednocenou říši rozbití, nežli rozbitou opět sjednotítí. O p a ' 
koval dílo svého předchůdce a um lčev a zkrušiv přečetné 
drobné nespokojence a soupeře, dal se 13. ledna 1872 v  A k ' 
sum u korunovatí na císaře. K orunovační obřad vykonal 
metropolita A tanathios, nástupce Salam ův. Jak o  císař si dal 
jm éno Johannes IV . a za sídlo si vybral A d u u . O píra l se 
o své krajany z T igre, kteří vynikají jako  bojovníci. M ěl 
snahy nejlepší, avšak rozvahou a vytrvalostí se nevyrovnal 
svému předchůdci. Bylo m u ovšem čelití nebezpečím m no/ 
hem  větším.

SUÉSKÝ PR Ů PL A V  A  V ELM O C I

Plavba Suéským průplavem  byla zahájena na podzim  1869 
a nastal závod velmocí, aby se pevně usadily na africkém 
pobřeží R udého moře a Indického oceánu. V elká Britannie, 
jež Suéském u průplavu nepřála ze žárlivosti, že jej budu je  
francouzský inženýr za francouzské peníze, byla první, jež 
závody zahájila. D ůležitý přístav A d en  při jižn ím  konci 
R udého  moře držela od r. 1839. T éž ostrůvek Perim  byl její 
a třebas se r. 1856 zavázala, že jej vyklidí, neučinila to, nýbrž 
vytvořila z něho a A d en u  druhý G ibraltar, takže bez jejího 
souhlasu nem ůže nikdo z R udého moře vplouti do In d ick é ' 
ho  oceánu anebo dostati se z tohoto oceánu do Suéského 
průplavu. Soupeříc s Francií, um louvala se tajně s Itálií, 
nabádajíc ji, aby si rovněž zřídila kolonie na východním  
pobřeží severní A friky. Francie za to ponoukala Egypt, aby 
obě její soupeřky předešel.

EG Y PTSK Á  V O JSK A

Egyptské vojsko se tlačilo do H abeše od západu ze S ú d á ' 
nu  a od východu s R udého  moře, kde obsadilo postupně 
všechny přístavy až po Zeilu. O d tam tud  se zm ocnilo 11. ř í j ' 
na 1875 i H araru , takže m ohlo tísnití H abeš se tří stran 
a zničiti poslední křesťanský stát africký. Nebezpečí, Které 
tehdy H abeši od egyptského vojska hrozilo, bylo veliké. C í '
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sař Johannes postup Egypťanů po těžkých bojích nejen z a ' 
držel, nýbrž jim  vzal i kraje, které obsadili. N a  pobřeží se 
s nimi utkal vítězně již  r. 1872. N a  podzim  1875 vypravili 
dvě vojska: jedno ze súdánského města Kasala, druhé z p ř í ' 
stavu Massaua. C ísař je porazil u města A d u a  17. listopadu. 
Chtěje pomstíti porážku vypravil chediv Ism áíl následují' 
čího roku vojsko ještě silnější pod vedením  svého syna H a ' 
sana. Postup zahájilo z Massauy, bylo však kousek k  jih u  
v rovině K úra (G ura) 7. března 1876 úplně potřeno. N a  
bojišti zůstalo na 4.000 mrtvých. Habešané ukořistili 25 děl 
a více než 8.000 ručnic rem ingtonek s hojným i náboji. 
Hasan paša a čelní důstojníci byli zajati a propuštěni za n á ' 
hradu 25 m ilionů tereziánských tolarů. V  mírové smlouvě 
z r. 1879 se Egypťané zavázali platiti 8.000 tolarů za M as' 
sauu s okolím. T ehdy m ohl císař obsaditi celé pobřeží, d o ' 
stati do svých rukou  všechny bývalé habešské přístavy, leč 
neučinil to, neboť nedůvěřoval velmocem, které m ohly snadno 
podporovati jeho odpůrce, potom ky sesazených leníků a 
zvláště MeneĚka ze Šoy.

MENELIK A  C ÍSA Ř

Menelik neboli Sahlam ariam  se narodil r. 1844. K dyž m u 
bylo 12 let, osiřel a císař T heodor jej dal odvésti do svého 
sídelního města M agdaly, kde jej oženil se svou dcerou. 
U prchnuv v  červenci 1866, propustil svou m anželku, vzal 
si za souložnici sličnou Baffanu a dostal se do Šoy, kde sbíral 
stoupence. P o  smrti Theodorově se prohlásil nezávislým 
králem pod jm énem  M enelik II. V elikou oporu měl v n ě ' 
kterých členech své rodiny. U aldagiorgis, jeho bratranec, a 
pohlavár Tesam m a, jeho jiný  příbuzný, vynikli jako  svědo' 
mití správcové rozličných zemí. M ichael, manžel jeho tety 
Tenague, s níž zplodil M akonnena, otce pozdějšího císaře, 
byl jeho důvěrným  rádcem  a správcem pokladny. O ddané 
stoupence měl M enelik v  H aptegiorgisu a T esam m ovi.vel' 
kých válečnících původu  gallského. Haptegiorgis byl v rch '
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ním  velitelem habešského vojska a Tesam m a politickým  
a vojenským správcem jihozápadní Habeše, kde zvláště 
v  KaiFě měl M enelik m noho odpůrců.

M enelik se neúčastnil osobně bojů s Egypťany. Zůstal na 
vážkách, pokud  se zdar nepřiklonil k  císaři, a hleděl se sb iv  
žiti s pohlavárem  A dalem  z G odžam u, jenž také toužil po  
větší nezávislosti. T eprv koncem  r. 1877 se A d a l podřídil 
císaři a M enelik sm louvou ze 14. března 1878 uznal Johanna 
králem  králů , svým svrchovaným  pánem  a uvolil se k  ro čn í' 
m u poplatku  a k  vojenské službě. C ísař m u přiznal vládu 
nad  zeměmi Šoa a U o llo 'G a lla  se Šoou na severu sousedící. 
A b y  bylo přátelství mezi n im i upevněno, provdala se později 
Z aud itu , desítiletá dcerka M enelikova, za Areasellase, d v a ' 
náctiletého syna císařova.

Sm louvou s M enelikem se zajistil císař na jihovýchodě, 
i m ohl se věnovati úpravě správy své říše. Potřeboval pokoje, 
aby vyhojil rány, zasazené posledním i občanskými válkam i. 
V ždyť bylo na  tisíce osad spáleno nebo vypleněno, venko ' 
vané nechtěli obdělávati p ů d u  a skrývali se se svými stády 
v  nedostupných horách a hlubokých roklích. O b ch o d  ustal 
bezm ála úplně, nebylo jistoty ani života, ani m ajetku. Z a ' 
krátko bylo patrno ovoce zdárné správy. O rb a  se vzm áhala, 
vesnice rostly a obchod oživoval.

S Ú D Á N ŠT Í M AHDISTÉ

Bohužel, že pokojný vývoj d louho netrval. K oncem  r. 1881 
podnikly  z egyptského S údánu  první nájezd na H abeš ro z ' 
vášněné čety muslimské a bezm ála touže dobou nastal na 
pobřeží rudom ořském  nápor Italů . A b y  uchránil své říše od 
obou, potřeboval císař nejen spolehlivé a náležitě vyzbrojené 
arm ády, nýbrž také pom oci všech pohlavárů a neměl ani 
jedné, ani druhé. O bávaje se, aby habešští muslimové n e ' 
podporovali svých egyptských souvěrců, rozkázal, aby se 
dali všichni pokřtíti. K d o  to neučinil, byl povinen se vystě' 
hovati. N a  tisíce obchodníků a řemeslníků opustilo tehdy
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vlast a štvalo proti císaři, právě jako  se proti něm u bouřili, 
kdož se pokřtíti dali a dom a zůstali. M enelik se choval obo/ 
jetně. C ísař věděl, že touží po koruně, avšak nepronásledo/ 
val ho, jsa m u vděčen za pom ocné vojsko, jehož m u poskytl 
v boji proti Egypťanům , a spokojil se obnovením  přísahy 
věrnosti.

C ísařjohannes se ucházel o francouzskou pom oc. Prosil 
francouzského konsula z Massauy, aby ho křesťanská velmoc 
uchránila od rozpínavosti egyptského vládce Ism áíla, jakož 
i od súdánských m uslim ů a sama m u neztěžovala postup, 
zabírajíc pobřeží a nedovolujíc, aby byl zásobován zbraněm i 
a náboji. Francie se ho neujala, zato však se vypravilo do 
Habeše poselstvo z R uska soudíc, že by bylo na prospěch 
pravověrné církvi, kdyby se habešská s ní spojila. Johannes 
přijal poselstvo okázale a radoval se, že bude míti v  caru 
svého ochránce a že dostane z R uska řemeslníky a odbore 
niky, kteří by učili jeho lid  vyráběti zbraně a náboje. V álka 
s Tureckem oddálila ruskou výpravu a když konečně v  úno / 
ru 1889 generál M ikuláš Ivanovič A šinov  vytoužené odbore 
niky s bohatými zásobam i přivezl, nepustili je  Italové z M as' 
sauy a zmařili naděje ruské i habešské.

ITÁLIE V HABEŠI

Itálie se opírala ve svém postupu na R udém  m oři o V elkou 
Britannii a M enelika II. Role, již  tu  hrála V elká Britannie, 
nebyla jasná. Bez pom oci, které poskytl pohlavár K ahsa 
siru Robertu N apierovi, by nebyla anglická arm áda císaře 
Theodora zdolala a nebyla by se živa z Habeše dostala. O d /  
měnou mu V elká Britannie zaručila cestu na císařský trůn , 
udržovala s n ím  přátelské styky, dožadovala se znova jeho 
pomoci proti súdánským  m ahdistům  a ujednáním  z 3. červ/ 
na 1884 mu slíbila M assauu s okolím , zajistí/li volný p rů / 
chod súdánského vojska do tohoto přístavu. C ísař dostál 
všem podm ínkám  a M assauu přece neobdržel, neboť ji  V el/ 
ká Britannie touže dobou přiřkla Itálii, s níž se dohodla
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o společném postupu v severní polovici východní Afriky.
M enelik byl již  v  červnu 1872 vybídnut od monsignora 

Massai, představeného kapucínských m isionářů, aby navá/ 
zal styky s králem  italským. O d  těch dob si dopisovali a ital/ 
ští kapucíni a italská společnost zeměpisná připravovali půdu  
v  Šoa. Italský m nich lazarista G . Sapeto zakoupil 15. lišto/ 
p adu  1869 přístav A ssab s okolím , jejž Societa R ubattino 
obsadila 19. března 1880. Italská vláda se přístavu ujala 
zákonem  z 5. června 1882. M enelika hleděla uchlácholiti 
slibem, že ho bude z A ssabu zásobovati zbraněm i, a ujednala 
s n ím  21. května následujícího roku přátelskou a spoje-' 
neckou sm louvu, ve které projevila ochotu, že bude chrániti 
státních příslušníků krále Šoy v  cizině. N em álo se zarazil 
M enelik a ještě více císař, když zvěděli, že italské 
5. února 1885 obsadilo M assauu, do níž se chystali H abeša/ 
né, aby si zajistili svobodný dovoz a vývoz zbraní a jiných 
potřeb. C ísař hrozil válkou. Itálie popouzela M enelika proti 
něm u, avšak M enelik odm ítl, poukázav na  svou přísahu 
věrnosti, na svůj am harský původ a na svou lásku k  habeše 
ské vlasti. Své vojsko však neposlal na pom oc císaři, jehož 
velitel porazil Italy 26. ledna 1887 v D ogali.

N ásledujícího roku chtěl císař napadnouti M assauu, leč 
rozmyslil si to. N a  západě hrozili súdánští mahdisté, popu / 
zovaní Italy, na jih u  pak  v Šoa seděl nespolehlivý M enelik, 
zbraněm i a penězi rovněž od Italů  zásobený. T řem  protivní/ 
k ů m  by císař nebyl odolal, proto začátkem d ub n a  1887 od 
M assauy odtáhl.

C ísař Johannes varoval M enelika již  r. 1872, aby Italům  
nevěřil. K e konci r. 1888, kdy  se Italové pevně usadili na 
habešské pláni, m u vzkázal: „Z an ítil jsi oheň, který tě spálí.“

C ÍSA Ř  JO H A N N ES Z A H Y N U L

M ahdisté se brzy objevili. P o  četných nájezdech na pod/ 
zim  1887 vpadli v  lednu následujícího roku s velkým voj/ 
skem  do Habeše, porazili u M etemme pohlavára A dala
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neboli Taklahaim anota z G odžam u a spálili G ondar. V rá / 
tili se s velkou kořistí. N ásledujícího roku se ukázali opět. 
Císař je dostihl 10. března 1889 u Metemme. V  rozhodné 
bitvě zvítězil a obsadil G alabat. U  vítězném  nadšení vytrhl 
z řad, dostal se daleko dopředu a byl zabit. V ítězství se 
proměnilo v porážku. M ahdisté m ohli snadno obsaditi celou 
Habeš a po křesťanské říši by bylo bývalo veta.

Druhý císař sjednocené Habeše zahynul vinou svých křes/ 
ťanských bratří evropských. Místo, aby ho podporovali, po / 
silovali jeho křesťanské i muslimské odpůrce, těšíce se, že 
z rozpadlé říše uchvátí, co se jim  zhodí. O  křesťanství a křes/ 
ťanskou osvětu se nestarali.

Itálie v Africe 10
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M E N E L IK  IL , 1889— 1909

Habešský lid pohlížel k  M eneliku IL  jako  k  jediném u 
ochránci před m uslim skou záplavou. M enelik se octl u trů ' 
nu, na nějž se dlouho chystal a jejž si zajišťoval dom a i za 
hranicemi. M ahdisté utrpěli veliké ztráty. N a  d louhou vý ' 
právu nebyli zásobeni; za deštivého období se na ni ani 
nemohli vydati. Nebezpečí od nich hrozilo teprv na p o d ' 
zim ; do té doby chtěl býti M enelik hotov s přípravou dom ácí 
i diplomatickou.

POM OCNÍCI M EN ELIK O V I

U přím nou rádkyni a činnou pom ocnici měl ve své m an ' 
želce Taitu, s níž se oženil r. 1883, dav se odloučiti od své 
první manželky, dcery Theodorovy. T a itu , dcera Batula, 
náčelníka z Jadžu , pocházela z císařského rodu, v ládn ou ' 
čího v G ondaru, a byla jednou  z nejbohatších žen v říši; 
nadaná, činná, avšak spolu ctižádostivá a nesmírně 
o blaho svých příbuzných. M enelik nepodnikl nic 
rady. Provázela ho na jeho válečných výpravách a u  A d u y  
velela vlastnímu vojsku. Její bratr U o le  se svým synkem 
Gugsou byl ustanoven pohlavárem  země Bagemeder, střední 
části Am hary.

Mladistvý M akonnen, syn tety M enelikovy, vychovaný ve 
školách, kde se naučil italsky a francouzsky, usnadňoval 
vyjednávání s evropskými diplom aty.

A dal neboli Taklahaim anot, pohlavár z G odžam u, se 
přimkl k Menelikovi, věda, že se bez jeho pom oci m uslim ' 
ských mahdistů nezbaví.

U přím ným přátelstv ím m ubyloddánrás M ichaelz U o llo ' 
Galia, sousedícího na severu se Šoou. Pocházel z rodu

pečlivá 
bez ieií
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M uham m ada G raňe. Prvotně byl m uslim  a jm enoval se 
M uham m ad. Jeho otec A li si vzal za m anželku h rd innou  
U erg it ze staré císařské rodiny. Brzo zemřel a U ergit vodila 
vojsko proti císaři Johannovi. K onečně se s ní smířil a stál 
km otrem  jejím u synu, jenž se dal pokřtíti na jm éno M ichael. 
M ladý pohlavár M ichael pom áhal císaři proti M enelikovi, 
avšak jsa tím to svým sousedem tísněn, spojil se s n ím  a při-' 
lnu l k  něm u. M enelik m u dal za m anželku svou dceru 
Šoarreget, již  zplodil se souložnicí BafFanou. M ichael byl 
p lný podnikavosti a M enelikovi se zdálo, že předčí nejeď/ 
noho pohlavára a vojevůdce, kteří až příliš lpěli na starém, 
zděděném  a odm ítali jakýkoliv pokrok.

V Z R Ů ST  M O C I M ENELIKOVY

O d pů rců  sobě rovných M enelik neměl. Nebezpečným  
m u m ohl býti jeho zeť Areasellase, syn císařův, leč zemřel již  
r. 1888 a jeho vdova, M enelikova dcera Z aud itu , se pro/ 
vdala za pohlavára G ugsu, synovce Taitina. M angaša, jiný  
syn císaře Johanna, avšak zplozený se souložnicí, byl s m noha 
stran podněcován, aby se ucházel o trůn, což však neučinil, 
věda, že by bylo duchovenstvo proti něm u a že by rozpoutal 
občanskou válku. Byl rád, že m u M enelik ponechal správu 
západní polovice země Tigre.

M enelik byl začátkem  r. 1889 nejmocnějším z habešských 
pohlavárů. M ezitím  co císař Johannes válčil s Italy a m ah/ 
disty, šířil M enelik, podporován jsa od Italů zbraněm i a pe/ 
nězi, své državy na jihozápadě, kde těžce doléhal na úrod/ 
nou zemi Kaffa. V ěda, že mají evropské velmoci zálusk na 
H ararsko, sousedící se Šoou na jihovýchodě, hledal, jak  by 
se ho po odchodu egyptského vojska r. 1883 zm ocnil. Příle/ 
žitost se m u naskytla, když muslimové hararští pobili italské 
důstojníky, vyslané na výzvědy. P od  zám inkou, že je po / 
m stí, sebral koncem  r. 1886 silné vojsko, porazil 25. led/ 
na  1887 muslimy a vtáhl do města H araru  jako  vítěz. Z a  
správce ustanovil M akonnena, jenž poctivě pečoval o blaho/
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byt obyvatelstva a rozšíření křesťanství. KafFu opanoval 
r. 1894 a uzavřel protektorátní sm louvu s A b u  Džaafarem, 
pánem území D žim m a; dopřál m u úplné m uslimské sam o/ 
správy, avšak vyhradil si roční poplatek na důkaz své svrch0/ 
vanosti. Dobyté země považoval M enelik za své kolonie 
a zásoboval se z nich nejen potravou a daněm i, nýbrž i vojáky.

N a místech přírodně silných a zdravých zakládal opevněn 
né tábory a usazoval v  nich věrné čety křesťanského vojska 
habešského i s rodinam i, aby dozíraly na okolní obyvatele, 
zvláště muslimy, a sjednocovaly je s Habeši.

MENELIK A  V ELM O CI

K  Velké Britannii a Itálii, jež se uchytily na pom oří jindy 
habešském, přibyla za M enelika i Francie. M ěla od r. 1862 
přístav O bok  v zálivu T adžúra, avšak nevšímala si této své 
državy. Teprv když se Italové usadili v  Massauě, šířila svou 
moc podél celé zátoky a její obchodníci zakotvili r. 1894 
v Džibuti. N epatrná država francouzské Som álsko s přístav 
vem D žibuti se stala důležitým  činitelem v hospodářských, 
ba i politických dějinách Habeše, neboť Francie odvracela 
zátopu italskou i britskou.

Nejvíce péče věnovala M enelikovi Itálie. Jsouc podporo/ 
vána a nabádána od V elké Britannie, jež by se byla s její 
pomocí ráda zbavila m ahdistů v  S údánu , zamýšlela dostati 
celou Habeš pod svou svrchovanost; za nástroj měl sloužiti 
Menelik. Prozíravý M enelik věděl, že by se Itálii stěží ubrá/ 
nil, proto jevil ochotu ponechati jí nejsevernější kou t habeš/ 
ský, Massauu s okolím  až po město A sm ara, avšak nikterak 
nemínil strpěti, aby postupovala dále do Habeše, nebo aby si 
nad ní osobovala protektorát. Italští diplom até se nadáli, že 
ho oblomí. C onte A ntonelli, znám ý, ba přítel M enelikův, 
vymáhal obnovení smlouvy z 21. května 1883. Jako  v  ní 
svěřil Menelik ochranu svých poddaných ze Šoy, dlících 
v cizině, diplom atickým  zástupcům  italským, měl projeviti 
souhlas, aby Itálie chránila všechny H abešany a aby zastu/
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povala jeho vládu na venek. M enelik odm ítal každý návrh 
podobného obsahu. C onte A ntonelli m u vysvětloval: ,,B u ' 
de^li vám  to vhod, můžete použiti našeho zastoupení. N e ' 
buded i vám  to vhod, nikdo vás nenutí, abyste ho užil.** 
T u  projevil M enelik souhlas, aby byl do chystané smlouvy 
zařaděn článek 17., vyjadřující, že m ůže použiti d ip lom at 
tického zastoupení italského v cizině, když to za vhodné 
uzná. T ento  obsah měl článek ve znění am harském , v  ita l' 
ském však byl pozm ěněn, jako  by byl M enelik projevil 
souhlas (consente), aby ho  italská vláda zastupovala v  zah ra ' 
nič nich věcech.

Přátelská a obchodní úm luva mezi Itálií a H abeši byla 
podepsána 2. května 1889 v U ccialli, osadě, ležící asi 40 km  
severně od Dessie. H ranice byly upraveny a A sm ara p řizn á ' 
na Italům . M enelik měl právo dovážeti zbraně M assauou. 
S oudní moc nad  Italy, dlícím i v E thiopii, svěřena d ip lo ' 
m atickým  zástupcům  italským. Podle dodatečné konvence, 
kterou M akonnen podepsal v  N eapoli 1. října 1889, zaručila 
italská vláda pů jčku  4,000.000 lir. Polovička měla býti vy'  
placena ve stříbře, za d ruhou  m ínil M enelik koupiti v  Itálii 
zbraně a čeho potřeboval. P ů jčka  byla vtělena na celní 
příjm y v H araru  a Itálie směla tam ní celnici obsaditi, kdyby 
splátky nebyly přesně odváděny. A n i M enelik, ani M ak o n ' 
nen se z půjčky neradovali. Měli pocit, že se dopustili n e ' 
prozřetelnosti, a T a itu  tento pocit stupňovala poukazujíc na 
lačnost evropských cizinců.

C ÍSA Ř  M ENELIK II. A  IT Á L IE

M enelik, zajistiv se dom a, a jak  se dom níval, i za h rá n i' 
cemi, se dal 3. listopadu korunovati od metropolity M atthea 
na krále králů  v  Entoto, h lavním  městě Šoy. P o  korunovaci 
se vypravil na severozápadní hranice s vojskem tak silným, 
že se m ahdisté neopovážili se proti něm u postaviti.

Potíže s Itálií rosdy. Italské vojsko, vedené generálem B al' 
disserou, postupovalo do Habeše na  západ i na jih  a obsadilo
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značnou část Tigre, ačkoliv to bylo v rozporu s článkem  3. 
smlouvy z U ccialli. V láda  italská nejen že postup vojska 
nezastavila, nýbrž požadovala od císaře napřed celou zemi 
Tigre a potom  aspoň její severní kout až po řeku M areb. Vy-' 
jednávala tajně s M angašou, slibujíc m u podporu, v zb o u řili 
se proti císaři. M enelik se o tom  dověděl již  začátkem r.1890.

H ned po korunovaci oznám il císař velmocem, že n astou ' 
pil na trůn, a stěžoval si na násilí a na ochranu a pom oc, 
které Itálie skýtá jeho nespolehlivým poddaným . T ou  dobou 
sdělili diplom atičtí zástupcové italští mocnostem, že císař 
Menelik článkem  17. smlouvy z U ccialli projevil souhlas, 
aby vláda italská za něho jednala v zahraničních zá lež í 
tostech. V e francouzském parlamentě vystoupili někteří p o ' 
slanci 3. dubna proti italském u protektorátu v  H abeši a 
žádali vládu, aby se o věci vyjádřila. Její zástupce se om louval, 
že zm íněnou sm louvu nezná. M enelik sám pochopil italský 
výklad článku 17. z britské a německé odpovědi. O zval se 
hned proti tom uto výkladu tvrdě, že v  am harském  znění nic 
podobného není a že byla sm louva ve znění italském schválí 
ně porušena. Ministerský předseda C risp i trval v  říjnu, aby 
Menelik uznal italskou vládu zástupkyní ve věcech zahrav 
ničních a vláda londýnská podporovala jeho i jeho nástupce 
di R udiniho , jenž spolu s britským velvyslancem D ufferi' 
nem podepsal v  Ř ím ě protokol z 24. března a 15. d u b ' 
na 1891, v  němž V elká Britannie italský protektorát nad celou 
Habeši uznala. T ím  se octla v rozporu s obsahem listů, vy ' 
měněných 2. a 9. února 1888 s Francií, kterými se obě vlády 
zavázaly, že žádná nebude usilovati o H arar, že však se 
nevzdají svého odporu, kdyby jiný stát si tuto zemi chtěl 
přisvojiti nebo svůj protektorát nad ní vyhlásiti. Je  pravda, 
že si V elká Britannie protektorát nad H ararskem  sama n e ' 
vzala, avšak projevila souhlas s protektorátem  italským .Italie 
využívajíc dobré vůle britské obsadila touže dobou Benádir 
a utvořila z něho italské Som álsko, čímž odloučila H abeš od 
moře i na jihu .

*53



O bojetnost M enelikova nesla ovoce, kterého se nenadál. 
D ostal se na císařský trůn , celou H abeš sjednotil, obrovské 
državy k  ní přivtělil a toto ovoce jeho dlouholeté, vytrvalé 
a nam áhavé práce mělo připadnouti cizincům , Italům .

V Á L K A  S IT Á L IÍ

N em oha po dobrém  vymoci, aby byla nezávislost H a ' 
beše uznána, vrátil M enelik italské bance vypůjčené pemze, 
vypověděl 27. února 1893 sm louvu z U ccialli a oznám il 
velmocem, že nem á žádného závazku ke králi U m bertovi I. 
Francie a R usko, jež úm luvu z U ccialli nikdy neuznaly, 
byly při něm. Svém u národu ohlásil, že chce chrániti svo ' 
bodu Habeše proti nepříteli, který ze zámoří přišel, aby zničil 
samostatnost říše, a vyzýval své věrné, aby spoléhajíce se na 
Nejsvětější T rojici, se proti vetřelcům postavili. Italové by 
byli rádi získali pohlavára M angašu, avšak on jim  n ed ů ' 
věřoval a přidal se v d u b n u  1894 k  císaři. V  italské Eritrei 
vypuklo v prosinci povstání. M angaša spěchal povstalcům  
na pom oc, byl 14. února 1895 poražen a guvernér Eritree, 
generál Baratieri, obsadil východní Tigre. T u  zavolal M e' 
nelik veškeren národ do zbraně a vypravil se proti Italům .

V ojsko vedl M akonnen, avšak vlastní postup řídil císař 
sám. Již  7. prosince 1895 porazil majora Toselliho na ta ' 
bulové hoře A lagi. Generál Baratieri se opevnil v  A digra tu , 
leč M enelik, zm ocniv se M akalle, jej obešel a položil se tá ' 
borem  v horách u A duy , odkud m ohl snadno přerušiti cestu 
z A dig ra tu  do A sm ary a odříznouti italské vojsko od M as' 
sauy. C ísař neustával jeviti ochotu ke smíru. Požadoval o b ' 
novu starých hranic Eritree a zrušení 17. článku smlouvy 
z U ccialli. V láda C rispiova trvala na protektorátu a na roz ' 
šíření Eritree, vypravovala posilu za posilou a hnala B ara ' 
tieriho k  útoku, jehož se obával. Z a  to byl 22. února 1896 
vrchního velení zbaven a na jeho místo dosazen Baldissera, 
jenž dlel v Italů. Než se dostal na bojiště, bylo po boji. B a ' 
ratieri, roztrpčen a donucen vzpourou v Eritrei, jakož i ros '
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toucím  nedostatkem potravin, opustil svá opevnění a napadl 
Menelika, jenž v rozhodné bitvě u A d u y  i .  března porazil 
14.500 italského vojska úplně. M ohl je  írnáti až k  pobřeží, 
avšak nemaje zabezpečeno zásobování a nechtěje si vzbuditi 
mocného nepřítele, zastavil se u řeky M areb. C h y b il; n e ' 
přítel zůstal na habešské planině, na kterou by se byl z h o r ' 
kého a pustého pobřeží stěží znova dostal. Italové žádali již
10. března za přím ěří a major C . Nerazzini podepsal 26. ř í j ' 
na 1896 v A dd is  A babě m írovou sm louvu, kterou byla 
úm luva z U ccialli zrušena a článkem  3. Itálie uznala bez 
jakékoliv výhrady úplnou nezávislost ethiopského císařství. 
Prozatím ní hranice italské Eritree měly tvořiti řeky M areb, 
Belesa a M una. N a pam átku tohoto velikého vítězství dal 
Menelik II. raziti peníze s větou: „E thiopie nevzpíná ruku, 
leda k B ohu.“



ZÁM ĚK Y  VELM OCÍ
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Evropské velmoci se po vítězství u A d u y  dívaly na císaře 
zcela jin ak  nežli předtím  a hleděly si zajistiti jeho pom oc 
nebo aspoň dobrou vůli se svým postupem  ve východní po / 
lovici severní A friky. Im perialistické hnutí rostlo zvláště ve 
Velké Britannii. C ecil Rhodes hlásal: „A frik a  musí býti 
britská od C apetow nu do K áhiry .“

V ELK Á  BRITANNIE SO U PEŘI S FR A N C IÍ

V elká Britannie, hledíc ovládnouti východní A friku , za/ 
jistila si dom luvou z i .  dubna 1890 s Něm eckem  celé úvodí 
N ilu. Francie nelenila a konvencí se státem K ongo ze 14. srp/ 
na 1894 si otevřela od A tlantického oceánu cestu až k  N ilu  
a tudíž do egyptského S údánu. Tehdy odpovídali imperialis/ 
té francouzští anglickým : „D ržavy francouzské musí sahat 
od A tlantického oceánu k  Indickém u/* Sir E dw ard Grey 
prohlásil 11. března 1895 každou podobnou snahu za málo 
přátelskou. C hyba bylo, že Francouzi zůstali při slovech, 
kdežto Britové jednali. K  činu se odhodlala francouzská 
vláda teprv koncem  r. 1896, kdy se již  dal lord K itchener 
na pochod do Súdánu. T ehdy opustil kapitán M archand 
pobřeží A tlantického oceánu a protloukal se s velkou bídou 
k  N ilu . M arquis de Boncham ps, rovněž nedostatečně záso/ 
ben, byl s několika druhy vypraven do Habeše, aby se dal 
s vojskem M enelikovým k  N ilu  a setkal se s M archandem  
ve Fašodě. Habešané měli vystavěti tvrz na pravém břehu, 
Francouzi na levém a vztýčiti vlajku. S M enelikem uzavřel 
L . Lagarde, guvernér francouzského Somálská, března 
1897 tajnou sm louvu, jíž  m u Francie zajistila nezávislost 
a slibovala četné výhody, rozšíří/li svou říši až k  N ilu . N il 
měl značití hranice mezi H abeši a Francií od 50 do 140 s. š.

V  lednu 1897 uznal M enelik D žibuti úředním  přístavem
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pro  veškeren habešský dovoz a vývoz a Lagarde ho  ujistil, 
že v  něm  dostane svobodné pásm o, avšak pod svrchovaností 
francouzskou.

Touže dobou přišlo k  M enelikovi britské poselstvo, jež 
vedl R ennel R odd. Jeho účelem bylo pozorovati činy Fran^ 
couzů a dom luviti se s císařem. Stalo se to 14. května 1897. 
V elká Britannie se zavázala, že dovolí, aby se z jejích 
přístavů Zeila a Berbera dopravovaly zbraně určené císaři, 
on pak  zajistil provoz zbraní svým územ ím  britskému vojsku 
v  S údánu. M enelik, jenž byl velice spokojen s dary, jež m u 
poselstvo přineslo, doslechl, že Lagarde, správce francouz/ 
ského Somálská, podával italském u generálu Baratierim u 
zprávy o pohybech habešského vojska. O ch lad l v nadšení 
pro  Francii a odvolal své vojáky od Bílého N ilu , jakm ile 
lord  K itchener Fašodu obsadil.

ŽELEZN ICE Z D ŽIB U TI

D žibu ti bylo určeno za východisko železnice. V ýsadu pro 
n i dostal švýcarský rodák, dlouholetý svědomitý rádce M e/ 
nelikův, inženýr A lfred lig  9. března 1894. Železnice měla 
býti vystavěna z D žibu ti do H araru , z H araru  do Entoto a 
o d tud  do KafFy a k  Bílému N ilu . O sek 1 km  široký po 
obou stranách trati byl přiznán společnosti na 99 le t.p o č í' 
najíc dnem  dobudování. Se souhlasem francouzské vlády 
z 12. března 1897 se utvořila C om pagnie impériale des Che^ 
m ins de fer éthiopiens, jež byla zákonem  z 8. března 1899 
prom ěněna v  C om pagnie du  C h em in  de fer fran av é th io ' 
p ien de D jibouti á A dd is  A b ab a , podléhající úplně dozoru 
francouzské vlády.

N edůvěra k  Francii, živená od V elké Britannie a Itálie, 
jež toužily po účasti na stavbě železnice, byla posílena přL 
davkem  k  zákonu z 6. dubna 1902, podle něhož si Francie 
vyhradila dozor na území, jím ž železnice probíhá z D žibu ti 
až k  řece H auaš. T o  bylo zám inkou V elké Britannii a Itálii 
rokovati o oblastech vlivu v Habeši. M enelik se tom u opřel,
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tvrdě, že dávaje dovolení ke stavbě železnice, učinil to ze své 
svrchované moci, že je sám ochoten ji chrániti, že není proto 
možno, aby se dostala pod ochranu cizí.

Pravidelná jízda z D žibuti do D ire D aua, stanice H ara/ 
ru, byla zahájena i .  ledna 1903 v  délce 309 km . Ú m luvou  
s Francií ze 7. ledna 1935 měla Itálie dostati 2.500 železa 
ničních podílů z 34.000.

VÝSADY H O SPO D Á ŘSK É

N echuti k  Francii využil diplom atický jednatel Jo h n  L . 
H arrington. V ym ohl, že M enelik podepsal 15. května 1902 
úm luvu britsko/habešskou, jíž  si britští imperialisté zajistili 
nepřímý dozor na celé habešské úvodí N ilu . Podle článku 
3. a 4. této úm luvy se M enelik II. zavázal, že nezřídí a zří/ 
diti nedá na M odrém  N ilu , jezeru T sana nebo na Sobatu 
přehradu, která by zdržovala jejich tok, leda se souhlasem 
vlády britské a súdánské. Spolu zaručuje, že pronajm e vládě 
súdánské při Itanghu na řece Baro nábřeží 2 km  dlouhá ve 
výměře 400 ha, kde by trvala obchodní stanice, pokud S ú / 
dán zůstane pod správou anglo/egyptskou. M im o to udělil 
vládě britské a súdánské právo vystavěti habešským územím  
železnici ze Súdánu do Ú gandy. L ord  C rom er dostal touto 
úm luvou do súdánské správy habešský kraj Gam bela, jakož 
i právo utvořiti obchodní a vojenské středisko v městě Bure, 
ležícím 1800 m  nad hladinou mořskou, místo v Gam bele, 
jejíž okolí je  velice nezdravé. O d tu d  byla vybudována dobrá 
cesta do Gore, hlavního tržiště západní Habeše. Z  Gam bely 
je Modrý N il od května do října splavný až do C hartúm u.

Britské úspěchy v Habeši lákaly jiné mocnosti. D o  r. 1903 
měly obchodní smlouvy s Habeši jenom  Itálie, V elká Bri/ 
tannie a Francie. Rozm ach světového obchodu, jakož i po / 
třeba surovin a odbytišť, přiměly Spojené státy, že vypravily 
v listopadu téhož roku do Habeše svého konsula z Marseille. 
Měl prozkoum ati tam ní hospodářské záležitosti a příměti 
Menelika, aby obeslal světovou výstavu v  St. Louis, a uza/
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vřítí s n ím  obchodní sm louvu. Byla podepsána 27. pro-' 
since 1903.

N ásledujícího roku odešlo do Habeše poselstvo německé, 
které vedl Friedrich Rosen. O b cho dn í sm louva uzavřena 
7. března 1905 a v  prosinci téhož roku zřízeno v  A d d is  
A babě  německé vyslanectví. Vyslanec vym áhal pro němec/ 
ké podnikatele potřebné výsady, avšak ani jediný podn ik  se 
hrubě nezdařil.

V elká Britannie nechtěla zůstati v  hospodářských věcech 
pozadu a na popud  lorda C rom era požadoval sir Jo h n  H ar/ 
rington, aby císař dovolil zříditi habešskou státní banku . L ord  
C rom er m ínil postupovati v H abeši jako v Egyptě: p roni/ 
kati hospodářsky a připravovat politické i správní zabrání 
habešského úvodí N ilu , když ne celé Habeše. Jeho záměru 
již  neodporovala Francie, s níž, jakož i s Itálií se konaly 
tajné dom luvy chystající společný postup ve válce evropské 
nebo světové, která se blížila. K d o  se vzpíral, bylo Něm ec/ 
ko, jež zamýšlelo vložiti do Habeše své peníze a zajistiti 
svému obchodu tam ní odbytiště. C ísař si vážil A ngličanů  
a nechtěje proti sobě popuditi m ocného souseda, udělil 10. 
března 1905 zástupci britské N ational B ank o f  Egypt vý/ 
sadu na zřízení State Bank o f  A byssinia na 50 let. Jediné 
ona se směla zabývati bankovním i potřebam i císařství, vydá/ 
vati papírové peníze a raziti mince. Všechny vládní peníze 
v n í měly býti uloženy a císař měl právo na 20% čistého 
výtěžku. Podílů  bylo 100.000 po £ 5. Pod íln íkům  zaručen 
úrok 7 % mimo dividendu.

V E LK Á  BRITANNIE, FR A N C IE A  ITÁ LIE  SI VYMEZÍ SVÉ 
O BLA STI

Společný postup V elké Britannie, Itálie a Francie ve věcech 
hospodářských a částečně i politických, jak  se jevil od konce 
let devadesátých, se dotkl též Habeše. Francie si hleděla za/ 
jistiti souhlas Itálie se zabráním  M aroka, proto projevila 
ochotu, že uzná italské zájmy v  určitých oblastech Habeše.
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Velká Britannie, jíž  velice záleželo, aby v chystané světové 
válce odvrátila Itálii od Trojspolku, podporovala francouzů 
skou nab ídku , i došlo k  prvním u rozdělení Habeše. Italský 
vyslanec di San G iuliano, francouzský P au l C am b o n  a stát/ 
ní sekretář pro věci zahraniční E . Grey podepsali 13. p ro / 
since 1906 v L ondýně úm luvu, kterou si v H abeši vymezili 
oblasti a takto ukázali, co jí  hrozí, nezajistí/li si sama pokoj a 
pořádek. V šechny tři velmoci, majíce společný zájem, aby 
byla celistvost H abeše zachována a aby se dohodly o p řípad / 
ném zásahu, kdyby tam  nastaly zmatky, vymezují oblasti 
svého vlivu. V elká Britannie a Egypt se zajím ají o úvodí 
N ilu , zvláště o úpravu této řeky a jejích přítoků. Itálie pečuje 
o věci v krajích sousedících s jejím i državam i Eritreou a So/ 
malskem, jež by ráda spojila východně od A d d is  A baby . 
Francie pozoruje správu území, sousedícího s jejím  Som al/ 
skem, jakož i úseku, kterým povede železnici z D žibu ti do 
A ddis A baby . V šechny tři velmoci souhlasí, aby byla želez/ 
nice prodloužena z D ire D au a  do A d d is  A b ab y  s odboč/ 
kou do H araru . Souhlasí rovněž, že smí býti každá železnice 
západně od A d d is  A b ab y  toliko pod dozorem  V elké Br 
tannie a železnice spojující Eritreus italským Som álskem  pod 
dozorem Itálie. Francie a Itálie přiznávají V elké Britannii 
právo užíti výsady, udělené M enelikem 28. srpna 1904, a vy/ 
stavětí železnici z britského Som álská na hranice súdánské 
k M odrém u N ilu .

Ú m luvou  z 13. prosince 1906 ztratila Francie své výji/ 
mečné postavení v Habeši. V zdala se výsady prodloužiti 
železnici z D žibu ti k  Bílému N ilu  a připustila, aby ve správní 
radě její železnice zasedal A ng ličan  a Ital.

Sm louva byla uzavřena bez vědom í M enelikova, jenž se j í  
protivil, sotva se 4. prosince dověděl, že je přichystána. P o / 
ukazoval, že je jeho říše nezávislá a že křesťanské velmoci by 
měly hájiti celistvosti a nezávislosti své africké sestry, kdežto 
ony usilují o její rozbití. Jeho odpor nic nepom ohl. D ip lo / 
matická obrana byla m arn á ; bylo třeba zajistiti obranu uvnitř
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osvětovým a hospodářským  pokrokem . C h těl stavětí železa 
nici od řeky H auaš do A dd is A b ab y  a dále odtud na účet 
vlastní. Podařilo se m u to na 40 km , avšak velmoci m u p ů / 
sobily veliké potíže, zvláště v dovozu zbraní a nábojů, čím ž 
ho přinutily, že ustala vystavěnou železnici odevzdal Francii.

O PR A V N É SNAHY M ENELIKOVY

M enelikovi velice záleželo na sjednocení Habeše a odstraň 
nění hranic rozličných velkých i malých feudálních lén. 
Z  dědičných leníků učinil velitele státního vojska, o které se 
opíral po celé zemi. N ěkolikráte se proti něm u vzepřeli, kdož 
ztratili osobní moc, avšak d louho nevzdorovali, třebas byli 
z ciziny podporováni. M enelikův přítel pohlavár Tesam m a 
pokořil r. 1897 samosprávného vládce Kaffy, když chtěl na 
cizí popud  obnoviti svou samostatnost, a rozšířil říši až po 
N il a jezero Rudolfovo. Následujícího roku se postavil k  od / 
boji pohlavár M angaša, syn císaře Johanna IV . Zbraně 
a zásoby dostal ze sousední Eritree. M enelik proti něm u 
vypravil M akonnena, zemského správce H araru , jenž ho
11. ledna 1899 porazil a sám se ujal dočasně správy Tigre. 
M angaša, jenž měl za m anželku neteř císařovninu, byl uby/ 
tován v A nkoberu  v Šoa, kde zemřel.

C h u ť k  m ístním  vzpourám , jevící se uvnitř, jakož i vzrůs/ 
tající touha velmocí rozděliti si H abeš, nutily M enelika, aby 
si zřídil poslušnou arm ádu a dobře ji ozbrojil. Pom ocí věr/ 
ného vojska m ohl dozírati na provádění zákonů, které upravil.

C ísař si vážil evropské techniky a řemesel. Podporoval 
pokrok, avšak rychlých oprav nezaváděl, obávaje se vzpoury 
svých zaostalých krajanů. O  orbu se staral pečlivě. Sám  se jí 
zabýval a vybízel pohlaváry a úředníky, aby se neštítili těles/ 
né práce a nabádali k  ní všechny vrstvy obyvatelstva.

Z rušil otroctví, zm írnil tresty, zavedl vlastní m ěnu a p ři/ 
vtělil Habeš k  poštovní unii. D al vybudovati m noho silnic 
a cest a upravil nebo znova postavil četné mosty. Velice m u 
pom áhala jeho manželka, rozum ná císařovna T aitu , spra/
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vující jeho majetek. Jeho příbuzný M akonnen m u věrně 
sloužil dom a i v cizině. Několikráte ho poslal do Evropy. 
Navštívil Ř ím , Paříž, Londýn, Petrohrad, vzbuzuje zájem 
a hledaje pom oc pro svou vlast.

D o Petrohradu zajel M akonnen s metropolitou Mattheem, 
aby dosáhl pom oci k  odloučení habešské církve od koptské. 
Správně soudil M enelik, že přímý styk jeho duchovenstva se 
vzdělanou církví evropskou by zajistil pram en pokroku, 
proto přál přivtělení habešské církve k  ruském u pravoslaví. 
Narazil na odpor Francie a Itálie, které měly v Habeši m i' 
sionáře, i V elké Britannie, která nechtěla, aby nabylo R usko 
vlivu i v  říši, o kterou sama usilovala. R usko spojené s F ram  
cií a hledající dohodu i s V elkou Britannií, nezamítlo přání 
Menelikovo, avšak odložilo jeho splnění na pozdější dobu.

JASU N Á STU PC EM  T R Ů N U

V elikou ránu utrpěl nejen stárnoucí císař, nýbrž i říše, 
když M akonnen na jaře 1906 zemřel; vždyť měl děditi trůn, 
poněvadž M enelik syna neměl.

Menelik ochuravěl r. 1907 velmi vážně a považoval za 
svou povinnost, aby určil nástupce a zabránil občanské vál' 
ce. Jeho m anželka by byla ráda získala trůn  pro svého synovce 
Gugsu nebo někoho jiného ze svého příbuzenstva. Menelik 
nesouhlasil, neboť neměl rád G ugsu pro jeho ukvapenost. 
Dal m u svou dceru Z aud itu  za m anželku, jež však u něho 
vydržeti nem ohla a zakrátko se s ním  rozešla. C ísař se p ři ' 
klonil k  synku své jiné dcery se svým přítelem, pohlavárem  
Michaelem z U o llo 'G a lla . Jm enoval se Jasu nebo, jak  m u 
též říkali, L idž  Jasu, M aličký Jasu. N arodil se r. 1896. 
Ztrativ při porodu m atku, byl vychován na dvoře M eneli' 
kově. C ísaři se zam louval upřím ností a vytrvalostí; i nadál 
se, že s otcovou pom ocí mír a pokoj udrží a celistvost H a ' 
beše upevní. V  červnu 1908 ho ustanovil svým nástupcem 
a určil m u za poručníka Tesam m u, pohlavára úvodí řeky 
Sobat, západně od A dd is A baby.



C ÍS A Ř  J A S U , 1909— 1916

N a  jaře následujícího roku byl M enelik raněn mrtvicí 
a 30. října 1909 úředně oznám eno, že bude jeho nástupcem  
Jasu  a do jeho plnoletí že bude vládnouti Tesam m a s po / 
m ocí sedmi čelných pohlavárů. Tesam m a měl býti Jasuovi 
oporou proti Šoancům , již  nechápali, proč má na trůn  do/ 
sednouti potom ek velkého utiskovatele M uham m ada G raňe 
a syn muže, který se teprve dal pokřtíti. O d p o r rozdm ycho/ 
vala císařovna, opírajíc se o duchovenstvo, jem už prokazo/ 
vala m noho dobrého, a o svého bratra U ole, osobního ne/ 
přítele otce dědice trůnu. M enelik zasáhnouti nem ohl, neboť 
ztrácel řeč a byl úplně obklopen stoupenci císařovny, jež 
o něho pečovala.

K oncem  října vypukl odpor v  zemi T igre, kde povstal 
proti M enelikovi m ladičký potom ek císaře Johanna, odcho/ 
vaný v Itálii. Byl podněcován z Eritree a dom níval se, že se 
k  něm u přidají nespokojenci z jiných zemí a že se dostane 
na trůn  svého děda. A rm ád a  však zůstala věrna Tesam m ovi, 
vzbouřenci byli poraženi a měli býti potrestáni.

C ísařovna by byla ráda zásluhu o vítězství přiřkla svému 
bratru U olem u a dopom ohla m u k vrchním u velitelství. 
T ím  by se byla jejím u synovci G ugsovi otevřela cesta k  trů / 
nu . T o m u  se vzepřela poručnická rada, jež zamýšlela císa/ 
řovnu odstraniti. U ja l se jí metropolita a vymohl 28. března 
1910, že byla ponechána v paláci, směla nadále pečovati 
o svého manžela, avšak bylo jí  zakázáno zabývati se politikou.

Bylo neštěstí pro J asua, žejeho poručník  Tesam m a 10. d u b / 
na 1911 zemřel. Poručnická rada ho uznala 14. dubna p lno / 
letým, i m ohl se ujm outi vlády sám. K onal ji  za něho jeho otec 
M ichael, jejž ustanovil vrchním  velitelem vojska, čím ž byl 
popuzen Haptegiorgis, jenž po léta arm ádu řídil. O dp ůrc i 
Jasuovi se těšili, že se Haptegiorgis vzepře, avšak zachoval 
k lid , neboť M ichael postupoval velmi rozvážně. N espoko/ 
jenci neustávali a jsouce pobízeni císařovnou, roznítili v únoru
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1913 vzpouru v A dd is A babě. M ichael se o ní včas dověděl, 
snadno ji  potlačil a dal m noho odpůrců svého syna pozatý ' 
kati. C ísařovna a Z auditu  byly povinny uchýliti se do sklepení, 
kde ošetřovaly uhasínajícího císaře. Zem řel 13. prosince 1913.

H ned po smrti Menelikově svěřil Jasu  správu země U o llo ' 
Galia a T igre svému otci, aby se zajistil na severovýchodě, 
odkud hrozilo ze sousední Eritree nebezpečí největší. Zevní 
nebezpečí tím  částečně zažehnal, avšak vnitřní ještě podnítil.

Chtěje se obeznám iti se svou říší a jejím  obyvatelstvem 
a připoutati jednotlivé skupiny k  sobě a k  ústředí v  A d d is  
A babě, navštěvoval Jasu rozličné kraje, zvláště pohraniční. 
D vakrát byl ve francouzském D žibuti, jsa doprovázen T a ' 
farim, správcem H ararska. Francouzští důstojníci a úředníci, 
kteří se s n ím  stýkali, si ho nem ohli vynachváliti. P ředsta ' 
vený kapucínské misie, který s ním  rovněž často obcoval, ho 
velebil za svého pobytu v Itálii a Francii začátkem  r. 1916. 
Poukazoval, že staří feudálové by byli rádi užili dlouhé 
nemoci M enelikovy, aby si přivlastnili svou dávnou moc, 
a že má Jasu plno práce, aby jednoty bez boje uchránil. 
Ú plně schvaloval jeho cesty po zemi, poněvadž ho sbližují 
s lidem, a upozorňoval na jeho snahu zůstati na cestě k  p o ' 
kroku.

JA SU  SESAZEN

Ú sudek  o Jasuovi se zm ěnil, jakm ile za světové války 
projevil touhu po volném  přístupu své říše k  moři. V yjedná ' 
val s vyslanci D ohody, avšak ani jediná vláda nejevila ochoty 
části svého území se vzdáti a dopřáti H abeši svobodného 
přístavu. V ěda, že nedospěje k  cíli po dobrém , chtěl si vzíti 
zbraní, na co měl po obecném  m ínění nárok. N edůvěřuje 
Tafarim u, povolal ho k  nuceném u pobytu do A d d is  A baby  
a sám se ujal správy H ararska, odkud  zamýšlel podniknouti 
útok na sousední anglické Som álsko. Potřeboval pom oci 
tam ního obyvatelstva. Poněvadž je muslimské, stýkal se 
hodně s pohraničním i muslimy, Somaly a D ankaly, hledě je

16j



získati pro svůj záměr. V elká Britannie nem ínila odstoupiti 
Som álsko a otevřití takto H abeši bránu k  Indickém u oceánu. 
N em ajíc nadbytek vojska, hledala pom oc u Francie a Itálie 
a vyslanci D ohody zakročili jednom yslně v A d d is  A babě, 
požadujíce, aby byl Jasu  sesazen. Jeho odpůrcům  to bylo 
vhod. V  jejich čele stál Tafari. N epracoval pro sebe, nýbrž 
pro M enelikovu dceru Z auditu . O n a  měla býti zvolena za 
císařovnu, on pak  za vladaře a jejího nástupce. V šichni 
čelní mužové ze Šoy byli pro tento záměr. Jejich přík ladu  
následovali křesťanští pohlaváři ostatního Habešska a metro/ 
polita Mattheos prohlásil na národní svátek Povýšení sv. 
K říže 27. září 1916 Jasua za sesazena. D va dny později 
oznám il lidu , že Jasu podporoval islám, že měl sklon k  T u / 
recku, že si zástupcové velmocí na  něho stěžovali a hrozili, 
že přeruší veškeré diplom atické styky s Habeši, proto že byl 
sesazen. N a třicet jeho čelných stoupenců bylo popraveno 
a několik set jich  bylo uvězněno.

O B Č A N S K Á  V Á L K A  A  S O U S E D É

Jasu  dlel v  H araru , když se m u donesla zpráva, že byl 
zbaven trůnu. Tafari.se proti něm u vypravil v čele řadového 
vojska a porazil jeho tělesnou stráž zesílenou stoupenci 
u Sagale. Jasu uprchl z H ararska a uchýlil se ke svým přá/ 
tělům  D ankalům  očekávaje, že jeho otec jeho nepřátele 
pokoří. M ichael, ačkoliv byl vrchním  velitelem armády, 
nevytáhl v jejím  čele, neboť si v  ní zachoval Haptegiorgis 
převahu. V edl proti Tafarim u jenom  své vojsko z U o llo / 
G alia, i byl poražen 17. října u D ebra Brehan a zajat. T ím to  
vítězstvím Tafariho byl odpor Jasuův zlom en. Sebral sice 
nové vojsko, avšak brzo se ukázalo, že není velitelem. Tafari 
se s ním  utkal 3. srpna následujícího roku nedaleko Dessie, 
snadno jeho stoupence zatlačil a byl by ho zajal, kdyby se 
nebyl zachránil rychlým útěkem  k  D ankalům , u nichž 
zůstal do zimy 1920.
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Po světové válce spoléhala Itálie i V elká Britannie na o lv  
čanské války v H abeši. O bě velmoci podporovaly odpůrce 
ústřední vlády. Sejum , M angašův syn a vnuk  císaře Johana 
na, byl od italských přátel vybízen, aby se ujal sesazeného 
Jasua. Sejum , jenž sídlil v M akalle, byl na vážkách, avšak 
jeho šestnáctiletý syn K ahsa neodolal cizím  slibům  a volal 
stoupence sesazeného císaře do boje. Britské vojsko bylo 
shromážděno na hararském  pom ezí a somálský guvernér 
jednal s anglickým  vyslancem o nejlepším postupu. O b a  
byli přesvědčeni, že se muslimové jižn ích  habešských 
držav k  Jasuovi přidají a proti ústřední vládě vzbouří. Leč 
zklamali se právě jako  italští imperialisté. V  jižních drža^ 
vách zabezpečil Tafari pokoj a pořádek a m ohl se s celou 
silou postaviti proti K ahsovi, synu Sejum ovu. Tafariho 
podporoval pohlavár H ailu  z G odžam u svou arm ádou. 
V  Tigre samém zůstaly krajské a okresní úřady věrny ústředí 
ní vládě. Bály se občanské války, vědouce, že by ztratily 
nezávislost a že by si Itálie vzala Tigre, kdyby se jednota 
habešská porušila. Sejum  žádal, aby m u Tafari vrátil bývalá 
práva, potom  že vydá Jasua, jenž se k  něm u uchýlil. Tafari 
odmítl a vojsko Sejumovo se postavilo proti jeho armádě. 
Sejum poznal, že by nezvítězil, proto se boji vyhnul, svého 
syna K ahsu  zajal, potrestal a vypravil do A d d is  A baby, kde 
zahynul, když se pokusil o útěk. Jasu se uchýlil k  pohlaváru 
Gugsovi, jem už Tafari svěřil r.1916 správu východního 
Tigre, a ten ho vydal v dubn u  1921 vládním u vojsku. Tafari 
vykázal Jasuovi zavřený dům  veFičče, sídle pohlavára Kassy, 
svého vzdáleného příbuzného a správce západní Šoy. Seju^ 
ma pozval do A d d is  A baby , k 3e m u oznám il, že nesmí 
svůj byt v tom to městě opustiti. Týž trest sdílel s n ím  jeho 
vrchní vojenský velitel, který ho vlastně ke vzpouře nabádal. 
Po nějaké době dovolil Tafari Sejum ovi návrat do T igre; 
nadál se, že ho získá dobrotou.



C Í S A Ř O V N A  Z A U D I T U ,  1916— 1930

Nebezpečí, které hrozilo sjednocené H abeši od Jasua 
a jeho stoupenců, bylo zažehnáno, naděje lačných sousedů 
zklam ány a H abeš jednom yslným  odporem  pevněji scelena 
a posílena. D cera M enelikova Z au d itu  byla 11. února 1917 
od metropolity M atthea korunována na císařovnu, Tafari 
měl vládnouti a říši spravovati.

N arodil se 11. července 1890. V ychován byl v H araru  
u francouzských kapucínů  a lazaristů. N aučil se dokonale 
francouzsky, m noho četl a šířil své vědomosti pod dozorem  
svého rozvážného otce, jenž navštíviv několikráte Evropu, 
poznal důležitost vzdělání. Tafari byl skromný, nesmírně 
pilný, opatrný a vytrvalý. N edlouho po otcově smrti r. 1906 
m u byla svěřena správa úrodného a důležitého Hararska. 
Z a  m anželku si vzal M aněn, příbuznou císařovninu. P o / 
rodila m u 27. července 1916 prvního syna Asfauasena. 
V šechny své dítky dával řádně vychovávati dom a i v  cizině, 
zvláště ve Švýcarsku.

Z au d itu  neměla zasahovati ani do vlády, ani do správy a 
přece ji  k  tom u vedla její povaha, vždyť byla dcera M eneli/ 
kova, a nabádalo ji její okolí. Bezmála všichni stoupenci 
bývalé císařovny T aitu  se k  n í přidružili očekávajíce, že 
s její pom ocí nabudou  vlivu a příjm ů. N am louvali jí, že je  
Tafari příliš pokrokový, že opovrhuje zděděným  řádem  
dom ácím , že touží po novotách, které budou  na škodu víře 
i m ravům . Zaostalé duchovenstvo, zvláště řádové s ečagem 
G abra  M anfa K eddus v čele, vidělo v císařovně jed inou  
záštitu církve. Bylo velkým zdarem  pro Tafariho, že získal 
stařičkého m etropolitu M atthea a měl v  něm  oporu nejen 
proti císařovně, nýbrž i proti dvěm a posledním  velkým 
m užům  M enelikovým. Byl to Balča, správce bohaté země 
Sidam o na jih u , a Gugsa, pohlavár země Bagemeder. A n i 
jeden, ani druhý si z Tafariho a jeho vlády a správy m noho 
nedělal. Jednali úplně po svém hlásajíce, že uznávají je/
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dině císařovnu Z aud itu . Tafari postupoval velmi rozvážně. 
Nem oha se opříti o arm ádu, poněvadž jí velel stařičký H ap te ' 
giorgis, jenž hleděl zachováti dobrou vůli s Tafarim  i s císařov' 
nou, neviděl a neslyšel, co se dělo proti jeho rozkazům , a upev ' 
ňoval pokoj a pořádek v zemích, které m u přím o podléhaly.

HABEŠ A  SPO LEČ N O ST N Á R O D Ů

U rovnav, jak  m ohl, vnitřní záležitosti, věnoval Tafari 
velkou pozornost zahraničním . C h áp a l nebezpečí, jaké 
hrozí jeho vlasti od žádostivých sousedů, i pátral po způso ' 
bu, kterým by se jim  ubránil. Zprávy o Společnosti národů 
vítal nadšeně, neboť se m u zdálo, že by tato společnost m ohla 
býti nejlepší záštitou jem u a jeho poddaným . Zvěděv, že 
byl muslimský H edžáz, stát bez hranic a bez ústavy, za ' 
řáděn mezi zakládající členy Společnosti národů, nam áhal 
se již r. 1919, aby se k  nim  připojila i H abeš, avšak narazil 
na zásadní odpor lorda C urzona. V  souhlasu s francouz' 
skou vládou podal 12. srpna 1923 žádost, aby byla Habeš 
přijata do Společnosti národů, s odůvodněním , že jen  Spo/ 
lečnost národů může zachrániti nezávislost a celistvost křes' 
ťanské říše, která se po 1500 let brání proti m uslim ům  a po/ 
hanům , přistoupila k  bruselské konvenci, je členem světové 
poštovní unie a podniká, co může, na cestě k  pokroku.

Zástupcové V elké Britannie, Švýcarska a A ustrálie jevili 
ochotu vyhověti H abeši, avšak teprve až zruší otroctví a za ' 
mezí dovoz zbraní do A friky. Navrhovali, aby byla do 
Habeše vyslána zvláštní komise, která by tam ní záležitosti 
prozkoumala. Zástupcové Habeše upozornili jm énem  
Tafariho na vše, co se v  H abeši stalo na prospěch otroků. 
Již císař T heodor r. 1857 vydal zákony, omezující otroctví. 
Císař M enelik otroctví r. 1884 zrušil a od r. 1896 stíhal 
velkými tresty, i hrdelním i, všechny, kdož otroky chytali 
nebo prodávali, avšak teprve r. 1900, když rozšířil svou 
moc i na jižn í kraje, m ohl otrokáře potírati. P o  jeho smrti, 
zvláště za rozvratu, jenž skončil sesazením Jasuovým , se
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opět četní muslimští podnikatelé zabývali honem  na otroky. 
Tafari naléhal na jednotlivé správce, aby každou otrockou 
karavanu pronásledovali. T ři karavany přicházející ze 
S údánu  pronikly r. 1922 do zátoky T adžúra  ve francouzů 
ském Som álsku. Č ekaly na ně hedžázské lodi, které mladé 
otroky a otrokyně dopravily do vesničky Ruuejs u  přístavu 
D žedda. T am  je  prodávali a úředníci krále H usejna, za/ 
kládajícího člena Společnosti národu, vybírali 10% z pro/ 
dejní ceny. Tafari si stěžoval, že A ngličané mají p lnou moc, 
aby zabránili prodeji otroků v  hedžázských přístavech, 
podléhajících králi H usejnovi,^jenž od V elké Britannie 
dostával a dostává podpory. Ž e je  nesmírně těžko pro 
H abeš, aby zamezila dopravu otroků, když se proti otro/ 
kářům  nezakročí v sousedních evropských koloniích, odkud 
své otroky odvádějí. O bchodn íc i s otroky jsou britští pod / 
daní. O dpovědnost za otrokáře nenese toliko slabá Habeš, 
nýbrž i V elká Britannie a Francie. Je proto nezbytno, aby 
komise, zkoum ající záležitosti otrokářů, navštívila též 
britské državy nejen v sousedství Habeše, nýbrž i v  Nigerii 
a Burmě, kde otroctví dosud zrušeno nebylo.

Šestá komise o politických záležitostech podala radě 
Společnosti národů zprávu o habešské žádosti. U znala , že 
H abeš má pevnou vládu a přesně vymezené hranice, leč ne/ 
byla s to, aby se přesvědčila, že jsou rozkazy ústřední vlády 
ve všech provinciích vykonávány. Přiznala Habeši dobrou 
vůli plniti m ezinárodní závazky, poznam enala však, že jim  
vždycky nedostála. N avrhovala, aby byla H abeš přijata, 
podepíše/li, že zruší otroctví, bude dbáti m ezinárodních 
ustanovení o obchodu se zbraněm i a slíbí, že podá radě 
jakoukoliv  zprávu, o kterou ji požádá, a bude se říditi jejím i 
pokyny. Zvláště se ujím al Habeše conte B onin/Longare, 
italský zástupce. U pozorn il, že otroctví je v H abeši zákonem  
zrušeno pod  trestem smrti, že otrokáři se sice projeví, avšak 
jediné ve vzdálených pohraničních krajích. V ytkl, že osví/ 
cené vlády, zvláště nynější, konají, co m ohou, aby uvedly

172



Habeš na cestu pokroku. Č lenství Společnosti národů jim  
dodá nové chuti a usnadní jejich dílo. Nelze m luviti o otroci 
tví, nýbrž spíše o poddanství, o rabech, připoutaných 
k  hroudě a povinných pracovati pro maj etnika. Vřele do/ 
poručoval, aby byla H abeš za člena přijata.

Habešští zástupcové dali záruku, že se jejich vláda vyna/ 
snaží, aby plnila všechny závazky jako  ostatní členové. T u  
doporučila politická komise 28. září 1923, aby byla Habeš 
přijata do Společnosti národů. P ok ud  nesplnila všechny 
závazky, směly velmoci upozorniti na rozličné nedostatky 
a působiti jí  potíže, jaké nepůsobily žádném u m uslim ském u 
státu, ačkoliv v  některých, jako  na př. v  Persii, otroctví 
a obchod zbraněm i nejsou dosud řádně upraveny. N a po/ 
pud Velké Britannie a Itálie dostávala Habeš dotaz za do/ 
tazem v záležitostech otroctví a dovozu zbraní. I zvláštní 
komise byla do ní vypravena. Podala podrobnou zprávu 
s četnými návrhy, na které císař začátkem  dubna 1932 od/ 
pověděl, že do patnácti let otroctví úplně odstraní.

K e konci srpna 1932 založil Tafari Společnost proti/ 
otrokářskou. Jejím  členem se m ohl státi toliko, kdo  své 
otroky propustil. V šichni otroci odsouzeného řása H ailu  
z G odžam u jakož i sesazeného vládce A b u  Džaafara z D žim / 
my dostali svobodu a usadili se na pozem cích, které dosud 
obdělávali. Zvláštní vládní odbor, podřízený císaři, pečoval 
o propuštěné otroky a zřizoval školy pro jejich dítky, jež se 
rodí jako  svobodné. Svobody nabývají otroci, jejichž m a/ 
jetník zemře. Potíže působí zajistiti výživu propuštěným  a za/ 
řaditi je do obcí.

TAFARI V  EVROPĚ

Tafari uznal za potřebné seznámiti se s Evropou, s evrop/ 
skými osobnostmi a věcmi a zabezpečiti si m ravní pom oc. 
Soudil, že nejsnáze dospěje k  tom uto cíli delším pobytem  
v rozličných evropských státech. Z a  průvodce si vybral 
pohlavára H ailu  z G odžam u, G ugsu z Bagemeder a Seju/
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m a z Tigre. C h těl jim  poskytnouti příležitostí, aby se sami 
přesvědčili, jaké nebezpečí hrozí Habeši, nezůstane/li sjed/ 
nocena, a spolu zameziti, aby některý z nich, zvláště Sej um  
a G ugsa, něco proti něm u nepodnikl. V last opustil 16. dubi­
na 1924. Nadšeně byl vítán ve Francii, avšak nadšení ochab/ 
lo, když za dlouhého svého pobytu v Paříži vymáhal svo/ 
bodný úsek v D žibuti, jenž by se stal majetkem habešským 
a sloužil vývozu a dovozu. Francie byla ochotna poskyt/ 
nouti potřebného místa pro habešský dovoz a vývoz, které 
však mělo zůstati trvale pod jejím  dozorem. V  Londýně se 
k  něm u měli velmi chladně. N abízeli m u přístav Zeilu  
s okolím , avšak výměnou za jezero Tsana, na což Tafari 
přistoupiti nem ohl. M ussolini ho  nepřijal v ministerstvu 
věcí zahraničních, nýbrž v koloniálním , aby dal na jevo, že 
nepovažuje H abeš za stát rovnocenný, nýbrž za zemi zá/ 
vislou na Itálii. V rátil se do A d d is  A baby  4. září s pře/ 
svědčením, že křesťanská H abeš nem á mezi křesťanskými 
velmocemi jediného upřím ného příznivce, i uvažoval, zda 
by nebylo prospěšné hledati oporu ve Spojených státech 
a v Japonsku.

JEZERO T SA N A  A  C IZ IN A

V elké Britannii nebylo vhod, že byla H abeš přijata do 
Společnosti národů, a Itálie si nepochvalovala, že se k  ní 
veřejné m ínění světové přikloňuje. O bě  po ní toužily, každá 
by si ji  byla nejraději přivtělila a jelikož to nebylo možné, 
aspoň by se byly o ni rozdělily. Působením  britských im pe/ 
rialistů se stalo článkem  víry, že S údán  nem ůže býti bez 
habešského úvodí N ilu , a titíž imperialisté tvrdili a odborníci 
dokazovali, že Egypt může býti bez S údánu, poněvadž 
i když si S údán  vezme nilské vody, kolik  chce, odteče jí 
více, než Egypt potřebuje.

Jezero Tsana se stalo oporou britského postupu  v Habeši. 
Již  r. 1915 a znova r. 1920 a 1921 zkoum ali britští odborníci 
v poslání súdánské vlády okolí jezera. V íce než 1,200.000 ha
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úrodné půdy by se tam  dalo osídliti. N ašli se podnikatelé, 
kteří byli ochotni za tuto půdu  vystavěti potřebné přehrady, 
nikoliv na prospěch Habeše, nýbrž S údánu , s ním ž se mělo 
celé habešské úvodí N ilu  spojiti. Z a  návštěvy Tafariho 
r. 1924 vymáhal ministerský předseda Ram say M acD onald 
jeho souhlas, aby přehrada byla stavěna. Tafari váhal, neboť 
měl oporu v italské vládě, jíž  se příčil tento záměr, i hleděla 
dostati aspoň východní p ruh  úrodné náhorní roviny, udá-' 
vajíc za důvod, že jím  povede železnici, spojující eritrejskou 
kolonii se somálskou.

Společného účelu lze užíti ke společnému postupu. 
Italská vláda se ho dožadovala již  v  listopadu 1919. Britská 
tehdy odm ítla a přivolila k  vyjednávání teprv na podzim  
1925, aby získala italskou podporu  v  evropské politice. 
Vyslanec sir R onald  G raham  vybídl 14. prosince 1925 
italskou vládu, aby podporovala žádost V elké Britannie za 
výsadu zříditi přehradu u jezera T sana a spojiti ji  auto-' 
mobilovou silnicí se súdánským  pom ezím , slibuje, že se 
Velká Britannie zasadí, aby italská vláda dostala výsadu na 
železnici, slučující její kolonie a zajistila si hospodářský 
vliv v oblasti, kterou železnice bude procházeti. M ussolini 
20. prosince téhož roku projevil ochotu vyhověti a spolu 
slíbil, že vyzve italského vyslance v  A dd is A babě, aby na 
vládu habešskou naléhal.

Italský vyslanec conte C olli oznámil listem z 9. června 
1926 T afarim u: „P ok ládám  si za čest sděliti s V aší Výsostí, 
že anglodtalská smlouva sleduje toliko hospodářský účel 
a že nebyla uzavřena, aby podlom ila svrchovaná práva 
habešské vlády. H abešská říše si zachová úplnou svobodu 
povoliti nebo zam ítnouti kteroukoliv žádost, souvisící 
s hospodářskými záležitostmi, na kterých má ta neb ona 
vláda zájem .“

Sir A usten  C ham berlain , sekretář zahraničních věcí, se 
hájil 2. července 1926 ve sněmovně poslanců, že dom luva 
italsko/britská nenutí vládu habešskou k  ničem u, avšak
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Tafari si stěžoval Společnosti národů na bezpráví, kterého 
se dopouštějí dva její členové na třetím, um louvajíce se, že 
ho budou  tísniti.

Signore G rand i poznam enal výslovně, že sm louva je 
závazná toliko pro Itálii a V elkou Britannii, Habeš že je 
svobodna dom luviti se s kteroukoli třetí stranou.

M r. Ponsonby, zabývaje se stížností Tafariho ve sněmovně 
poslanců, přiznal 2. srpna, že skutečně jde o násilí, jehož 
obětí je slabá H abeš. V láda poukazujíc na čl. 10. a 20. sta ' 
nov Společnosti národů, dovozovala, že trojčlenná úm luva 
z r. 1906 pozbyla platnosti a listy vyměněné r. 1925 že se 
obírají jedině hospodářským i odbory.

Tafari se dom níval, že najde východisko z tísně o jezero 
Tsana, získádi pro ně zájem ve Spojených státech. Spojené 
státy hledají nová odbytiště. V zm áhající se Habeš potřebo ' 
vala m noho výrobků a m ohla za ně dávati vým ěnou rozlič ' 
né suroviny. Její přírodní bohatství nebylo dotčeno. Její 
náhorní roviny by vyživily četné tovární dělníky. Tyto 
a podobné náměty dal Tafari washingtonské vládě a v květ' 
nu  1927 ministr obchodu vyzval A m eričany, aby vkládali 
peníze do podniků  v Habeši. V  létě téhož roku se zástupce 
Tafariho snažil přím ěti velké podnikatele americké, aby 
sami zřídili přehradu na jezeře Tsana. Prozkoum ali jezero 
i okolí a vypracovali sm louvu, kterou habešský jednatel 
dr. W . M artin jm énem  Tafariho podepsal, jež však provede' 
na nebyla jednak  pro zásadní odpor V elké Britannie, jednak 
pro hospodářskou tíseň, která se ve Spojených státech 
koncem  r. 1929 projevila.

V elká Britannie v záležitosti přehrady Tsana nepolevila. 
Její vyslanec odevzdal v srpnu 1927 seznam všech britských 
požadavků Tafarim u se žádostí, aby co nejdříve vyhověl. 
V lád a  odkládala a teprv na opětovný nátlak zahájila 
v listopadu 1929 rokování a v březnu 1930 byla podepsána 
předběžná dom luva. A m erická J . G . W hite  Engineering 
C orporation  o f  N ew  Y ork měla zkoum ati okolí jezera,
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vytyčiti silnici odtud do A dd is A b aby  a předložití po / 
drobný návrh úřadům , dohlížejícím  na zavlažování Egypta 
a Súdánu, jakož i habešské vládě. Veřejné m ínění americké 
se zabývalo tsanskou přehradou a obviňovalo V elkou 
Britannii, že schválně působí potíže americké společnosti, 
aby si sama vzala úvodí M odrého N ilu , ačkoliv by o ně 
měl pečovati Egypt, jenž by se bez nilské vody neuživil. 
T u  vyzvala londýnská vláda začátkem  r. 1933 egyptského 
ministerského předsedu, aby vyslal zástupce k  poradám  
do A ddis A baby. Ú častnili se jich  odborníci habešští, 
američtí i súdánští a egyptský předsedal. K e  konečném u 
usnesení nedošlo a americká společnost byla požádána, aby 
pokračovala v  potřebných výzkum ech.

V  květnu 1935 pozval císař britskou, egyptskou a súdán/ 
skou vládu k  novém u rokování. Britská vláda žádala za 
odklad s poukazem  na podrážděnou Itálii, kdežto egyptská 
zajistila 22. května 1935 potřebné peníze na tsanskou 
přehradu a zavodňování s ní spojené.

Koncem  června 1933 se vypravil pohlavár D asta, švagr 
císařův, do Spojených států, aby tam  pracoval pro svou 
vlast.

Podobně se věci měly s Japonskem , jež m ínilo rozšířiti 
své obchodní styky. V  říjnu 1931 odjel habešský ministr 
financí do Japonska, aby získal své vlasti pom oc tohoto 
pohanského státu nejen hospodářskou, nýbrž i politickou. 
Habešská vláda udělila r. 1933 celní výhody japonském u 
zboží a byla ochotna poskytnouti 4000 ha dobré půdy jap o n / 
ským vystěhovalcům, aby pěstovali bavlnu. N a  jaře 1935 
založili Japonci Společnost habešských zájm ů, jež burco/ 
vala veřejné m ínění proti Itálii.

Přátelská sm louva sjem enem , podepsaná 22. března 1935 
v Sanaa, uznala rovnost občanů obou států, čím ž zrušila 
ochranu, jíž  Itálie do tud  poskytovala jem enským  pod / 
daným v Habeši.

Itálie v Africe 12
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H O SPO D Á Ř SK É PO D N IK Y  BRITSKÉ

Z e slibu M enelikova, že bez souhlasu V elké Britannie 
nezřídí a zříditi nedá nic, co by tok M odrého N ilu  po '  
zm ěnilo, si vytvořila V elká Britannie nárok na přehradu 
u jezera Tsana, na jezero samo a na okolí. L ord  C urzon , 
státní tajem ník věcí zahraničních, by byl rád využil o bčan ' 
ských třenic v H abeši pro své záměry hned za světové války. 
N em oha tehdy zasáhnout hleděl připraviti p ů d u  hospo ' 
dářským  rozmachem . N a  jeho popud  byla již  4. prosince 
1918 založena A byssinian C orporation, jež se měla s p o ' 
mocí vládní zm ocniti habešského dovozu a vývozu. S k o u ' 
p ila staré obchodní podniky řecké, arménské a indické, 
přeplatila je, dožadovala se četných výsad a hospodařila tak 
neopatrně, že byla koncem  r. 1920 s penězi hotova. H o sp o ' 
dářský nápor ustal a byl obnoven teprve v říjnu 1927, kdy 
se ustavila E th iopian  M otor T ransport C om pany  s výsadou 
zřizovati silnice a udržovati na nich provoz v západní 
části Habeše. K  tom u přibyla v d ub nu  1929 výsada na 
železnici z Gam bely podél řeky Baro na súdánské hranice. 
T ato  společnost měla zabezpečiti spojení s jezerem Tsana 
a stáhnouti do britského S údánu  dovoz a vývoz z celé 
západní Habeše na úkor francouzské železnice.

Tafari uděloval velice nerad výsady britským a italským 
podnikatelům  a usiloval, jak  m ohl, o vym anění z jejich 
područí. Snažil se zříditi státní banku  a zbaviti se p o ru č ' 
nictví habešské odbočky britské banky egyptské. Již  r.1924 
se přičiňoval, aby dostal většinu jejích podílů. Po  šesti 
letech oznám il jeho m inistr financí, že habešská vláda z a ' 
mýšlí vybudovati státní banku, zakoupiti všechny podíly 
banky britské a odškodniti podílníky. Imperialisté se n a ' 
dáli, že nebude míti peněz, aby tento záměr uskutečnil, 
leč Tafari dal do konce r. 1930 vyplatiti, kolik britská banka 
požadovala, a převzal její úřednictvo. Pom áhal m u A m e ' 
ričan E. A . C olson, jenž byl od r. 1931 jeho finančním  
rádcem . Vytvořil zákonem  z 12. července 1933 nezávislou
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Státní banku ethiopskou, čím ž zajistil pučícím u národním u 
obchodu a prům yslu potřebnou podporu  finanční, upravil 
měnu, vybírání daní, odstranil vnitřní cla a sjednotil státní 
příjmy.

SNAHY ITA LSKÉ

Mussolini by byl velmi rád zvelebil italské kolonie, 
sousedící s H abeši, aby v nich měl oporu chystaného po-' 
stupu proti této říši. N a  základě čl. 13. londýnské smlouvy 
z 26. dubna 1915 požadoval územ ní náhradu v Africe, kde 
si Francie a V elká Britannie přisvojily německé kolonie. 
Naléhal, aby Francie odstoupila Itálii své Som álsko nebo 
aspoň D žibu ti s železnicí, avšak pařížská vláda oznám ila 
italskému m inistru věcí zahraničních T itton im u ještě spíše, 
než byla londýnská úm luva podepsána, že se nikdy nevzdá 
svého Som álská a své železnice. V elká Britannie dala Itálii 
po dlouhém  zdráhání území D žú ba  ve výměře asi 110.000 
km 2. Je neúrodné, suché; kde je úrodné a zavlažované, ne/ 
zdravé, avšak může stáhnouti obchod z tropických zemí 
habešských do přístavu K ism ajo. Začátkem  tohoto století 
je nabízela V elká Britannie M enelikovi výměnou za jezero 
Tsana a za úpravu východních hranic súdánských. M ene/ 
lik odm ítl, věda, že by svůj obchod do K ism aja nikdy 
nesvedl.

V elká Britannie věnovala značnou pozornost pom ezí D ž ú / 
by, sousedícímu s italským Somálskem na východě a H abeši 
na severu. H leděla do něho přivésti všechny velké obchodní 
karavany na úkor italského Som álská a zřídila konsulát 
v osadě Mega v  jižn í H abeši. Italové obdrževše D žú b u , 
utvořili obchodní jednatelství v G uigneru a měli nový d ů / 
vod požadovati výsadu na železnici z Eritree do této své 
državy.

Italská Eritrea nem ohla rozkvésti. Italští kolonisté se odtud 
stěhovali. Přístav Massaua ztrácel na význam u; obchod ze 
severního S údánu se m u vyhýbal a šel po železnici z Kasaly
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do  britského P ort S udanu . Britská soutěž jej zbavovala o b ' 
chodních  styků se severní H abeši, svádějíc je do G alabat na 
západ a od tud  po  řece A tb ára  několik měsíců splavné do 
C h artú m u  nebo po železnici na G edaref do Kasaly. A b y  
tu to  soutěž překonala, vytvořila si Itálie obchodní a politická 
ohniska v  A d u e , Dessii, G ondaru  i jinde a chystala se, že 
prodlouží eritrejskou železnici do G ondaru  a ještě dále na 
jih . V elká Britannie ji  naoko podporovala, kdežto ve sk u ' 
tečnosti hleděla stavbu železnice znem ožniti nebo odsunouti.

V ěda, že vytoužená železnice v  dozírné době provedena 
nebude, nabízel M ussolini T afarim u veliké výhody v p ř í ' 
stavu A ssab, ležícím  nejblíže od Šoy. P o  dlouhém  jednání 
byla 2. srpna 1928 v  A d d is  A b ab ě  podepsána přátelská 
sm louva italsko'habešská na dvacet let. O b ě  m ocnosti se 
zavazují, že žádná nic nepodnikne, co by bylo na úkor 
druhé. Podle čl. 5. svěří sm írčím u a rozhodčím u jednání 
vzniklé spory, které nelze urovnati obvyklým  d ip lom atic ' 
kým  postupem , aniž užijí zbraní. O  způsobu určiti roz ' 
hodčí se obě vlády dohodnou vym ěněným i listy.

T éhož dne byla podepsána i p růvodní úm luva italsko ' 
habešská. M á za účel stavbu autom obilové silnice z A ssabu 
do  Dessie, h lavního města země U o llo 'G a lla . H abešská 
v láda si vybere buď  6.000 m 2 v A ssabu samém nebo 
30.000 m 2 3 km  od něho na pobřeží. T oto  svobodné pásm o 
zůstane v  jejím  držení po 130 let a m ůže si v něm  vybudovati 
nejen potřebná skladiště a obydlí, nýbrž i nábřeží, u něhož 
by zakotvovaly habešské nebo cizí lodi, a vybírati všechny 
poplatky. P růvoz italským  územ ím  je  úplně volný. Itálie 
zříd í silnici z A ssabu na své hranice, odtud  pak  do Dessie ji 
vystaví H abeš. Italsko'habešská společnost bude pověřena 
provozem  zboží i osob. H abešská vláda se účastní úpisem 
podílů  bu ď  přím o nebo prostřednictvím  svých státních p ř í ' 
slušníků. P o  130 letech m ůže býti úm luva obnovena.K dyby 
se to nestalo, zůstanou všechny budovy soukrom ým  m ajet' 
kem  habešským.
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V e Francii se nedívali na tuto úm luvu s radostí, neboť v  ní 
právem viděli nový čin na úkor francouzské železnice z D ž i ' 
buti, po které se od r. 1917 jezdilo dvakrát týdně vždy jen  ve 
dne až do A dd is A baby . Těšili se, že bude úm luva sotva 
kdy uskutečněna, poněvadž zamýšlená silnice by vedla úze ' 
mim nezdravým, ve kterém nebyl zajištěn pokoj a pořádek. 
Soudili právem, že ji Tafari podepsal, aby se konečně vyhnul 
silnému nátlaku, a že nebude spěchati s jejím  provedením . 
Pom áhali m u zástupci italských společností, které se o stav ' 
bu silnice ucházely a se vzájemně obviňovaly. Italská vláda 
dala 29. září 1934 najevo, že na smlouvě trvá a že císař nem á 
viny, že dotud provedena nebyla.

Italové se hleděli uchytiti v samosprávné zemi D žim m a, 
při čemž využívali sporů o nástupnictví po A b u  Džaafarovi, 
jenž byl raněn mrtvicí. C ísař vypravil r. 1932 U olde M a ' 
noela, svého starého vychovatele, aby jeho jm énem  D žim m u 
spravoval a muslimské otrokáře vyhubil, což se m u zakrátko 
podařilo. A bdalláh , D žaafarův syn, se nikterak neprotivil. 
Zabýval se raději náboženským  studiem  než světskou v lá ' 
dou, vzdal se všech nároků na trůn  a usadil se v  prosinci 1934 
na svém statku v  A k ak i, blízko stanice S udan  Interior M is' 
sion. Jeho syn Džáber, popuzován z italského Somálská, se 
pokusil o vzpouru, byl však se svými stoupenci obklíčen 
a odveden do A d d is  A baby.



OPKAVY V L Á D N Í  A SPKÁVNÍ



V  Habeši nepřál n ikdo přátelské úm luvě s Itálií. V iděli 
v tomto státu nebezpečného odpůrce, i soudili, že je chybné 
dávati m u zám inku k  možným  rozmíškám. O dp ůrc i Ta.fa.' 
riho, seskupení kolem  císařovny Z auditu , chtěli využiti obec/ 
né nechuti k  rozhodném u činu. V zchopili se, avšak pozdě.

PO H LA V Á R  G U G SA  U O L E  PO R A Ž E N  A  ZA BIT

V  prosinci 1926 zemřel vrchní velitel armády H apte/ 
giorgis a Tafari dostal vojsko pod svůj přím ý dozor. Z a / 
měniv některé nespolehlivé velitele, prováděl četné opravy na 
prospěch vojáků, čím ž si získal nejen jejich dobrou vůli, 
nýbrž i věrnost. Zabezpečiv se v hlavním  městě a několika 
jiných vojenských střediskách, povolal začátkem r. 1928 
pohlavára Balču ze Sidam o do A d d is  A baby . Přitáhl s vo/ 
jenským průvodem  a přiblíživ se k  městu, odepřel posluš/ 
nost. Tafari ho rychle obklíčil, zastrašil, přinutil, aby se bez 
boje vzdal a zůstal v h lavním  městě.

O dpůrc i se zalekli vzrůstu moci vladařovy. Začátkem  září 
svolala císařovna státní radu. Tafari v ní podal zprávu o svém 
jednání s cizími mocnostmi, zvláště s Itálií. Z práva byla 
posuzována a odsuzována. Velitel císařské stráže A b b au o / 
kau dostal rozkaz, aby 5. září Tafariho uvěznil. Tafari ozná/ 
mil telefonicky své manželce, co se v císařském paláci přiho/ 
dilo, a ona poslala vojsko, které obklíčilo palác a vynutilo, 
aby byl Tafari propuštěn. Zastrašená císařovna slíbila, že se 
nebude naprosto m íchati do vládních a správních záležitostí 
a že udělí Tafarim u hodnost královskou. Sam a vložila krá/ 
lovskou korunu na hlavu Tafariho a jeho manželky 7. října 
1928. Po obřadu, jenž byl vykonán ve velké síni císařského 
dvora, se všichni účastníci odebrali do chrám u. K  slavnosti 
pozvali zástupce britského a francouzského Som álská a ital/
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ské Eritree, jakož i všechny zástupce velmocí, pověřené u h a ' 
bešské vlády.

U  duchovenstva prospělo nesmírně Tafarim u, že vym ohl 
n a  patriarchu koptském , aby vysvětil r. 1929 čtyři H abešany 
na biskupy a v lednu 1930 navštívil H abeš, kde vysvětil 
pátého. Patriarcha veřejně prohlásil Tafariho za věrného syna 
církve, čímž zlom il pom luvu hlásající, že je nevěrec nebo že 
nadržuje církvím  evropským. M aje před sebou patriarchu 
a vedle sebe m etropolitu a pět b iskupů, ovládal Tafari d u ' 
chovenstvem veřejné m ínění a znesnadňoval práci dom ácím  
i cizím  podpichovačům .

Přátelská úm luva italskodiabešská z r. 1928 měla zabrá ' 
niti vzájemné nedůvěře. Z atím  jí  využila Itálie, aby p o p u zo ' 
vala řása G ugsu, guvernéra z Bagemeder neboli střední 
A m hary . V  čele obchodní stanice v G ondaru  stál com m an/ 
dante Pollera, jenž se oženil s H abešankou. Z ískal G ugsovu 
důvěru a nabádal ho k  odporu.

Třebas se Tafari stal neomezeným zástupcem  císařovny 
a králem , neměl zajištěn trůn , neboť se proti něm u m ohl 
vzbouřiti některý z pěti nej mocnějších pohlavárů. T igre 
spravovali potom ci císaře Johanna , bratranci: Sejum , jem už 
byla svěřena polovice západní, a G ugsa, pán  části východní. 
K  rodu M enelikovu nepřilnul ani jeden, ani druhý a pod lé ' 
hájíce vlivu sousední Eritree, byli by účinně zasáhli, nebýti 
jejich vzájemné žárlivosti, ba nenávisti. Střední A m h aru  
držel G ugsa, jenž sám toužil po trůnu . G odžam ský pohlavár 
H ailu , syn A dala , jenž zemřel r. 1901, nejbohatší pán  habeš' 
ský, vítal italské návštěvníky, spoléhal na pom oc ze soused' 
n ího  britského S údánu  a nestaral se o ústřední vládu. Byl 
spřátelen s pohlavárem  Kassou ze západní Šoy, jenž p o ch á ' 
zeje z rodu M enelikova, měl rovněž právo na trůn. Bylo 
nesmírně důležité, aby se Tafari nedopustil ničeho, co by 
tyto jeho přirozené odpůrce sjednotilo. V ěděl bezpečně, že 
by za občanské války některá ze sousedních velmocí zasáhla; 
vždyť bylo za státního převratu r. 1928 britské vojsko sou '
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středěno na hranicích somálské kolonie. Jednotlivých o d ' 
půrců se mohl Tafari zbaviti, spojeným by se nebyl ubránil.

Nespokojenci pohlíželi k  pohlaváru Gugsovi jako  k  svému 
vůdci. Syn U oleho, bratra císařovny T aitu , po nějakou 
dobu manžel císařovny Z aud itu , spravoval zemi Bagemeder 
a sídlil v D ebra T ábor. O kázale nedbal Tafariho a po n á ' 
vratu z Evropy získával stoupence dom a i za hranicem i 
v Eritrei a Súdánu. C hystal se k  rozhodném u boji. P ožado ' 
val jinou provincii. Byla m u udělena, on  však se nemínil 
vzdáti dosavadní, nýbrž zamýšlel obě spojiti a tím  svou moc 
ještě zesíliti. Tafari odporoval, nechtěje však rozpoutati o b ' 
čanskou válku, nesáhl ke zbrani. V  září 1929 se vzbouřil 
nepatrný km en na severu od Bagemeder. Tafari vyzval G ugsu, 
aby jej pokořil. V ytáhl s velkou arm ádou a všude šířil p o ' 
mluvu, že se Tafari stal katolíkem  a že je povinností všech 
pravověrných synů proti něm u povstaň a ho zničiti.

Tafari měl mezi severními náčelníky oddané stoupence. 
Žádný se ke Gugsovi nepřidal a vládní letadla shazovala 
všude prohlášení, ve kterém ústřední vláda tvrdila, že je 
Tafari věren svému náboženství, a vybízela vojsko Gugsovo, 
aby jej opustilo. K onečně vytáhl generál M ulugeta, ministr 
války, s arm ádou a utkal se s G ugsou 31. března 1930 u Z e ' 
bitu východně od D ebra Tábor. G ugsa byl poražen a zabit. 
S ním zahynul mocný přívrženec zaostalé strany a hlavní 
odpůrce Tafariho.

Z velkých pohlavárů se účinně neujal Gugsy žádný. H ailu  
godžamský trval nečinně na východních hranicích, kdežto 
oba bratranci Sejum  a G ugsa z Tigre, podléhajíce vlivu 
italskému, naoko jevili ochotu přidati se k  vládním u vojsku, 
ve skutečnosti však své země neopustili. Jediný Kassa, p o h la ' 
vár západní Šoy, vyslal svého syna s vojskem na pom oc 
ústřední vládě. Z a  to se stal nástupcem  poraženého a zab i' 
tého Gugsy.



C Í S A Ř  T A F A R I  —  H A I L A S E L L A S E  I.,
1930— 1936

C ísařovna Z aud itu  dlouho nepřežila ztrátu svého věrného 
stoupence. Zem řela na cukrovku odpoledne 2. d ub na  1930 
a byla ihned pochována v hrobce svého otce.

N ásledujícího dne rokoval m etropolita s biskupy a korun / 
n im i rádci, mezi nim iž byl též pohlavár Kassa ze Šoy, koho 
zvoliti za císaře. Tafari vstoupil mezi ně a metropolita m u 
oznám il, že vybrali jeho, a vedl ho  k  císařskému trůnu .T eprv  
potom  vyhlásil lidu , že císařovna zemřela a Tafari je uznán 
císařem. K orunovace byla odložena, až uplynula doba sm u t­
k u  a období deštivé. K onala  se 2. listopadu 1930. Se soboty 
na  neděli obcovali císař i císařovna bohoslužbám  v katedrále 
sv. Jiří. V ýchodně od katedrály byl zřízen korunovační stan, 
trůny pro Tafariho a jeho m anželku. K něží seděli za nim i, 
vpravo od trůnů  zástupcové cizích velmocí, vlevo čelní H a / 
bešané. Pohlaváři a zemští náčelníci doprovodili Tafariho 
k  trůnu. Byl zahalen bílým  stříbrným  pláštěm. Z a  n ím  krá / 
čeli biskupové. P o  skončení bohoslužby oděli císaře do stát/ 
nich rouch šarlatových. Potom  m u podávali jednotlivé částky 
jezdecké válečné výzbroje, až m u konečně vsadili na hlavu 
zlatou korunu  habešské práce, vykládanou smaragdy a ru / 
bíny. C ísařovna a nejstarší syn A sfauasen byli rovněž koru / 
nováni. Jeho Veličenstvo císař Tafari, král králů Hailasellase I. 
vystoupil na povýšené místo a četl prohlášení, ve kterém 
ujišťoval lid, že se vynasnaží, aby zabezpečil pokoj a blaho/ 
byt. O  pů l jedné odešli císař a císařovna do paláce.

Ú S T A V A

Již  jako  vladař připravoval Tafari cestu k  ústavě, obnoviv 
ministerskou radu, zřízenou od M enelika r. 1907. Byla zru/ 
šena na popud  vrchního velitele Haptegiorgisa r. 1918, 
avšak Tafari ji  5. srpna 1921 vzkřísil, vymeziv její působnost 
a zaručiv, že budou  ministry ustanovováni toliko nejlepší
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mužové. S cizími vyslanci jednal prostřednictvím  ministrů 
a první habešský vyslanec v  Evropě odevzdal své listiny 
3. května 1929 presidentu francouzské republiky.

Pro ústavu po evropském způsobu nebyla H abeš zralá. 
Bylo nezbytno probouzeti vědomí pospolitosti, jednoty a o d ' 
povědnosti, bylo potřebí výchovy a takovou výchovu hleděl 
Tafari zajistiti ústavou ze 16. července 1931.

Císař svolal shromáždění čelných m užů své říše. D ip lo ' 
matičtí zástupci byli přítom ni. Prohlásil ústavu a vysvětloval 
její účel. Pravil, že odedávna pomýšlel upravovati cestu pro 
ústavu trvalou a užitečnou všem a že ponechával prozřetel' 
nosti boží, kdy svůj záměr provede. U dělil ji nyní, nikoliv 
jaké by si byl přál, nýbrž jaké H abeš potřebuje, aby se lid 
vychovával pro samosprávu. Prostředkem  je stejné zákono ' 
dárství pro celou Habeš, neboť stejné zákony nejlépe p o d p o ' 
rují sjednocení. K d o  zákonů dbá, zaslouží odměny a pocty; 
pokoření a trestu, kdo  se zákonu protiví. N en í'li zákon 
upevněn, vzrůstá násilí a vina. N a  provádění zákonů do z í' 
rají lidé po vůli Stvořitelově. C ísař nezamýšlí pouze ústavu 
dáti, nýbrž ji  také zaručiti a zachovávati. H abeš má býti 
jednotná, podřízena společné ústavě a ovládána jediným  
pánem. Z ákonu  jsou podrobeni všichni bez výjimky. P okud  
Habešané neměli styků se světem, spravoval je vládce, jako 
otec spravuje své syny. Nynější čas však vyžaduje, aby vládce 
podporovali i poddaní, proto není ústava předčasná. P o d ' 
daní budou pom áhati svou účastí ve dvou kom orách. O d ' 
povědní ministři se vynasnaží, aby provedli po celé Habeši 
usnesení sněmovny, když bylo schváleno vládcem. Z á ' 
kony budou dávány, aby napom áhaly pokroku v každém  
oboru. Ú stava se neprotiví zvykům  a obyčejům habešských 
zemí, nýbrž upravuje je podle zásad jiných národů.

Ethiopské území je celé od jednoho konce k  druhém u 
podřízeno císařově vládě, jež zaručuje jednotu nejen země, 
nýbrž i národa a zákona. V láda zůstane v rodu císaře H a ik ' 
sellase. N ástupnictví určuje zákon císařského dom u. C ísař



m á nejvyšší m oc v  celé říši. V ykonává ji  podle daného z á ' 
kona.

Z ákonodárná m oc spočívá ve sněmovně poslanců a v  se' 
nátu. Z ákony jim i vypracované a schválené jsou platné, 
bylydi císařem prohlášeny. N ezasedádi parlam ent a jed i 
nutně potřeba, vydává císař sám nařízení, která však p řed ' 
loží parlam entu ke schválení. O depřed i parlam ent je schvá' 
liti, pozbývají platnosti.

C ísař určuje správu a jm enuje úředníky a důstojníky. O n  
m á právo vyhlásití válku a uzavřití m ír; stanovití počet vo j' 
ska; vyjednávati s jiným i národy; podpisovatí smlouvy a 
udělovatí čestné názvy a vyznam enám . N en íd i císař scho ' 
pen  vykonávatí svůj úřad buď  pro stáří nebo pro nemoc, 
bude ustanoven vladař po zákonu císařského dom u.

Ž ádný  habešský občan nem ůže býti zatčen, odsouzen 
nebo uvržen do vězení, leda po zákonu. N ikdo  nesmí vk ro ' 
čiti do cizího dom u, leda v  souhlasu se zákonem . Bezpečnost 
m ajetku a poštovní tajemství jsou zaručeny.

V  habešském císařství jsou dva poradní sbory: senát a 
sněm ovna poslanců. Č leny senátu vybere císař z hodnostářů, 
kteří po d louhou dobu sloužili státu ve správě, v soudnictví, 
v  armádě. P o ku d  lid nebude zralý, aby si své zástupce sám 
volil, budou je vysocí hodnostáři vybíratí.

Ž ádný  zákon nem ůže býti vyhlášen, nebylodi o něm  je d ' 
náno v parlamentě a nebyldi schválen císařem. Č lenové p a r ' 
lam entu mají právo podávati náměty vládě, jež je předloží 
císaři. U so u d íd i Jeho Veličenstvo, že by m ohly býti užiteč' 
né, požádá předsedu parlam entu, aby se o m eh jednalo.

R ozpustíd i císař sněm ovnu poslanců, sejde se znova do 
čtyř měsíců. Jednán í smí býti zahájeno, jenom  jsoud i p ří ' 
tom ny dvě třetiny členů sněmovny nebo senátu. U snesedi se 
na nějaké důležité věci senát jin ak  než sněmovna poslanců, 
pokusí se císař o dohodu. N edoh odn ou d i se, rozhodne, jak  
za nejlepší uzná.

Bez souhlasu císařova ani sněmovna, ani senát nem á p rá '
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va povolávati ministry k  svým seděním; podobně žádný m i/ 
nistr se nesmí účastniti porad bez souhlasu Jeho Veličenstva.

Ministři oznam ují císaři písemně náměty ze svých odbo/ 
rů. Požádá/li císař ministerstvo o názor v nějaké důležité 
záležitosti, pojedná se o ní v  ministerské radě.

Soudcové jsou svobodní a nezávislí. Jejich povinností je, 
aby dbali zákonů.

Ústava byla vypracována pod dozorem  císařovým od před/ 
meh m užů a byla od nich schválena. Podepsal ji  následník 
trůnu Asfauasen, metropolita Kyrillos, jakož i všichni před/ 
ní úředníci vojenští a civilní. Telegraf a telefon ji rozhlásily 
po celé zemi.

PARLAM ENT

V  první výroční den korunovace vyhlásil císař svého 
prvorozeného syna Asfauasena následníkem  trůnu a usta/ 
novil ho pohlavárem  země Šoa.

Téhož dne císař otevřel senát a sněm ovnu poslanců. Se/ 
nátory vybízel, aby spěli k  pokroku s úplným  souhlasem 
císařské vlády, neboť císař provede vše, na čem se usnesou. 
Stranickost a zásadní odpor ať z porad vymýtí. Senát bude 
povinen dbáti usnesení sněmovny poslanců, jak  nařizuje 
ústava, která spočívá na vzájemné důvěře. Senátoři mají býti 
ochránci lidu. Nem ají dopustiti, aby byl utiskován a velký/ 
mi daněmi zatěžován a nesmějí projednávati žádný zákon, 
který by se protivil zákonu božím u.

Poslanci ať jsou si vědom i, že nezastupují pouze své kraje 
nebo svá města, nýbrž celou vlast habešskou. Proto je ne/ 
zbytno, aby své požadavky přizpůsobili požadavkům  svých 
druhů z jiných zemí a měst. V šechna města a všechny kraje 
jsou nerozdílnou částkou společné vlasti. Poslanci mají za 
povinnost upevniti jednotu říše, pom áhati vládě a císaři a 
hlásati ve svých zemích potřebu pospolitosti a svornosti. A ž  
lid vyspěje, bude si sám voliti své zástupce a bude míti nej/ 
větší výhody z jednoty vlasti.
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Předsedové senátu a sněmovny poslanců děkovali císaři, 
na jehož pokyn m inistr financí ozdobil každého senátora 
státním  odznakem  zlatým, každého poslance pak  stříbrným. 
Senátorů bylo 28, poslanců rovněž tolik. C ísař svěřil klíče 
předsedům  obou sněmoven, načež metropolita vedl sená' 
tory a biskup z D ebra L ibanos, řádový generál, poslance, 
aby zahájili svou činnost.

C ísař se nadál, že si vychová ze senátorů a poslanců věrné 
spolupracovníky, kteří budou  správněji posuzovati nejen 
vnitřní, nýbrž i zahraniční záležitosti a budou  vázati síly o d ' 
středivé, čím ž zabezpečí celistvost říše. Týž účel sledoval, 
prohlásiv Asfauasena dědicem  trůnu . N árod  si měl na něho 
zvyknouti a znem ožniti, aby se cizinci m íchali do nástup/ 
nictví a podněcovali rozličné uchazeče.

Parlam ent se od samého začátku zabýval úpravou výsad 
cizinců a cizích chráněnců, aby zajistil správní svobodu a 
soudní nezávislost. Schválil zákon o cizích společnostech, 
o m ajetku cizinců, o stráži bezpečnosti, jakož i o zdanění cu  
z inců a dom orodců. C izinci, zvláště Italové, neměli míti 
zám inky ke stížnostem.

PŘÍBUZENSKÉ SV A ZK Y

Asfauasen se vypravil se svou sestrou do Svaté země, 
Egypta a Evropy. V  Paříži velebil osvědčené přátelství re/ 
pub liky  k  své vlasti, kdežto v Ř ím ě se krátce zm ínil o d o b ' 
rém sousedství. P o  návratu se oženil 9. května 1932 s U a la ť  
taisrael, dcerou Sejum a, pohlavára západního T igre a vnuka 
císaře Johanna. V  polovici června se provdala jeho sestra 
Zennebeuork za Hailasellase, syna Gugsy, pohlavára vý ' 
chodního  Tigre, rovněž vnuka císaře Johanna. C ísař si hle/ 
děl tím to způsobem  zajistiti severní kou t Habeše, o nějž 
usilovali Italové ze sousední Eritree. V ždyť ujednali s p o ' 
hlaváry Sejum em  a G ugsou, že pozdraví italského krále, až 
do  Eritree zavítá. Stalo se to v říjnu  1932.

Italský král teprv z A sm ary telegrafoval císaři: „Jsa n á '
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vštěvou ve svých eritrejských državách, posílám  V ašem u 
Veličenstvu srdečný výraz svého neochvějného přátelství." 
Tafari odpověděl: „D ěk u ji V ašem u Veličenstvu za tele' 
gram, z něhož se dovídám  o V aší návštěvě v  Eritrei. Z as í ' 
lám Vašem u Veličenstvu výraz svých pocitů neochvějně 
srdečných." O  přátelství ani zm ínky.

Zennebeuork, dcera císařova, provdaná za syna G ugso ' 
va, zemřela 23. března 1933. C ísař užil obecného sm utku, 
aby odstranil rozličné hrubé výstřelky při nářku  za mrtvé. 
Nespolehlivý G ugsa se rozžehnal s tím to světem 27. d ubna 
1933 a jeho mladý syn a nástupce Hailasellase stěží odolával 
svodům italským.

HAILU , D RU H Ý  Z M O C N Ý C H  P O H L A V Á R Ů , 
ODSTRANĚN

V  Řím ě i v Londýně, jak  se zdá, očekávali, že dojde za 
deštivého období r. 1932 ve vlastní H abeši k  obecné v zp o u ' 
ře. Chystala se od západu z britského S údánu  a od severu 
z italské Eritree. Rozvratné snahy se soustřeďovaly v  D ebra 
Markos, hlavním  městě země G odžam .

Pohlavár H ailu , syn A d a la  neboli T aklahaim anota, se 
opíral o italského konsula barona Franchettiho, jenž se z a ' 
býval obchodem  zbraněm i i náboji a hojně jim i zásoboval 
pohlavára a jeho náčelníky. H ailu  zval a hostil Italy, již  ho 
nabádali, aby se ujal svého zetě, sesazeného a uvězněného 
Lidž Jasu.

H ailu vládl v G odžam u.jako  by byl nezávislý. O  císaře 
a ústřední správu se nestaral. U k lád a l daně a cla, ja k  za 
dobré uznal, a potíral všechny, kdož pohlíželi k  císaři jako 
k svému vládci a ochránci. C ísař se chystal, že si G odžam  
podrobí, jakm ile získá pom oc obou pohlavárů z T igre anebo 
je aspoň přiměje, aby zůstali nečinní. N adál se, že ho bude 
podporovat jeno příbuzný Kassa, syn D aradžiův , pohlavár 
západní Šoy, jem už svěřil po záhubě Gugsy U oleho  též p ro ' 
vincii Bagemeder. O b ě  tyto země sousedily s G odžam em  a
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a H ailu  se hleděl dom luviti s Kassou, jehož nezbytně po-- 
třeboval, aby osvobodil Jasua. Zaostalí stoupenci císařoven 
T aitu  a Z aud itu  se přidali k  H ailovi, spojili se s přívrženci 
uvězněného Jasua a projevili ochotu, že m u dopom ohou 
k  trůnu. Zjevně prokázali, že Jasu neztratil trůn  pro svůj 
sklon k  islámu, nýbrž pro svou účinnou snahu, aby využil 
vhodné příležitosti, jaká  se naskytovala za světové války, a 
rozšířil svou říši až k  R udém u moři a Indickém u oceánu. 
Nespokojenci přiměli pohlavára Kassu, aby ustanovil za 
strážce jejich stoupence, kteří by ve vhodnou chvíli pom ohli 
Jasuovi na svobodu.

Pohlaváři H ailu  a Kassa, doprovázení četnou družinou, 
se odebrali s jiným i na svatební slavnosti do A dd is  A baby. 
H n ed  po sňatku korunního  prince došla zpráva, že Jasu 
z vězeni uprchl. Císaře nepřekvapila. Z říd il důkladnou 
službu výzvědnou a přichystal se. Soustředil v A dd is  A babě 
svá nejlepší vojska, dal zatknouti H aila  i Kassu a vypravil 
věrného řása D astu, aby Jasua zatkl. D ošlo ke srážce, 
při které byli ochránci Jasuovi poraženi, jem u samému se 
však podařilo v přestrojení za ženu utéci do G odžam u. 
Duchovenstvo a správcové jednotlivých krajů zachovali 
ústřední vládě věrnost a vydali Jasua 12. června veliteli 
vojska. Nešťastný Jasu, jenž nebyl na svobodě ani dvacet 
dní, byl postaven před soud, v němž zasedal i metropolita, 
odsouzen na smrt, omilostněn a odvezen do H araru , kde 
zemřel v listopadu 1935.

O chota, s kterou rozmyslní Habešané ústřední vládu 
podporovali, byla novým  důkazem , že uznávali naprostou 
nutnost jednotného postupu vlády. Pohlavárů H aila 
a Kassy se nikdo neujal. Rozšířený státní soud, jehož členy 
byli čelní mužové duchovní i světští, nalezl jejich vinu, 
Kassu zbavil m ajetku a doživotně uvěznil, kdežto H aila 
odsoudil 27. června na smrt. C ísař m u udělil milost a p o ' 
slal ho do jižn í země A rusi k  nuceném u pobytu. Nechtěl 
se rozkmotřiti s jeho rodinou a byl by rád získal jeho syna
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A dm asu. G odžam  rozdělil. V ýchodní polovici svěřil 
následníku trůnu , západní s městem D ebra M arkos p o / 
nechal H ailovu  synu A dm asu . N a  obě provincie měl 
dozírati Im eru, pohlavár země U o lk v G a lia  jako  zástupce 
korunního prince. Im eru těžce onemocněl a odjel na léčení 
do Evropy. Jeho nepřítom nosti využil ukvapený A dm asu  
k nové vzpouře. D al porubati císařské posádky a opevnil 
se v D ebra M arkos. Itálie hrozila válkou, bude/li ublíženo 
jejímu konsulovi a jeho družině. N ic  se jim  nestalo. R oz/ 
vaha nabyla u G odžam ských převahy, sami zatkli A dm asa  
a odevzdali ho 14. října 1932 veliteli císařského vojska, jenž 
ho poslal letadlem do A d d is  A baby .

G odžam , Soa a Bagemeder připadly ústřední vládě a 
císař zařizoval jejich správu bez ohledu na rody, které si ji 
dotud osobily.

Zajistiv sever, hleděl císař upraviti správu západních 
a jižních pohraničních  provincií, aby zamezil stížnosti 
britské a italské vlády. Pom áhali m u britští odborníci S an/ 
ford a de H alpert, již  dozírali na činnost guvernérů. Nejvíce 
péče vyžadovali Sangallové z provincie M adži, vklíněné 
mezi S údán  a K enyi, neboť podn ikali lovy na otroky 
v Kenyi. Působením  guvernéra Zaudeajelu  byli p o / 
slední otrokáři vyhubeni a obyvatelé se přim kli k  ústřední 
vládě, jež správně rozdělila daně a vybírala je v  penězích. 
Kde to nebylo možné, odhadla přesně cenu náhradního 
zboží, aby nezatížila poplatníků. R ovněž určovala od/ 
měnu vykonané veřejné práce, postupně rušíc robotu.

Bylo nezbytné usnadniti a urychliti spojení pohraničních 
provincií s h lavním  městem, proto dal císař kvapem  opra/ 
vovati staré cesty, stavětí nové silnice a zakupoval i nákladní 
automobily. N enadál se, že usnadní vpád cizinců.

PO M O CN ÍK Ů  C ÍSA Ř O V Ý C H  PŘIBÝ VA LO

Snáze by se bylo pracovalo císaři, kdyby byl měl dostatek 
pomocníků. A n i za Menelika, ani po něm  nikdo nepečoval
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o vyšší vzdělání H abešanů. Sem tam  některý odešel na 
evropské nebo americké školy, byv poslán od té neb oné 
misie, avšak soustavně byli vypravováni do ciziny od 
světové války. Ročně odcházely desítky do Egypta, Sýrie, 
Francie, A nglie, ba i do A m eriky. V  Habeši se vzdělávali 
ve škole M oudrosti a v koleji Menelikově. Kolej M enelikovu 
spravoval egyptský profesor; na škole M oudrosti, otevřené
2. května 1925, působili od samého začátku profesoři 
francouzští a koptští. Připravovali na m aturitu žáky, kteří pak  
putovali za dalším  vzděláním  do ciziny. N ižší střední školy 
státní byly otevřeny v H araru  a D ire D aua.

N árodní školství se budovalo, ačkoliv se v klášterních 
školách tisíce a tisíce žáků cvičilo na debtery, kteří uměli 
čisti a psáti.

V  náboženských věcech dopřál císař úplné svobody. Z a  
svého pobytu v Ř ím ě navštívil papeže a při každé vhod-' 
né příležitosti si s n ím  vyměňoval listy a dary. Italští kapucín i 
s podporou své vlády spravovali více než dvacet škol. F ran/ 
couzští kapucíni, lazaristé a bratří sv. G abriela měli rovněž 
četné ústavy, zvláště v  A d d is  A babě , H araru , A rusi a 
Č arčanu . V  D ire D au a  zřídily francouzské františkánky 
školu pro dívky. A lliance franqaise pečovala o dvě školy 
v A d d is  A bab ě  a jednu  v D ire D aua. V  H abeši se živilo 
více než 3.000 Ř eků obchodem  jako  zástupci dovozních 
a vývozních dom ů. Sestitřídní školy si udržovali v A d d is  
A bab ě  a D ire D aua.

Ponenáhlu si císař bral cizí odborníky za rádce. N a  pod / 
zim  1931 přijel do A d d is  A b ab y  J . K olm odin , Švéd, aby 
m u pom áhal v  právních záležitostech. Zem řel na podzim  
1933 a byl nahrazen v květnu následujícího roku svým 
krajanem  generálem V irginem , jenž měl budovati řádné 
vojsko. N a  začátku r. 1935 otevřel nižší vojenskou školu, 
na níž vyučovali švédští důstojníci. P rávním  rádcem  byl 
švýcarský advokát A uberson, finančním  C olson, občan 
Spojených států. Zvláštní komise upravovala trestní a ob/
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čanský zákonník a předložila parlam entu rozličné návrhy, 
usnadňující součinnost cizinců. Smíšený soud byl zřízen, 
ale scházeli dom orodí soudci.

Habešané, zvláště mladší, se velmi zajím ali o politiku 
a horlivě čtli listy, vycházející v A d d is  A b abě  v jazyku an v  
harském, jakož i francouský L e Courier ďEthiopie a italský 
Il Notiziario.

C ísař dal vybudovati vzornou farm u, kde se vzdělávali 
hoši a dívky pod  dozorem osvědčeného A ngličana. N ovou 
arm ádu a stráž bezpečnosti tvořil císař od r. 1929 s pom ocí 
důstojníků belgických a švédských. Ř ádná výzbroj scházela. 
Podle úm luvy s V elkou Britannií, F rancií a Itálií ze srpna 
1930 směl císař nebo jeho zástupce objednávati zbraně 
a náboje potřebné k  udržení vnitřního pokoje a k  obraně 
hranic proti vnějším u útočníku, pokud  zůstane jeho vláda 
silnou a pevnou. Itálie a V elká Britannie se stavěly proti 
nákupu i dovozu zbraní. Britský odpor pom inul v létě I934» 
kdy bylo patrno, že se Itálie dom luví s Francií, jež ztěžovala 
dovoz po železnici z D žibuti, až jej o vánocích 1935 úplně 
zastavila.

Státní nemocnice byla svěřena am erickém u vedení. A d /  
dis A b ab a  dostala jiskrovou stanici. Ú střední letiště bylo 
vybudováno v předměstí A k a k i u A d d is  A baby .

Habešané, kteří dokončili studia v cizině, sdružovali své 
mladé krajany a vysvětlovali jim  potřebu oprav, jakož 
i povinnost říditi se příkladem  vzdělaných států. O m lad ina  
viděla v Tafarim  vůdce a souhlasila s ním , že je potřebí 
postupovati velmi obezřele. Poukazovala na Japonce a m í/ 
nila vybudovati nezávislý stát vlastní silou bez cizí pom oci. 
Je pravda, zapom ínala, že Japonci měli postup m nohem  
snadnější. Japonsko nebylo r. 1868, kdy se dalo na cestu 
pokroku, obklopeno državam i lačných velmocí. M álo/ 
kdo se opovážil plésti do jeho vnitřních záležitostí, ba 
evropské státy je podporovaly hm otně i mravně, kdežto 
H abešanům  nepom áhal nezištně n ikdo .
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Proti om ladině stáli zaostalí stoupenci bývalého řádu, 
kteří při každé příležitosti připom ínali evropské nebezpečí. 
H lavní nepřátele viděli v  sousedech anglických a italských, 
kteří nabádali náčelníky jednotlivých zemí, aby si zajistili 
zděděnou nezávislost. Rozštěpený habešský stát by cizincům  
rychle podlehl. Bylo na prospěch státní jednotě, že se p ři/ 
stěhovalci ze km ene G alia pokrevně příznili s pravými 
Habešany, čím ž je osvěžovali a dodávali jim  odvahy a ná/ 
rodního sebevědomí.



E K IT K E A

I

ZEMĚ



Eritrea je severovýchodní kout horské pevnosti habešské, 
jenž se blíží bezmála až k  vlnám  R udého moře. Lze ji  roz/ 
děliti na dvě části: pobřeží a vnitrozemí. Pobřeží se štěpí 
na horský hřbet a rovinu. Pobřežní hřbet se skládá z tabulo/ 
vých hor, na nichž sedí tu  a tam  vyhaslá sopka. O dděluje 
moře od nízké D ankalské pouště. N a  severu sousedí hřbet 
s pobřežní rovinou, 30 až 40 k m  širokou. Místy ji  pokrývají 
pískové závěje, místy ční skalnaté kopce. Je protkána znač-' 
ným počtem  řečišť, jim iž se valí v dešťovém období bystřiny.

V nitrozem í počíná strání, bezmála 2 km  vysokou, jež 
pobřeží na západě uzavírá. Stráň přechází v  rozsáhlou 
planinu, svažující se ponenáhlu k  severu a západu k  sudám  
ské rovině. P lan ina je vlastní Eritrea. H lavní město A sm ara 
leží 2327 m nad hladinou Středozem ního moře. Tabulová 
hora T akara vystupuje 2686 m, Suejra 3160 m.

Podnebí určuje zeměpisná poloha, výše a vzdálenost od 
moře. V ýchodní okraj planiny dělí Eritreu na dva dešťové 
úseky. K  východu v přím oří jsou deště zim ní, k  západu pře/ 
vládají deště letní. U prostřed prší v létě vydatně a v zimě 
je vzrůst podporován bohatou rosou. V  okolí Massauy na/ 
prší prům ěrně 200 m m , u A ssabu jen  30 m m , na planině 
545/640 m m , v dolním  toku Gáše na súdánském  pomezí 
300 mm.

N a pobřeží bývá největší horko v červenci, prům ěrně 
34*5° C , nejnižší v lednu a únoru 26° C . N a náhorní rovině 
je nejtepleji v dubnu  20° C , nejchladněji v prosinci 15*5° C . 
D o výše 1580 m je vzduch vlhký, horký, nezdravý pro 
Evropany, již  hynou střídavou zim nicí, malarií.

Řek a potoků, skoro vesměs bystřin, je hojně. H ospodář/ 
sky nejdůležitější jsou Gáš a Takkazje. Takkazje neboli 
Setit odvádí vodu i naplaveninu k  severu do súdánské
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doliny Tókarské. Gáš, čili jak  se m u v horním  toku říká 
M areb, teče k  západu a hnojí a zavlažuje okolí súdánského 
města Kasaly. K  R udém u moři spěchá Barka a Endeli, 
A n i jediným  řečištěm neteče voda po celý rok, avšak všude 
se jí lze dokopati.

Pobřeží je rovné, málo rozčleněné. Jediný vhodný přístav 
má zatoka A rk iko , chráněná ostrůvky M assauou a T au lú / 
dem. V chod  je obtížný, avšak lodi, které v něm  zakotví, jsou 
bezpečné. Souostroví D ah lak  je nízké, hospodářsky vý/ 
značné, neboť na něm byly objeveny bohaté zdroje petrole/ 
jové. Ostrovy podél dankalského pobřeží jsou vysoké, 
sopečného původu.



II

Z DĚJIN



M uslimští vládcové egyptští, držící v A ráb ii H edžáz a 
Jemen, měli posádky též v afrických přístavech R udého  
moře. Turecký sultán Selím I. opanoval r. 1517 Egypt a ujal 
se vlády a správy v obou jeho arabských provinciích. Sou/ 
časně šířil svou m oc na pobřeží R udého moře a na popud  
Benátčanů se chystal, že vypudí Portugalce z Indie. Tento  
záměr se m u nezdařil. Portugalci byli na moři silnější, 
Turci se však usadili pevně v rozličných přístavech, zvláště 
v Suákinu, Massauě a Zeile a trvale se v nich udrželi.

M E H M E D  A L I  (1805— 1849)

M ehmed A li, tvůrce dnešního Egypta, potřeboval vojáků 
pro arm ádu, surovin pro továrny a odbytišť pro hotové vý/ 
robky. Všeho m ohl dosíci v  Súdánu, rozsáhlých krajích 
sousedících na jih u  s Egyptem. Vyslal tam  r. 1815 vojsko, 
jež do r. 1822 rozšířilo egyptskou moc bezmála po  celém 
úvodí středního a částečně též horního N ilu . V  pozdějších 
letech si vybudoval válečné loďstvo a obsadil přístavy 
Rudého moře M assauu aS uák in . K asalu vzal r. 1840 a za/ 
jistil přím é spojení Súdánu s mořem.

ISMÁÍL (1863— 1879)

Turecký sultán si po r. 1840 znova přisvojil rudom ořské 
državy, avšak firmanem z 11. května 1865 je přičlenil 
k Egyptu. Tehdy vládl v  Egyptě podnikavý a vytrvalý 
chediv Ismáíl. Považoval za svou povinnost zabezpečiti 
svému státu nejen celé úvodí N ilu , nýbrž též přístup k  R u / 
dému moři a Indickém u oceánu. Měl tam  od r. 1865 válečné 
lodi, jejichž účelem bylo hájiti pobřeží, potlačovati otrokáře
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a zabezpečiti obchod, hlavně v S uákinu, v němž měla 
ústiti súdánská železnice. Firm any z 26. května 1866 a 
1. července 1875 ho sultán pověřil dědičnou vládou všech 
zemí na Egyptě závislých, mezi nim i i provincií suákinské 
a massauské. V  Massauě dlela egyptská posádka od r. 1848. 
M ehm ed A li ji  tam  vložil na přím ý rozkaz sultánův. Egyp/ 
tané podporovali r. 1867 anglo/indické vojsko, když užilo 
tohoto přístavu k  výpravě do Habeše. O d  června 1870 bylo 
africké pobřeží od Suésu až po mys G uardafui sjednoceno 
a svěřeno správě M um tázy paši.

Suéský průplav  lákal velmoci, aby se pevně usadily při 
R udém  moři. N a  arabské pobřeží se neodvažovaly. Bály 
se náboženského nadšení tam ních obyvatelů a rozhořčení 
svých muslimských poddaných, kdyby posvátnou p ů d u  
arabskou poskvrnily. U chycovaly se na africkém pobřeží. 
Ismáíl se protivil pokusům  francouzské a anglické vlády, 
aby se usadily v O b o k u  a Zeile. Správně připom ínal, že 
jsou to kraje odedávna turecké a po m ezinárodním  právu 
egyptské. A ngličané toho nedbali. V ýchodoindická spO' 
lečnost si již  19. srpna 1840 zabezpečila souostroví M úsovo 
u zátoky Tadžúrské, jakož i A ib a t (A u b a d ) u Zeily. Fran^ 
couzi činili od r. 1862 nárok na O b o k , Italové od r. 1870 na 
A ssab. Ismáíl požadoval, aby se nároku vzdali a egyptskou 
vládu a správu uznali.

BRITSKÉ N Á M ITK Y

A ngličané si od r. 1873 pochvalovali spořádanou správu, 
kterou egyptský vládce na pobřeží zavedl. N aznávali, že je 
pro jejich dovoz a vývoz výhodnější než smlouvy uzavřené 
s náčelníky přístavů Berbera, Zeila a T adžúra. V  Zeile se 
usadil egyptský správce r. 1875. Ú spěchy byly patrné. 
Egypťané vybudovali telegrafní linku  po celém pobřeží, 
stavěli silnice a zaváděli pokoj a pořádek. Obyvatelé krajů, 
ležících dále ve vnitru, zvláště obchodníci, toužili po řádné 
egyptské správě a sami vybízeli guvernéry, aby jejich území
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rovněž obsadili. N a  pop ud  obchodníků vytáhl 17. září 
1875 R a ú f paša ze Zeily proti H araru . T am ní emír se 
dlouho nebránil. V zdal se a již  11. října zavlál egyptský 
prapor za jásotu obyvatelstva.

Zařídiv řádnou vládu a správu v H araru , obsazoval 
chediv Ismáíl pobřeží Indického oceánu, napřed po ústí 
řekyTany, později až po M ombassu. O d tu d  budoval přím é 
spojení s rovníkovým i jezery, neboť až k  n im  sahaly jeho 
državy. Egyptské parníky dojížděly pravidelně do Suákinu , 
Massauy a Mombassy. V elká Britannie se ozvala teprve, 
když egyptské válečné lodi zakotvily před M om bassou. 
Poukazovala, že náleží i s okolím  zanzibarském u vládci. 
C hránila ho, poněvadž pocházel z vládnoucí rodiny 
maskatské v O m án u , jež uznala britský protektorát.

Ismáíl váhal s ústupem , vymlouval se na pokyny britské' 
ho finančního správce St. Cavea, jenž m u připom ínal, že 
se 4. srpna 1877 zavázal, že zničí obchod s otroky. Tohoto 
úkolu se zprostí jedině, obsadídi vojensky celé pobřeží 
v dosahu hranic svých držav a nedovolí, aby obchodníci 
lidské zboží na lodice nakládali. V elká Britannie uznala 
úm luvou ze 7. září 1877 egyptskou pravom oc pod  svrcho' 
vaností Vysoké Porty v Som álsku až po Rás H afún , tedy 
po io° s. š., avšak s podm ínkou, že ani Ismáíl, ani který 
z jeho nástupců nejmenší částečku tohoto pobřeží jiné 
velmoci neodstoupí. V šichni, kdož tou dobou navštívili 
přístavy, spravované Egypťany, se obdivovali výsledkům. 
Budovali majáky, přístavní hráze, skladiště, zakládali nové 
osady a tvořili z Berbery a Zeily obchodní střediska, která 
přilákala Brity.

Plavba Suéským průplavem  byla zahájena na podzim  
1869 a nastal závod evropských velmocí, aby se pevně 
usadily na africkém pobřeží R udého moře a Indického 
oceánu. V elká Britannie, jež Suéskému průplavu nepřála ze 
žárlivosti, že jej buduje francouzský inženýr za francouzské 
peníze, byla první, kdo závod zahajila. Soupeříc s Francií
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um louvala se tajně s Itálií a nabádala ji, aby si rovněž zřídila 
kolonie na východním  pobřeží severní Afriky. Francie za to 
ponoukala Egypt, aby obě její soupeřky předešel.

EGYPT A  HABEŠ

Egyptské vojsko se tlačilo od západu ze S údánu a od vý/ 
chodu z R udého moře, kde postupně obsadilo všechny 
přístavy až po Rás H afún. Habešský císař Johannes IV . 
(1872— 1889) postup Egypťanů po těžkých bojích nejen 
zadržel, nýbrž jim  i vzal kraje, které spravovali. N a  pobřeží 
se s nim i utkal vítězně již r. 1872. N a podzim  1875 vy/ 
slali dvě vojska: jedno ze súdánského města Kasaly, druhé 
z přístavu Massaua. C ísař je porazil u města A d u y  17. lišto/ 
padu.

C htěje pomstíti porážku, vypravil Ismáíl následujícího 
roku vojsko ještě silnější. V edl je jeho syn H asan, avšak 
vrchní velení svěřil A m eričanu, generálu Loringovi a R á/ 
tibu  pašovi. Nebylo mezi nim i svornosti a Egypťané utrpěli 
7. března 1876 na rovině K úra  jižně od Massauy úplnou 
porážku.

V  mírové smlouvě z r. 1879 se Egypťané zavázali, že 
budou platiti 8.000 tolarů za Massauu s okolím.

I T Á L IE  SE U C H Y T Í

Imperialistická horečka zasáhla ke konci šedesátých let 
nejen Brity a Francouze, nýbrž též Italy. J iž  na podzim  1869 
se zástupci obchodních kom or na valné hrom adě v Janově 
jednomyslně usnesli požádati vládu, aby si přisvojila vhodný 
přístav na R udém  moři. U čin ila  to prostřednictvím  laza/ 
risty G iuseppe Sapeta, jenž působil v Habeši od r. 1838. 
S podporou V iktora Em anuela II. dom luvil 15. lišto/ 
padu  1869 pro obchodní společnost R ubattino A ssab za
15.000 tereziánských tolarů, 47.000 lir. Ú ředně byla prove/ 
dena koupě 11. března 1870. Po devíti letech rozšířila spo/
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lečnost svou assabskou državu koupí pozem ků v okolí 
Rahejty. Egyptská vláda se protivila a italská se om louvala, 
že je to soukromý podnik , jenž neruší egyptské svrchovat 
nosti. V  prosinci 1879 četa italských vojáků obsadila assab*- 
skou zátoku a vláda jm enovala civilního komisaře, aby ji 
spravoval.

Turecko a Egypt odporovaly a V elká Britannie jim  p o m á ' 
hala s poukazem , že je celé pobřeží egyptské, a Egypt že 
uznává svrchovanost sultánovu. Teprve po dlouhém  
vyjednávání přivolila, aby si Itálie A ssab vzala, avšak 
s podm ínkou, že uzná svrchovanost Turecka nad  přístav 
vem i nad okolím . Itálie se podvolila a zákonem  z 5. června 
1882 byl A ssab vyhlášen italskou kolonií.

V  létě téhož roku byla V elká Britannie ochotna dopřáti 
Itálii účasti na obraně Suéského průplavu, aby v ní měla 
oporu proti Francii. Itálie nabídce hrubě nedůvěřovala a ne«- 
poslala válečného loďstva do egyptských vod. U sadivši se 
pevně v A ssabu, octla se v  rozporu s Menelikem, dědičným  
pohlavárem Šoy, jenž by si jej byl rád přisvojil, poněvadž 
v něm viděl nejbližší východisko k  moři. Itálie ho hleděla 
uchlácholiti slibem, že ho bude z A ssabu zásobovati zbra^ 
němi, a ujednala s nim  21. května následujícího roku přátel­
skou a spojeneckou sm louvu, v níž projevila ochotu, že 
bude chrániti státních příslušníků krále Šoy v cizině.

ITA LO V É V  M ASSAUĚ

Itálie se opírala od léta 1882 ve svém postupu na R udém  
moři o V elkou Britannii. V elká Britannie uzavřela v  A d u e
3. června 1884 s císařem Johannem  sm louvu, kterou m u 
zajistila území km ene Bogos, prostírající se naproti ostrůvku 
Massaua, u sn a d n iti průchod súdánských posádek a obyva<- 
telů. C ísař této podm ínce dostál a přece M assauu neobdržel, 
neboť ji  Britové touže dobou přiřkli Itálii, s níž se dohodli 
o společném postupu v severní polovici východní Afriky.

Francouzští imperialisté žárlili na britské. V idouce, že

Itálie v Africe 14
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britští m íní vybudovati z východní polovice A friky novou 
říši, rozhodli se, že jejich úkol znesnadní nebo úplně zamezí 
sjednocením severní A friky pod svrchovaností francouzů 
skou. N ikoliv  v britských přístavech C apetow nu a A le ' 
xandrii, nýbrž ve francouzských D akaru  a D žibu ti se měl 
soustředbvati africký dovoz a vývoz. V zali si zátoku T a / 
džúrskou a r .  1884 vložili posádku do O bok u . O dvetou 
obsadili Britové Zeilu a Berberu, kde se ujali velení nad 
egyptským vojskem a vzkázali K áh irou  do Ř ím a, že by nic 
nenamítali, kdyby se Italové usadili v Massauě. V  Řím ě 
pochopili a 5. února 1885 zakotvily jejich válečné lodi 
u Massauy. Egyptská posádka se na britský rozkaz bez o d ' 
poru vzdala. V ojsko mělo zůstati jedině na ostrůvku, avšak 
jeho velitel zakrátko zabral též pobřeží, zajištěné císaři. D o  
konce dubna téhož roku proniklo italské vojsko až k  úpatí 
pohoří. Ř ím ská vláda výslovně uznala tureckou svrcho ' 
vanost nad M assauou a okolím .

N em álo se zarazil Menelik a ještě více císař, když zvěděli, 
že se Italové zm ocnili Massauy, do n íž  se Habešané chystali, 
aby si zajistili svobodný dovoz a vývoz zbraní a jiných p o ' 
třeb. C ísař hrozil válkou a dom áhal se pom oci R uska, jež 
ho z náboženských důvodů podporovalo. Itálie popuzovala 
proti něm u Menelika. Menelik zůstal klidný s poukazem  na 
přísahu věrnosti, na amharský původ a na lásku k  habešské 
vlasti; své vojsko však neposlal na pom oc císaři, jehož 
velitel porazil Italy 26. ledna 1887 v D ogali. Následujícího 
roku chtěl císař napadnouti M assauu, leč rozmyslil si to. 
N a  západě hrozili stoupenci súdánského náboženského 
horlivce M uham m ada A hm ada, jenž se vydával za m ahd i' 
ho, Bohem vedeného utěšitele, a na jih u  v Šoe seděl n e ' 
spolehlivý Menelik. T řem  protivníkům  by císař nebyl od o ' 
lal, proto začátkem dubna 1888 od Massauy odtáhl a generál 
Baldissera se m ohl věnovati správě. Nynější hlavní město 
A sm ara bylo obsazeno v srpnu 1889.
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FRANCIE O D PO RU JE

Francouzi se vzpírali italské državě v Habeši, již m ínili 
přičleniti ke své severoafrické říši. U kvapení imperialisté 
vybízeli k  válce, když italská správa uložila i .  června 1888 
domovní daň všem obyvatelům v Massauě a A ssabu. D va 
občané francouzští a dvacet Ř eků, francouzských chráněn/ 
ců, se na popud konsulův zdráhali daň  platiti. Dovolávali 
se kapitulačních výsad. V  Paříži chřestili zbraní. L ord  
Salisbury je zchladil, oznámiv 29. července téhož roku: 
„V láda Jejího Veličenstva popírá platnost kapitulací.'* 
K  něm u se přidala v srpnu vláda rakouská, zanedlouho též 
německá. Francie byla osamocena a F. C rispi jí  upřel právo 
na další stížnost. Italská vlajka byla 1. srpna 1888 vztyčena 
v Zule a 1. ledna 1890 italské državy sjednoceny v kolonii 
Eritreu.

Francouzští imperialisté postupovali na vytčené cestě 
a nutili vládu, aby se na habešském pobřeží rovněž usadila. 
Francie měla od r. 1862 přístav O b o k  v zálivu T adžúra, 
avšak nevšímala si ho hrubě. Teprve když se Italové usadili 
v Massauě, šířila svou moc podél celé zátoky a její obchod/ 
níci zakotvili r. 1894 v  D žibuti.

Itálie by byla ráda zabrala súdánskou K asalu. Lord Salis/ 
bury odporoval poukazem , že je egyptská a že britská vláda 
je povinna hájiti egyptských zájmů. Italové porazili súdán/ 
ské mahdisty u A k orda t 21. prosince 1893, u Kasaly 
17. července 1894 a téhož dne si Kasalu vzali. Po  porážce 
u A duy  r. 1896 prosil ministerský předseda di R ud in i 
Brity, aby je Kasaly zbavili. N a  vánoce následujícího roku 
byla vrácena s celým okolím  Egyptu.

Nechuť k  podn ikům  koloniálním , zaviněná porážkou 
u A duy, mizela a od r. 1903 se jevila nová snaha upraviti 
lepší postup. Eritrea dostala první ústavu a vláda a správa 
byla z Massauy přenesena do Asm ary.
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Ú M L U V A  I T A L S K O / H  A B E Š S K Á  Z  R .  1928

Eritrea nem ohla rozkvésti. Italští kolonisté se odtud stého/ 
vali a přístav Massaua usínal. B. Mussolini, vůdce fašistické 
Itálie, nabízel Tafarim u, následníku habešského trůnu, roz/ 
ličné výhody v přístavu A ssab, avšak za určité výsady v H a / 
beši. Tafari, jenž r. 1924 navštívil Itálii, odkládal splnění 
italských požadavků. V évoda A bruzzský m u je v A ddis 
A babě r. 1927 důtklivě připom ínal. Po dlouhém  jednání 
byla konečně 2. srpna 1928 v A dd is  A babě podepsána přá/ 
telská smlouva italsko/habešská, jakož i průvodní úm luva 
o stavbě silnice a úpravě přístavu. Habešská vláda si může 
vybrati buď  6.000 m 2 v A ssabu samém nebo 30.000 m 2 
3 km  od něho na pobřeží. Toto svobodné pásmo zůstane 
v jejím  držení po 130 let, i vybuduje si v  něm  nejen po/ 
třebná skladiště a obydlí, nýbrž i nábřeží, u něhož by za/ 
kotvovaly lodi habešské nebo cizí, a bude vybírati všechny 
poplatky. Průvoz italským územím je úplně volný. Po 130 
letech se obě vlády dohodnou znova. K dyby se to nestalo, 
zůstanou všechny budovy soukromým majetkem habešským.

S M L O U V A  I T A L S K O /F R A N C O U Z S K Á
Z R. 1935

V e Francii se nedívali na tuto úm luvu s radostí, neboť 
v ní právem viděli nový postup na úkor francouzské želez/ 
nice z D žibuti.

Eritrea je první oporou italského rozm achu na R udém  
moři a ve východní Africe. Ř ím ská vláda j í  věnovala od 
jara 1932 zvláštní péči. V  říjnu téhož roku ji navštívil král 
V iktor Em anuel. Procestoval ji  bezmála celou, hovořil s ko/ 
lonisty i dom orodci a všechny ujišťoval, že se blíží období 
nového rozkvětu hospodářského i politického.

Mussolini konal, co mohl, aby k  Eritrei připojil fran/ 
couzské Somálsko. Pařížská vláda se nedala oblom iti a úm lu/
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vou ze 7. ledna 1935 odstoupila Itálii toliko úsek sousedící 
s Eritreou od vesničky E lu na mořském břehu po D addato  
na potoku U ejm a a spolu uznala italskou svrchovanost nad 
ostrůvkem D um ejra, avšak ponechala si přístav D žibuti, 
jakož i železnici vedoucí odtud do A ddis A baby. Týden 
po podepsání této smlouvy byla Eritrea sloučena se Somalií 
v Italskou východní A friku  a generál Em ilio de Bono byl 
jm enován prvním  vysokým komisařem.



VLÁ D A  A SPKÁVA

III



H R A N I C E

Hranice mezi Eritreou a Súdánem  byly stanoveny řínv  
ským protokolem z 15. dubna 1891, úm luvam i ze 7. p n v  
since 1898 a 15. května 1902, jakož i zprávou pohraniční 
komise z 18. února 1903. R ozhraní eritrejsko/habešské určují 
smlouvy z 10. července 1900 a 15. května 1902 a konvence 
z 16. května 1908. S francouzským Somálskem byly hranice 
vymezeny protokolem  z 24. ledna 1900 a úm luvam i z 10. 
července 1901 a 7. ledna 1935. H ranice nejsou odůvodněny 
ani útvarem půdy, ani zeměpisně, ani národopisně.

Eritrea měří 204.000 k m 2.

O B Y V A T E L É

Podle sčítání z r. 1931 bydlí v Eritrei 621.776 lidí. Z  nich 
je 617.211 dom orodců, 4.063 Italů, 309 Ř eků a asi 80 j i '  
ných národností.

Původní dom orodá vrstva je hamitská, příbuzná starých 
Egypťanů a dnešních Berberů. Pokryla ji slabounká vrstva 
arabských H abašů a silnější nilských černochů, G allů. O d  
jihozápadu pronikali i afričtí černoši, i jsou dnešní obyvatelé 
míšenci rozličné krve. Skoro vesměs m luví semitskými n á ' 
řečími tigrai a tigre, avšak tu a tam  umějí hamitsky, zvláště 
v D ankalsku a na severu, kde kočují Bedžové.

Čistých A rabů  je málo. D om a jsou v okolí mysu Kasař. 
A rabština je dorozum ívacím  jazykem  obchodním .

Italů bydlí 3.204 v A s maře, 643 v Massauě; zbytek je 
roztroušen po větších osadách a hospodářských podnicích.
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N Á BO ŽEN STV Í.

D obrá polovička obyvatelů je muslimská, avšak velmi za/  
ostalá. P okud  vládli v  Eritrei Habešané, nedopřáli m ušli' 
m ům  náboženské svobody a Italové jim  hrubě neulevili. 
Nejraději by je všechny pokřesťanštili. Z  menší polovice jsou 

ci příslušníky habešské církve, jež se přidržela národní 
egyptské, zvané koptské. Po  tisíc let šla vlastní ces' 

tou. T eprv  od polovice m inulého století je u ní patrna touha 
po opravách. Eritrejští křesťané poslouchali habešského m e' 
tropolity, ustanovovaného s císařovým souhlasem koptským  
patriarchou, sídlícím v Káhiře. Itaská vláda hleděla spojení 
s Habeši překaziti, i dom áhala se církevní samosprávy. P a ' 
triarcha Kyrillos V . odporoval. Johannes X IX ., zvolený 
7. prosince 1928, vyhověl a na církevní záležitosti v  Eritrei 
dozíral sám. Vysvětil v K áhiře 21. září 1930 osmnáct a tři 
léta později, 11. prosince I 9 3 3 » stošedesát eritrejských m užů 
na kněze. Mniši samosprávě nepřáli a udržovali pravidelné 
přátelské styky s habešskými bratřími. Italská vládaje trestala, 
avšak oni trvali, že jsou Habešané, v Habeši že mají vrchního 
představeného a že by se prohřešili, kdyby stanov nedbali.

Francouzští lazaristé si dali v devatenáctém století značnou 
práci, aby habešské křesťany sjednotili s Řím em . Italská v lá ' 
da by je byla ráda zaměnila s italskými. V atikán  jí vyhověl, 
i zřídil v září i894proE ritreu  apoštolskou prefekturu a r . 1895 
svěřil péči o domorodce i kolonisty kapucínům  a lazaristům 
italským. Sjednocení mají od 4. července 1930 vlastního 
dom orodého biskupa. Sluje C h idane M arjam K ahsa a sídlí 
v  Asm aře. Věřících se napočítalo r. 1931 dvacet devět tisíc, 
domorodých kněží sedmdesát šest. Vzdělávají se v semináři 
v Kerenu, jakož i v  ethiopské koleji v Ř ím ě, v  nichž obou 
vyučují italští kapucíni.

Křesťané bydlí skoro vesměs na planině. Je poseta jejich 
osadami, jež se kupí na výšinách okolo okrouhlých chrám ů. 
Muslimové mívají osady v nížinách u napajedel. K aždá 
vesnice je spolu obchodním  střediskem.

Eritrej
církve
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Řecká obec má v Asm aře obecní školu s vyučovacím ja / 
zykem řeckým, avšak se státním učitelem italským, jenž do / 
zírá, aby se děti správně naučily italštině. Ž idovská obec má 
v Asmaře rovněž školu, jenže se na ní pravidelně nevyučuje.

Ú S T A V A

D o prosince 1897 byla Eritrea pod vojenskou správou. 
Ferdinando M artini byl do ní poslán jako  první civilní ko / 
misař, aby uklidnil obyvatelstvo a zabezpečil hranice. K om i/ 
sař byl zákonem  z 6. května 1908 nahrazen guvernérem. P o / 
slední úpravu vlády a správy provedl ministr kolonií Em ilio 
de Bono zákonem schváleným 20. dubna 1933.

Včele stál guvernér, jm enovaný králem na návrh ministra 
kolonií se souhlasem ministerské rady. Guvernér závisel pří/ 
mo na ministru kolonií, jenž m u s vědom ím  ministra zahra/ 
ničních záležitostí m ohl uděliti p lnou moc, aby vyjednával 
s italskými zástupci v cizině, jakož i s cizími konsuly, usta/ 
novenými v  kolonii.

Guvernér řídil v souhlasu s ministrem kolonií politiku 
i správu, zajišťoval pořádek, vydával a prováděl zákony a na/ 
řízení a vykonával moc jem u králem svěřenou. H rozilo/li 
nebezpečí, byl oprávněn zaříditi, co za potřebné uznal, avšak 
s vědomím a souhlasem ministra kolonií. Byl/li v  kolonii 
vyhlášen válečný stav, měl guvernér moc, kterou vykonával 
za takových okolností vrchní vojenský velitel. N a  něm  zá/ 
visely všechny vojenské oddíly, které byly v kolonii po/ 
sádkou.

Guvernérovými spolupracovníky byli generální sekretář 
a vojenský velitel. Generální sekretář ho zastupoval, nebyl/li 
přítomen nebo byl/li jinak  zaměstnán; prováděl jeho roz/ 
kazy, při slavnostních příležitostech kráčel hned za n ím  a 
dozíral na všechny úředníky. Vojenský velitel byl guver/ 
nérovým rádcem ve vojenských záležitostech. Čety nám oř/ 
ního vojska zůstávaly podřízeny ministerstvu nám ořnictví,
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avšak pokud  dlely v kolonii, podléhaly v záležitostech dis/ 
ciplinárních tam ním u vojenskému veliteli a guvernéru.

O  rozpočtu a jiných správních odborech podávala gu/ 
vernérovi dobré zdání vládní rada. Skládala se z odboro/ 
vých přednostů, jakož i z generálního sekretáře národní strany 
fašistické nebo jeho zástupce. Předsedal jí  guvernér nebo 
generální tajemník. Předseda směl ke schůzím  povolati toho 
neb onoho kolonistu, jehož potřebu uznal. Jednací pořádek 
ustanovoval předseda.

Obyvatelé se štěpí na italské občany, kteří podléhají zá/ 
koňům  své vlasti, a na eritrejské poddané. Mají náboženskou 
svobodu a vláda dbá pokud  možno zděděných, ustálených 
zvyků a obyčejů, zvláště v záležitostech osobních a rodin/ 
ných. Poddaní jsou oprávněni žádati, aby byli i v  těchto 
věcech podřízeni zákonům  italským. V  platnosti jsou ital/ 
ské zákoníky občanský, trestní, vojenský, hospodářský.

Generální guvernér a ústřední vláda sídlí v  A sm aře.

SPRÁ V N Í R O ZD ĚLEN Í

Zem ě je rozdělena na osm krajů neboli komisařství. N a 
pobřeží jsou jejich střediska Assab, Massaua, Keren, uvnitř 
A kordat, Barentu, A sm ara, A d d i U g ri a Saganeiti. Kraj 
se štěpí na okresy neboli residence, okresy na obvody neboli 
místoresidence. O hraničení krajů stanoví ministr kolonií, 
okresů a obvodů guvernér. V  čelo kraje staví guvernér kraj/ 
ského komisaře, v čelo okresu residenta, obvodu místoresi/ 
denta. O sady zvláště význačné spravuje starosta jmenovaný 
guvernérem. O bvykle m u pom áhají čtyři obecní radové.

D AN Ě

Příjm y plynou od r. 1922 z dom ovní daně, z výnosu mo/ 
vitého majetku, z úředních poplatků, daně automobilové a 
daní dom orodců ročně vládou předpisovaných. Italské spo/ 
lečnosti obchodní, průmyslové a peněžní, které mají v zemi 
odbočky, byly do r. 1927 zproštěny jakýchkoliv daní. O řed/
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níci a zřízenci platí teprv od r. 1930 daň důchodovou.
V  oběhu byl tereziánský tolar. O d  května 1918 koluje 

italský tolar; souhlasí s italskou měnou, avšak dotud terezi/ 
ánský úplně nevytiskl.

D O P R A V A

Sotva se Itálie v Eritrei usadila, stavěla přístav M assauu. 
Massaua sluje ostrůvek tvaru obdélníku směřujícího k  sevenv 
východu. Z ápadně od něho vyniká podobný, jenže užší 
ostrůvek T au lúd , poněkud odchýlený vpravo od severu. 
Proti Massauě vyčnívá poloostrov A bdalkáder, proti T a u ' 
lúdu poloostrůvek Gerar. V láda spojila oba ostrovy m ocnou 
hrází; jinou  vedla od T au lú d u  na západ k  pevnině, čím ž 
ohraničila a zabezpečila rozsáhlý přístav. Je to nejbližší a 
nejpohodlnější východisko severní polovice Habeše k  moři, 
proto by v něm vláda ráda soustředila dovoz a vývoz. R o v ' 
něž se pokouší svésti do něho aspoň částku dovozu a vývozu 
súdánského. Bylo by to snadné, kdyby V elká Britannie p ř i '
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volila prodloužiti eritrejskou dráhu do Kasaly, což se však 
sotva stane, poněvadž by súdánská vláda ohrozila svůj pří/ 
stav Port Sudan, jejž s velkým nákladem  nedávno vybudo/ 
vala. Port Sudan soutěží s Massauou a třebas nebyl tak pro/ 
stranný a bezpečný, přece jen  vyniká zdravějším podnebím .

L odi čtyř italských nám ořních společností, které udržují 
spojení s jižn í a východní A sií nebo východní A frikou, se 
zastavují v Massauě; m im o ně též lodi tří společností, plující 
pod britskou vlajkou, navštěvují tento přístav. Italové o něm  
tvrdí, že je nejlepší v R udém  moři.

Vojenské silnice budovali Italové od samého začátku. D o 
stavby železnice se dali již  v  březnu 1888. Provoz z Mas/ 
sauy do A sm ary zahájili 6. prosince 1911. Z  A sm arypro / 
dloužili trať do Kerenu, kam  dojel první vlak 1. července 
1922. Z  Kerenu dospěla 17. února 1928 do A korda t a odtud 
se staví do bavlníkového střediska Tesenei na řece Gáši u sa/ 
mých súdánských hranic. Lokom otivy i vozy se opravují 
v  Asm aře.

Letišť je několik. Pravidelné spojení s L ibyí a s vlastí se 
zavádí. O d  konce jara  1935 navštěvují italská letadla z A sm a/ 
ry týdně C hartúm .

K O L O N I S A C E

Poslanec Leopoldo Franchetti, jenž byl r. 1890 ustanoven 
koloniálním  rádcem pro zemědělství a obchod, nabádal ke 
kolonisaci Eritree. V láda zabírala bez rozmyslu půdu , zvláš/ 
tě na planině, a zakrátko si přisvojila více než 300.000 ha. 
Veškerá půda, kterou zabrala, byla obydlena a obdělána 
domorodci, a přece ji přiřkla kolonistům . Dostali ji  zdarma. 
Z a  státní podporu si dali vystavěti dům  pro sebe a pro rodi/ 
n u ; ani jediný neoral, neobséval, nežal. D om orodci pro ně 
pracovali a kolonisté určovali, kolik si smějí ponechati a 
a kolik si sami vezmou. Byli přespříliš nároční, utiskovali 
domorodce, docházelo k  nepokojům  a vláda byla nejednou
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povinna zakročiti proti kolonistům . Stěžovali si ústně a p í ' 
semně, poslanci se jich ujímali a imperialisté eritrejskou 
vládu obviňovali, že s Italy necítí, i rozhodla se konečně 
r. 1909, že kolonisaci na planině ponenáhlu zruší a zabranou 
půdu dom orodcům  vrátí. Kolonisté neznali mezí ve svých 
požadavcích a několik let trvalo, než se s nim i vláda vyrov' 
nala a zaplatila jim  půdu  a budovy, které je stály velice málo 
nebo nic. Jen  několik drobných, avšak vzorných italských 
statků se na planině udrželo.

Fašistická vláda m ínila kolonisaci obnoviti, i dala r. 1923 
studovati příčiny dotavadních neúspěchů. O dborníci roz ' 
dělili Eritreu za účelem kolonisace na planinu a na východní 
a západní nížiny. P lanina je zdravá a v některých krajích 
úrodná. H od í se pro kolonisaci, avšak není půdy, poněvadž 
je kdekterá plocha osazena dom orodci. Nelze je vypuditi. 
N a skalnatých tabulových horách by pomřeli hlady a v ú ro d ' 
ných, avšak vlhkých nížinách malarií. Jsou horalé, od n e ' 
paměti se živí na planině vyšší než 2.000 m  a nížinného 
podnebí nesnesou. Pokojní a dobře živení dom orodci jsou 
nejlepšími, ba jediným i odběrateli italských výrobků. Lze 
mezi nim i ustanovovati italské úředníky, zařizovati italský 
průmysl, avšak není půdy pro kolonisty.

Planina vystupuje k jih u  v kopce a hory, jež m ohou býti 
zalesněny. K  severozápadu a západu se ponenáhlu snižuje 
k rozsáhlým dolinám , pokrytým úrodnou naplaveninou. 
Dají se snadno zavlažovati, dom orodého obyvatelstva m n o ' 
ho není, jsou tudíž volné pro kolonisaci.

Přímořská nížina se štěpí na pustinnou jižní, která leží 
pod hladinou R udého moře a je bažinatá; na pobřežní, 
již ze značné částky pokrývá písek, a na vnitřní, která se 
táhne až k  úpatí pohoří a bývá hojněji zavlažována než obě 
ostatní. Všechny jsou velmi nezdravé. Italové na nich n e ' 
vydrží a dom orodci leda kočují.

Západní nížiny jsou živeny řekami Bárkou a Gášem, jež 
v nich zanikají. Jsoudi rozvodněny, ukládají hojný nános,
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čímž jc zúrodňují. V odou přehradam i zachycenou lze n a ' 
plaveninu prom ěniti v nejkrásnější bavlníkové role.

Ř ídíc se podrobnou zprávou studijní komise ustanovila 
vláda výnosem ze 7. února 1926, že smějí býti zabírány p o ' 
zemky jedině v přím oří a na západních n íž inách ; na p lán i' 
ně zůstanou pro domorodé obyvatelstvo. Ze zabrané půdy 
zřizuje vláda statky dvojího d ru h u : jedny do 200 ha, druhé 
do 10.000 ha. Práva kolonistů pásti stáda na území dom o ' 
rodců byla zrušena, poněvadž italští podnikatelé o stáda 
hrubě nepečovali. Věřitelé skoupili lacino dobytek dom o ' 
rodých dlužníků a přiměli je po dobrém  nebo po zlém, aby 
ho střehli, a sami brali užitek, třebas nic nevykonali ani pro 
zlepšení pastvy, ani pro zajištění napajedel.

Italští kolonisté nesmějí pronajím ati p ůd u  dom orodcům  
a z nich těžiti, avšak smějí je najím ati jako zemědělské děln í' 
ky, jenže najím ání do práce není dobrovolné, nýbrž nucené. 
Ú ředník , který by svědomitě dohlížel a dbal spravedlnosti, 
na svém místě dlouho nevytrvá. Kolonisté vym ohou, aby 
byl přeložen.

Se súdánskou vládou se italská dom luvila 12. prosince 
1924 o užívání vody z dolního Gáše a založila rozsáhlý státní 
statek Tesenei. V  červnu 1931 jej svěřila Společnosti afric' 
kých podniků, jež vybudovala obydlí, skladiště a čistírny. 
Pěstuje bavlnu na 3-000 ha. V ýborně se daří zvláště vzácná 
egyptská odrůda sakkelaridis, avšak poslední dobou trpí 
jako  v Súdánu rozličnými chorobam i. P odnik  je ohrožen 
poklesem cen bavlny na světových trzích.

N a  přím ořní naplavenině dala vláda osázeti rozsáhlé p ó ' 
zemky kávovníkem. Z kušební ústav ve Filfilu hledá nej' 
lepší odrůdy a potírá škůdce, kteří se tu a tam  objevují. 
Italští kolonisté se hrnuli. Lákala je myšlenka, že budou 
dobrou kávu nejen piti, nýbrž též draho prodávati. Snížení 
cen na světovém trhu jim  vzalo chuť k  práci. Zakrátko shle' 
dali, že jsou výlohy vyšší než zisk, i rozprodali své pozemky 
dom orodcům , již s vládní pom ocí kávovník pěstují asi na
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500 ha. N a  popud zkušebního ústavu zavádějí ponenáhlu 
též čajovník a ricinus. Italští obchodníci skupují kávu z E ri ' 
tree, z Habeše, ba i z A rábie, svážejí do Massauy, čistí, třídí 
a prodávají v  Itálii jako  dom orodou, eritrejskou.

Zákonem  z 8. dubna 1930 byla zřízena samosprávná 
služba zemědělského úvěru. Peněz poskytuje asmarská o d ' 
bočka Italské banky na z1/2%. Po zemi se rozmáhají své' 
pomocná družstva, z nichž mají prospěch nejen kolonisté, 
nýbrž i dom orodci. Hypoteční banka se vyvíjí z odbočky 
Italské banky v A sm aře, aby podporovala italské p o d ' 
nikatele.

S O U D N I C T V Í

Spravedlnost byla od 2. července 1908 dvojí: jiná  pro 
italské občany a cizince, jiná  pro poddané a jim  přizpůso ' 
bené přistěhovalce z A friky nebo z Asie. Pro Italy a cizince 
vykonával spravedlnost smírčí koloniální soudce, koloniální 
soudní dvůr a porota; pro poddané dom orodý náčelník, 
krajský komisař, krajský soud a guvernér.

Výnosem ze 7. února 1926 byly podstatné částky tohoto 
rozdělení zachovány, jiné pozměněny. Pravom oc smírčího 
a koloniálního soudce je zvýšena. Nelze se odvolati z nálezu 
smírčího soudce, kde nejde o více než 500 lir, a koloniálního, 
kde sporná suma nepřevyšuje 3.000 lir. K oloniální soudce 
má právo nalézti o sporu mezi Italy nebo cizinci a p o d d á ' 
nými, jed i poddaný obžalován.

O  osobních a dědických sporech m uslim ů rozhoduje 
kádi. Jeho nález zkoum á, schvaluje a provádí komisař nebo 
resident. Guvernér smí projednávání kterékoliv pře svěřiti 
jinému soudu. Rovněž má právo zkoum ati nálezy krajských 
nebo okresních soudů a podm ínečně osvoboditi toho, kdo  
byl porotou odsouzen. Náčelníci nebo poddaní, kteří slouží 
ve vojsku, stráži bezpečnosti nebo nižších úřadech, požívají 
před zákonem dobrodiní obecních úředníků. Zvláštní soud,
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zasedající v krajských městech, se zabývá podle výnosu z 18. 
října 1931 nájezdníky, lupičskými četami a všemi, kdož zn e ­
pokojují silnice a osady. Soudí po válečném právu.

Š K O L S T V Í

O becné školství pro děti italských kolonistů svěřila fašis' 
tická vláda r. 1923 D cerám  sv. A nny . Školy vybudovala ve 
všech koloniích nebo osadách, kde bydlí více Italů. Italská 
reálka je v  Asm aře. Štěpí se na lyceum a vyšší technický 
ústav, na němž se vyučuje obchodu a účetnictví. Italští ka<- 
pucín i mají školy pro dítky nejen kolonistů, nýbrž i dom o ' 
rodců. V  K erenu zřídili chlapecký seminář, v němž se p ři ' 
pravují sjednocení dom orodci na kněžství. N a  vyšší studia 
odcházejí do ethiopské koleje do Ř ím a.

D om orodé školství bylo upraveno výnosem z 8. dubna 
1931. D ocházka je dobrovolná a trvá čtyři léta. H lavní péče 
se věnuje výchově zemědělské, řemeslnické nebo prům yslo' 
vé. Škol je  velice málo a skoro vesměs se v nich vyučuje 
hned od prvního roku italštině. V  A sm aře založila vláda 
r. 1926 školu krále V iktora Em anuela III. Je čtyřtřídní obec' 
ná spojená s dvoutřídní měšťanskou. M á za úkol vychová' 
vati zřízence a tlum očníky.

M uslimské italsko'arabské obecné čtyřleté školy jsou v M as' 
sauě, Saganeiti, A d d i U g ri a A ssabu. Nižší průmyslová 
škola čtyřletá je v Kerenu. N a žádné se nevyučuje nábožen ' 
ství jako povinném u předmětu.

Č etné habešské kláštery mají rovněž školy, avšak nelze 
říci, že by byla pěti dítkám  školou povinným  ze sta poskyt' 
nuta příležitost, aby se naučily číst a psát. Jedině o sjedno' 
cené se vláda stará, neboť v nich vidí oporu svých kolonistů, 
vojáků a úředníků.



S O MALI A

I

ZEMĚ



Somalia leží na africkém pobřeží Indického oceánu. P ro ' 
stírá se od mysu Zijáde na severu k  ústí D žúby  na j ih o ' 
západě. Pobřeží je rovina, v  severní části úzká, v  jižní až 
ioo km  široká. Místy je zaváta pískem, místy pokryta š tě ť  
kem. Mělká řečiště vroubí pastviny a tu a tam  též úrodné 
pozemky. K  západu se ponenáhlu zvedá v planinu p rů ' 
měrně 600 m vysokou, kam enitou, hlubokým i údolím i roz ' 
rytou, vyprahlou a toliko po vydatných deštích zelenou. J iž ' 
ní třetině se říká Benádir, Přístavy, poněvadž je tam  m noho 
pobřežních osad, v  nichž se soustřeďuje dovoz a vývoz. 
Jestiť to kraj zúrodněný nánosem řek U eb i Šebeli a D žúby. 
D á se zavlažovati, je osídlen a obdělán.

N ad celou zemí vládnou monsúny, severovýchodní od 
prosince do března, jihozápadní od června do září. Z a  se' 
verovýchodního m onsúnu je teplota příjem ná, ve vnitru 
země vyšší než na pobřeží; za jihozápadního je v B e ' 
nádiru chladno, na severním pobřeží nesnesitelné horko, 
zesílené pískovými bouřemi. V ydatné deště jsou od břez ' 
na do června, avšak za jihozápadního m onsúnu rovněž 
pršívá. O d  prosince do března je sucho. V e vnitru země 
jsou deště hojnější. N a  pobřeží naprší ročně 250 mm, uvnitř 
760 mm.

U ebi Šebeli vzniká vysoko a daleko v Habeši. Prochází 
planinou, naráží na pískové závěje, které jí  tarasí cestu k  moři, 
zabočuje k  jihozápadu a skoro úplně mizí v naplavenině 
5 až 15 km  široké a velmi úrodné, avšak nezdravé. D žúba si 
razí cestu od severu k  jihu , vítězí nad závějemi a vtéká do 
Indického oceánu, třebas m noho vody ztratila v pobřežní 
rovině, již  nánosem a vlhkostí živí. Je  splavná do Jonte po 
celý rok. O d  května do listopadu se ploché lodice dostanou 
až k peřejím nad Barderou. Nejméně vody mají obě řeky od
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prosince do března. Jejich řečiště převyšuje okolí, i je  potřebí 
uzavírati tok ochranným i hrázemi.

N a pobřeží, planině i naplavenině je více písku a kam ení 
než travin. Vysoké stromy se černají jen tu a tam. Nejvíce 
jich  roste u D žúby. H ojné jsou tamarišky jakož i odrůdy 
akacií, které poskytují gumy, myrhy a kadidla. V  zavodřkv 
váných dolinách Benádiru pěstují skoro vesměs duru , afric/ 
ké proso. Nerostné bohatství dotud objeveno nebylo.



II

Z DĚJIN



Staří Egypťané říkali africkému pobřeží Indického oceánu 
Punt a často je navštěvovali. In d i a Peršani s ním  udržovali 
obchodní styky a vládci rostoucí muslimské říše rádi brali do 
svých služeb statné, udatné a spolehlivé dom orodce, kteří se 
usazovali v  Iráku. Nazývali je Z endž a jejich vlast Souš 
Zendžů, Barr az /Z andž, což indičtí kupci zkom olili na 
Zanquebar, Zanzibar. Zendži se živili obchodem  a některé 
jejich přístavy vynikaly bohatstvím  i osvětou. Portugalci se 
s nimi přátelili od samého začátku šestnáctého století. D obrá 
vůle trvala, pokud  se Portugalci spokojili obchodním i styky 
a neomezovali svobodu dom orodých vládců. Jakm ile zabí/ 
rali přístavy, hledali dom orodci pom oc u silných souvěrců 
a nastaly zmatky, které skončily hospodářským  i politickým  
rozvratem východoafnckých států.

Kraj Benádir, jižn í třetina Somalie, měl pravidelné ob/ 
chodní styky s ostrovem Zanzibarem  a uznával svrchova/ 
nost tam ního pána. Z anzibar byl državou O m ánu , hornaté 
země, prostírající se v  A ráb ii tam , kde se Indický oceán 
stýká s Perským zálivem. V ládce sídlil v  M askatu, nejlepším 
přístavu pod britským protektorátem, i činila si V elká Bri/ 
tannie nároky též na ochranu Zanzibarska, když se po její 
vůli r. 1861 od O m án u  odloučilo.

S benádirskou državou zanzibarského vládce sousedilo 
na severu území pána neboli sultána z O bbie, nepatrného 
přístavu střední Somalie. Větší severní část země nále/ 
žela velkému náčelníku, sultánu kočovných M idžurtínů, 
již pasou stáda a sbírají gum u a kadidlo na kopcích 
vyšších než 1.500 m. O rby  skoro ani neznali; nen íťn ikde 
orné půdy.
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IT A L S K Ý  P O S T U P

Z a  tureckého rozm achu v 16. století uznávali nejen oba 
sultáni, nýbrž též zanzibarský vládce svrchovanost cařihrad ' 
ského sultána. V  devatenáctém století posílali dary a p o ' 
plátky M ehm edu A lim u  (1805— 1849), budovateli dnešní' 
ho Egypta, a jeho nástupcům . C hediv  Ismáíl (1863— 1879) 
vložil do několika míst egyptské posádky a guvernéři spra ' 
vovali značnou část země.

Po sesazení Ismáílově egyptský vliv slábl, avšak posádky 
se udržely až do r. 18 8 5, kdy V elká Britannie zabírala, co se jí  
z egyptských držav líbilo. H ledíc si zajistiti dobrou vůli 
Itálie proti odporu francouzskému a ruskému, přivolila, aby 
se rovněž v některých egyptských državách usadila, i vzala si 
5. února 1885 M assauu a současně vyslala poselstvo k zanzi' 
barskému sultánu se žádostí, aby jí  odstoupil neb aspoň 
pronajal africký kraj Benádir. Neměl chuti, i bylo se posel' 
stvu spokojiti obchodní smlouvou, podepsanou 28. květ' 
na 1885.

PR O T EK T O R Á T

Italové se nedali zastrašiti, vysílali výzkum nou výpravu za 
výpravou do Somalie a nadcházeli si dary a sliby Júsufa, 
syna A liho , sultána z O bbie. N abádali ho, aby si vyžádal 
ochrany Jeho italského Veličenstva. Vyhověl úm luvou p o ' 
depsanou v O bb ii 8. února 1889. Zavázal se, že neuzavře 
žádné smlouvy s cizí vládou bez úplného italského souhlasu. 
O dm ěnou dostával 1.200 tereziánských tolarů ročně.

Júsuf.by l spřízněn s O sm ánem , synem M ahm údovým , 
sultánem M idžurtínů. R adil m u, aby rovněž přijal italský 
protektorát. S počátku se vzpíral, konečně se dal zlákati 
bohatými dary a ještě bohatšími sliby, uznal italskou ochra' 
nu  svého pobřeží a podepsal protektorátní smlouvu 7. dubna 
téhož roku za 1800 tolarů ročně. Jú su f se dom áhal téže sumy 
a italská vláda m u ji povolila. Získavši britský souhlas v y
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hlásila 19. listopadu 1889 svůj protektorát nejen nad oběma 
sultány, nýbrž též nad zanzibarským  Benádirem.

O  Z anzibar a jeho africké državy se ucházelo Něm ecko 
od začátku osmdesátých let. V elká Britannie odporovala 
z obavy, že by si na Z anzibaru  vybudovalo opevněný pří/ 
stav, rozšířilo svůj vliv do M askatu a ohrozilo spojení s Per/ 
ským zálivem, jím ž po názoru tehdejších státníků procházela 
osa britského impéria. Sm louvala, ustupovala, povolovala, 
až se ujednáním  z 1. července, jakož i listy vyměněnými 27. 
a 28. října 1890 s N ěm eckem  dom luvila a o východní A fri/ 
ku podělila. P řiřk la m u državy na sousední pevnině a nad 
Zanzibarem  vyhlásila 4. listopadu 1890 svůj protektorát. 
H ledíc uchovati přátelství s Itálií, projevila souhlas, aby 
obsadila Benádir, a protokolem  z 24. března 1891 vymezila 
hranice italského vlivu.

Itálii scházel právní podklad . Z ískala jej úm luvou z 12. 
srpna 1892, jíž  si od zanzibarského sultána sajjeda H am ada 
pronajala Benádir na dvacetpět let za 160.000 rupií ročně. 
S britským souhlasem zakoupila 13. ledna 1905 zemi se 
všemi sultánovými právy za £ 144.000 a spolu zaručila V el/ 
ké Britannii, že zemi neodstoupí leda jí.

O d  samého začátku spravovaly Som alii rozličné společ/ 
nosti. Ž ádná  se neosvědčila, proto se vláda ujala 19. břez/ 
na 1905 správy sama a vyslala do Benádiru krajskéhokomisaře. 
Téhož roku si najala od britské vlády okolí vesničky 
Kismajo u D žúby, aby tam  vybudovala přístav.

Z  benádirského pobřeží pronikali Italové na západní p lá/ 
ninu a tlačili se do Habeše. V elm i rádi by se byli zm ocnili 
obchodního střediska L u g h u  na D žúbě. C ísař M enelik II. 
odporoval poukazem , že odvěké hranice sahají až po peřeje 
barderské, projevil však souhlas, aby si v L u g h u  vybudovali 
hospodářskou stanici s výslovným přiznáním , že leží na 
habešském území.

Ú m luvou  z 13. prosince 1906 si V elká Britannie, Francie 
a Itálie zajistily oblasti svého vlivu v sousedních kra/
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jích  habešských a Itálii bylo přiznáno právo vystavěti habeš' 
ským územ ím  železnici z Eritree do Somalie. N a  stavbu 
nebylo pomyšlení, poněvadž Italové neseděli pevně ani v D am  
kalské nížině eritrejské, ani v  Benádiru a císař M enelik se 
protivil úm luvě, kterou si velmoci bez jeho vědom í své 
oblasti v  křesťanské říši vymezily. Bylo na Itálii, aby Benádir 
obsadila a protektorát nad oběm a sultány skutečně provedla. 
D obrou  vůli V elké Britannie si získala pom ocí, které jí 
poskytla proti muslim ského blouznivci, jem už Britové říkají 
M ad M ullah, bláznivý učitel zákona.

BLÁ ZN IV Ý  U Č IT E L  Z Á K O N A

Jm enoval se M uham m ad, syn A bdalláhův , ze skupiny 
H auijja , a tvrdil, že je z potom ků H asana, vnuka apoštola 
božího M uham m ada. N arodil se r. 1870 v  K ó b  Fardúd. 
Sloužil u nějakého bohatého Brita v Berbeře a současně 
navštěvoval tam ní náboženskou školu. K dyž m u bylo 25 let, 
putoval do M ekky, kde vstoupil do řádu sálehijje, jehož 
velmistrem byl M uham m ad Sáleh Rašíd. M ladý bratr vyni' 
kal kajícností a zbožností, i poslal ho velmistr jak o  svého 
zástupce, chalífu, na apoštolské cesty do Som álská. M ěl tam  
hlásati řádové stanovy, sbírati stoupence a vésti je  cestou 
k  Bohu. Přibývalo jich , i vybudoval v  K irritu  klášter, v němž 
se usadil. Bratři se věnovali nejen úko lům  náboženským , 
nýbrž též opravám  sociálním, pečovali o chudé, utištěné, 
varovali před rozmařilostí a hlásali návrat k  prvotn ím u islá ' 
m u. Bylo patrno, že se ubírají cestou arabských uahhábovců, 
stoupenců M uham m ada z příbuzenstva E ben U ahhábova, 
jenž v polovici osmnáctého století svým učením  vnitřní A ra ' 
bii rozvířil.

M ístní světci a zaostalí představení starších bratrstev od p o ' 
rovali M uham m adovi a hledali ochranu u britské vlády. 
Britové stíhali jeho stoupence, vydali na něho zatykač, i vy ' 
hlásil jim  M uham m ad r. 1899 svátou válku. N ašla ohlas 
nejen u bratří, nýbrž též u ostatních dom orodců, avšak
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vojenské čety byly silnější a sajjedu M uham m adovi nezbylo, 
leda aby požádal sultána z O bb ie  za útulek. Poskytl m u ho 
a sajjed, pán  a potom ek H asanův, jak  m u jeho stoupenci 
obecně říkali, se usadil v jeho území, podnikal nájezdy do 
britského Somálská a britské čety několikrát porazil. O sm án, 
syn M ahm údův, sultán M idžurtínů, viděl v získaných vítěze 
stvích patrný důkaz požehnání božího, přilnul k  sajjedovi 
a dovoloval, aby byl jeho územ ím  zásobován zbraněm i. 
Velká Britannie si stěžovala, Itálie sultánovi hrozila a p ř i ' 
měla ho, že podepsal 18. srpna 1901 novou úm luvu, jíž  se 
zavázal, že bude dbáti hospodářských a politických zájm ů 
italských a nedovolí, aby byly jeho územ ím  prováženy zbraně 
a náboje. U zn a l italský protektorát nejen na pobřeží, nýbrž 
v celém svém území.

Nájezdy sajjedovy neustávaly, i vypravila V elká Britannie 
do O bbie  válečné lodi. Itálie j í  pom ohla a odvezla na čas 
nejen sultána Júsufa, nýbrž i jeho syna A lih o  do Eritree. 
Britské vojsko postupovalo r. 1903 z O bb ie  k  severu, aby 
společně s vojskem, táhnoucím  z britského Som álská na jih , 
sajjeda obklíčilo a jeho moc navždy zničilo. Nedosáhlo 
úspěchu ani následujícího roku, ba utrpělo značných ztrát.

Londýnská vláda požádala řím skou, aby sprostředkovala. 
Stalo se to úm luvou podepsanou v  Illiku  5. března 1905. 
Sajjed M uham m ad se uvolil k  přím ěří, dostane-li se m u 
volného příchodu k  moři. K dyž m u ho Itálie poskytla, zřídil 
pro sebe státeček v  N ogalu, na pom ezí sultánů z O bbie  
a M idžurtínů. U zn a l italskou svrchovanost a ponechal Itálii 
právo dozírati na jeho celnici. Zůstal klidným  až do r. 1907, 
kdy ho stoupenci vybízeli, aby se účastnil nových bojů, 
nechcedi pozbýti veškerého vlivu. Rozšířili se po celé S o ' 
malii a podnikali nájezdy nejen do britského Somálská, 
nýbrž i do Habeše a p o p u zo v a t benádirské domorodce.

Benádirští byli roztrpčeni strohou správou, kterou Itálie 
po zákonu z 5. dubna 1908 zaváděla. D ozor na vládu 
a správu, spravedlnost a obranu, jakož i na oba protektoráty
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svěřila guvernérovi. D al obsaditi pobřeží a dopřával účasti 
na obchodu jedině těm dom orodcům , kteří odevzdali zbraně 
i náboje a přisahali věrnost italskému králi. Sultánovi z O b /  
bie dovolil návrat s podm ínkou , že zaručí život italskému 
zástupci a bude dbáti jeho rady. Jú su f  slíbil a r. 1908 se 
italský zástupce usadil v  O b b ii. N edocílil úspěchu, neboť se 
m íchal do vnitřních záležitostí a podněcoval dom ácí růz/ 
nice, čím ž m nožil stoupence sajjedovy. Vytlačovali italské 
posádky, takže guvernér na rozkaz z Ř ím a soustředil r. 1910 
vojsko jedině na pobřeží. D om orodci bydlící ve vnitru se 
přidali skoro vesměs k  sajjedovi a napadali osady a kmeny, 
věrné V elké Britannii, jakož i obyvatele Benádiru, v němž 
od r. 1912 velel sajjedův bratr A bdalláh .

Italské válečné lodi blokovaly pobřeží m idžurtínského 
sultána O sm ána. Jeho poddaní, kteří se zabývali vývozem 
gum y, kadidla a myrhy, si stěžovali na b ídu , která se šířila po 
zemi přerušením dovozu i vývozu, a O sm án, chtěje se uchrá/ 
niti od vzpoury, přivolil 10. března 1910, aby si italská vláda 
na  jeho pobřeží vybudovala několik srubů. P rvní italský 
resident se usadil v únoru 1914 v  A lu le , avšak zakrátko 
odešel a trvale v ní sídlil teprve od r. 1917.

Z a  světové války drželi Italové i Britové jedině pobřeží 
a sajjed M uham m ad vládl ve vnitru obou kolonií. V  pro/ 
sinci 1919 vyzval guvernér britského Som álská sajjeda, aby 
se vzdal. K dyž odm ítl, vypsal na hlavu jeho, jeho  příbuz/ 
ných a hlavních pom ocníků vysoké ceny. Nenašel se 
zrádce, který by m u byl jedinou donesl, a přece se sajjed 
neudržel. Z krušila ho nová, nebývalá vzdušná zbraň, letadla. 
V áleční letci znepokojovali osadu za osadou, tábor za tábo/ 
rem, shazovali bom by, působili zděšení, udržovali je, i pro/ 
sily ženy a dítky za milost a braly bojovníkům  odvahu. 
V  únoru 1920 byli sajjedovi stoupenci nejen v  britském, 
nýbrž i v italském Som álsku úplně rozprášeni. Sajjed M u/ 
ham m ad se skrýval na pom ezí Somalie a zemřel v lednu 1921 
v  G oane na U eb i Šebeli zápalem  plic.
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PR O TEK TO R Á T ZRU ŠEN

Fašistická vláda nedbala protektorátních smluv a hleděla 
zlomiti moc obou sultánů. V ojsko postupovalo do  vnitra, 
obsazovalo osady a budovalo opevněné sruby, napřed v Be/ 
nádiru, potom  ve střední Somalii. J iž  v říjnu 1925 držely 
italské posádky napajedla v Gerlogubi a U ardairu  severně od 
habešských hranic. K dyž byla jižn í polovice Som alie úplně 
zajištěna, dostal guvernér conte de V ecchi 10. července 1925 
z Ř ím a rozkaz, aby obsadil sultanáty. V ojsko táhlo od vý> 
chodu s pobřeží jakož i od jih u  z Benádiru a pom ocí válecí 
ných letců obkličovalo dom orodce a vymáhalo zbraně a náboje 
napřed v sultanátu obbijském, potom  v m idžurtínském . K e 
konci října 1925 byl nový obbijský sultán A li přinucen, aby 
se vzdal. O dvezli ho k  trvalému pobytu do M ogadišo.

M idžurtínský sultán O sm án kladl udatný odpor, avšak 
kulom etům  a bom bám  válečných letců se neubránil, i uchýlil 
se v létě 1926 do britského Somálská. N a  britskou přím luvu 
mu italská vláda v říjnu 1927 zabezpečila život a nějaké 
příjmy, i usadil se v Mogadišo. Jeho syn M ahm úd řídil 
obranu až do začátku r. 1927, kdy hledal útulek v A ddis 
Ababě. T am ní italský vyslanec by ho byl rád získal, aby 
vzal M idžurtínům  dědičného vládce a vůdce. Podařilo se 
mu to v d ubnu  1929- K onsulární úředník doprovázel M alv  
múda do M ogadišo. Nedojel ta m ; cestou zemřel na neštovice. 
Jeho otec O sm án  vydechl v srpnu 1932. O b a  sultanáty byly 
v únoru 1927 přivtěleny k  jednotné Somalii.

DO HABEŠE

O d  jara 1933 soustředila fašistická vláda veškerou pozore 
nost na Somalii. Guvernér M aurizio R ava prováděl návrhy 
státního podtajem níka kolonií Lessony, jenž tam  na jaře 
1932 déle pobyl a zvláště habešské pomezí důkladně p ro ' 
zkoumal. V  listopadu 1934 navštívil Somalii král a impe^ j 
rialisté hlásali, že zahájil nové období. Měli pravdu. K e 
konci téhož měsíce se přiblížila k  habešským studnicím
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U alu a l smíšená komise britskodiabešská, která vytyčovala 
pom ezí. N ašla u nich více než tisíc m užů italského vojska 
s tanky a válečnými letouny. Velící důstojník jí  hrozil zb ra ' 
ní, u tábořídi se u studnic. P lukovn ík  ClifFord, jakož i h a ' 
bešský zástupce podali písem nou stížnost, již  telegrafovali do 
A dd is  A b ab y  a do Londýna. V  Ř ím ě se vym louvali, avšak 
posádku neodvolali, třebas držela studnice, ležící více než sto 
kilom etrů daleko od hranic, určených italskodiabešskou 
sm louvou z 3. září 1897.

Bylo patrno, že dojde k  pohraniční srážce. P ropukla 
5. prosince a podle p lukovníka C liíforda ji H abešané n e ' 
zavinili. Italové zasáhli tanky i letadly a následující dny 
vrhali italští letci bom by na tábory a studnice až 250 k m  od 
hranic. Fašistická vláda přikládala veškerou v inu  H abeša ' 
nům , dom áhala se náhrady, a když se císař zdráhal jí poskyt' 
nouti, mobilisovala vojsko.



V LÁ D A  A SPKÁVA



H R A N I C E

Hranice italsko/britských držav byly vymezeny protokoly 
z 24. března a 10. dubna 1891 jakož i 5. května 1894. 
Fašistická vláda s nim i spokojena nebyla a dom áhala se 
nejen pravého úvodí dolní D žúby, nýbrž též britského So/ 
malska se Zeilou a Berberou. O dvolávala se na článek 13. 
londýnské smlouvy z 26. d ubna  1915. podle něhož měly 
býti po vítězné válce její kolonie rozšířeny. V  Eritrei vymá/ 
hala K asalu a okolí tvrdíc, že jí  Italové potřebují, aby se 
dostali k  řece A tbára . K asala je sídlem rodiny velmistra řádu 
mirgánijje, považovaného za hlavní oporu britských zájm ů 
v Súdánu, i bylo vyloučeno, že by se V elká Britannie Kasaly 
vzdala. O  odstoupení Zeily a Berbery, tudíž celého Som ab 
ska, nechtěla rovněž vyjednávati. Projevila v  únoru 1924 ve 
sněmovně poslanců ochotu, že odstoupí dolní D žú b u , ode-' 
vzdá/li Itálie souostroví Dodekanesos Ř ecku, jem už bylo 
smlouvou z 10. srpna 1920 přiřknuto. V  Ř ím ě nechtěli 
o této podm ínce slyšeti. Podrželi Dodekanesos a vymohli 
si 15. července 1924 úvodí dolní D žúby, spolu však se 
vzdali veškerých výhod, zaručených obchodní a hospodář/ 
skou smlouvou z 25. května 1885 se sultánem zanzibarským. 
Velká Britannie m ohla záležitosti na Z anzibaru  jakož i v ostat/ 
meh jeho bývalých državách upraviti podle svého. V  získá/ 
ném území bydlilo 72.726 lid í; z nich v K ism ajo a G obu i/ 
nu 5.900, ve stepních vesničkách 600 a v osadách při řece 
8.000, všech usedlíků bylo tudíž 14.500 a z nich m ohlo 
robotovati 8.500 m užů a žen. Britská vláda zabrala v  Z á / 
džúbí 12.000 ha půdy, již  svěřila šesti společnostem; italská 
vláda byla povinna se s nim i dom luviti a výsady vykoupiti.

Výnosem z 15. září 1925 rozdělil ministr kolonií Z ádžúb í
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na kraj severní se střediskem v Serenli, střední s osadou Aím a^ 
d u a  jižní s přístavem K ism ajo. Celé Z ádžúb í má 91. k m 2.
Jeho hranice byly přesně vytyčeny listopadu 1933.

Pom ezí som alsW habešské měl určiti major Nerazzini, 
jenž řídil vyjednávání o mír. Přinesl m apu Stielerova atlasu, 
vypracovanou H abenichtem , a císař M enelik 24. června 1897 
na ní vyznačil tužkou hranice. N erazzini poslal originál do 
Ř ím a a vláda 3. září 1897 M enelikovi telegraficky oznámila, 
že s vyznačenými hranicem i souhlasí a je schvaluje. N ová 
pohraniční smlouva byla podepsána v A d d is  A babě 
16. května 1908. Podle prvního článku se táhnou hranice od 
osady D olo při soutoku D auy a G anale na východ k  U ebi 
Šebeli. O d  U eb i Šebeli směřují podle článku 4. k  severo' 
východu přesně .podle vymezení z 3. září 1897. Ú zem í 
km enů, kočujících na pobřeží, je italské, kdežto km enů 
ogadenských zůstane habešské. Italští, habešští, ba i britští 
km enové mají právo napájeti v pohraničních studnicích bez 
ohledu na majetníka. Č lánek  5. stanovil, že budou hranice 
přesně vymezeny. H abeš naléhala a r. 1911 se dala smíšená 
komise italsko^habešská do práce, avšak Italové ji přerušili.

Sm louvou ze 16. května 1908 přiznal Menelik Itálii právo 
na osadu L ugh , čím ž se italská Som alia rozšířila o dobrých
50.000 k m 2. Všechny italské mapy, nejen soukromé, nýbrž 
i úřední a předepsané ve školách, mají až do r. 1934 Somalii 
ohraničenu podle úm luvy z r. 1897. T eprv  velká turistická 
m apa z konce r. 1934 vynechala hranice od U eb i Šebeli na 
severovýchod.

j V  hranicích zaznam enaných uvedenými sm louvam i měří 
Somalia okrouhle 500.000 k m 2.

O B Y V A T E L É

Podle sčítání z r. 1931 má Som alia 990.815 obyvatelů, 
z nich 1.658 Italů. .

Somálci, příbuzní G allů , jsou původu hamitskodcušit/
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ského. Som alo je  z jazykové rodiny hamitské, hodně pro/ 
míšena arabštinou. N a  nejdalším jih u  v  Benádiru se m luví 
příbuznou suáhilštinou. A rabsky rozum í každý usedlík; 
jestiť arabština jazykem  náboženským  a obchodním .

Čistokrevných Som álců je velmi málo, neboť se od ne/ 
paměti příznili s A raby, Habešany a africkými černochy. 
Štěpí se ve tři skupiny: H ašija, z jejíchž km enů vynikají 
M idžurtíni, kočují a bydlí na severu; H auijja  ve středu 
a R ahanuín  na jih u , západně od U eb i Šebeli. T ito  mají 
nejvíce černošské krve a jsou nejbojovnější. Mezi nim i po/ 
bývají četní drobní kmenové utištěných.

Jako jinde, kde nejsou deště pravidelné a vydatné, živí se 
Somálci buď  chovem dobytka, zvláště velbloudů, a bydlí 
v pohyblivých stanech, nebo rolnictvím  a obchodem  a bydlí 
v pevných dom ech; nejvíce je  jich  na pobřeží. Č lenové 
utištěných, opovržených km enů jsou lovci a řemeslníci. 
Usedlíci se nevyrovnají kočovníkům  ani duševně ani tělesně.

V šichni obyvatelé jsou m uslimové; vykladači zákona se 
řídí školou, kterou založil M uham m ad Sáfei, jenž zemřel 
r. 820. H ojné jsou mezi nim i skupiny uahhábovců. Nastě/ 
hovali se v devatenáctém století přičiněním  italské vlády. 
Najímala si dobrovolníky z A rábie, kteří jí dobře sloužili, 
ale když opustili vojsko, nevraceli se dom ů, nýbrž se usa/ 
zovali v kolonii jako  skupiny uvědomělých, avšak nespoko/ 
jených dom orodců. V láda je postavila pod policejní dozor, 
omezila jejich volnost pohybu, zatěžovala je hospodářsky 
a buď je získala nebo vypudila. Fašisté najím ají bojovníky 
z A rábie, avšak s podm ínkou, že se po  skončené službě 
všichni i s rodinam i vystěhují.

Křesťané se v nynější Somalii udrželi do začátku třinácté/ 
ho století, kdy byli vypuzeni bojovnými bratry m ladého řádu 
káderijje, jenž měl středisko v Zeile, Zélaa. S Italy přišli 
mniši a jeptišky. D o  r. 1922 měli stanice v M ogadišo, Bravě 
a Dželíbu se třemi kostelíky. Fašistická vláda svěřila du / 
chovní správu otcům  della Čonsolata a účinně je  podporo/
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vala. V ybudovala v  M ogadišo nádhernou katedrálu a lepé 
chrámy v osadách D uca degli A bruzzi, M ěrka, K ism ajo 
jakož i sedm kaplí jinde. Zvláštní péči věnuje míšencům, 
zplozeným italskými vojáky s dom orodým i ženami. V ý cho ' 
vou se oddělují úplně od svého okolí, učí se číst, psát, cvičí 
se v rozličných řemeslech a vláda z nich vybírá zřízence, 
celníky a členy stráže bezpečnosti.

Ú S T A V A

K raj Benádir byl vyhlášen korunní kolonií královským 
nařízením z července 1910. C iv iln í guvernér sídlil v M oga/ 
díšo. V  severní Somalii vládli dva dom orodí sultánové, nad 
nim iž Itálie vykonávala protektorát prostřednictvím  dvou 
zástupců. Generál Em ilio de Bono, ministr kolonií, provedl 
zákonem , schváleným20. du bna  1933, úpravu vlády a správy.

V  čele stál guvernér, jm enovaný králem na návrh m i' 
nistra kolonií se souhlasem ministerské rady. Guvernér zá ' 
visel přím o na ministru kolonií, jenž m u s vědom ím  ministra 
zahraničních záležitostí m ohl uděliti p lnou moc, aby vyjed' 
nával s italskými zástupci v cizině jakož i s cizími konsuly, 
ustanovenými v kolonii.

Guvernér řídil v souhlasu s ministrem kolonií politiku 
i správu, zajišťoval pořádek, vydával a prováděl zákony a n a ' 
řízení a vykonával moc jem u králem  svěřenou. H rozilodi 
nebezpečí, byl oprávněn zaříditi, co za potřebné uznal, avšak 
s vědom ím  a souhlasem ministra kolonií. Byldi v kolonii 
vyhlášen válečný stav, měl guvernér moc, kterou bývá za 
takových okolností obdařen vrchní vojenský velitel. N a  něm 
závisely všechny vojenské oddíly, které dlely v kolonii p o ' 
sádkou.

Guvernérovými spolupracovníky byli generální sekretář 
a vojenský velitel. Generální sekretář ho zastupoval, nebyldi 
přítom en nebo byldi jin ak  zaměstnán, prováděl jeho roz ' 
kazy, při slavnostních příležitostech kráčel hned za ním
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a dozíral na všechny úředníky. Vojenský velitel byl guvernér 
rovým rádcem  ve vojenských záležitostech. Čety nám ořního 
vojska zůstávaly podřízeny ministerstvu nám ořnictví, avšak 
pokud bydlily v kolonii, podléhaly v  záležitostech disciplin 
nárních tam ním u vojenskému veliteli a guvernéru.

O  rozpočtu a jiných správních odborech podávala guver' 
nérovi dobré zdání vládní rada. Skládala se z odborových 
přednostů, jakož i z federálního sekretáře národní strany 
fašistické nebo jeho zástupce. Předsedal j í  guvernér nebo 
generální tajem ník. Předseda směl ke schůzím  povolati toho 
neb onoho kolonistu, jehož potřebu uznal. Jednací pořádek 
ustanovoval rovněž předseda.

Obyvatelé se štěpí na italské občany, kteří podléhají záko ' 
nům  své vlasti, a na somálské poddané. M ají náboženskou 
svobodu a vláda dbá pokud  m ožno zděděných, ustálených 
zvyků a obyčejů, zvláště v  záležitostech osobních a ro d in ' 
ných. P oddaní jsou oprávněni žádán, aby byli i v těchto 
věcech podřízeni zákonům  italským. V  platnosti jsou italské 
zákoníky občanský, trestní, vojenský, hospodářský.

Generální guvernér a ústřední vláda sídlí v Mogadišo.

DANĚ

Státní příjm y plynou z cel, pošt, telegrafů, z obchodu 
a průmyslu, z daní dom ovní a činžovní. Ponenáhlu  se za ' 
vádí též daň  z příjm ů a jiné dávky jako  v Itálii.

D O P R A V A

N a pobřeží, 1750 km  dlouhém , jsou toliko dva přirozené 
přístavy. Nelze jich  užíti, poněvadž je jejich okolí neúrodné, 
pusté. Prvotně m ínila vláda vybudovati ústřední přístav 
v zátoce Brava. Po  založení obrovských statků na U eb i Še ' 
beli se rozhodla pro M ogadišo. O dvodnila  bažinaté okolí 
a staví východně od staré, rozbité osady nádherné město, nad 
něž vynikají norm ansko 'm aurské věže vzdušné katedrály.
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Z a  přístav severní Somalie chystá nevelký zářez K aším . 
O d tu d  je nejblíže do habešského O gadenu, s ním ž je K aším  
spojen dobrou silnicí.

Fašistická vláda považovala za první povinnost zajistiti 
pokoj a pořádek automobilovými silnicemi. Jednu  vystavěla 
podél celého pobřeží, druhou podél habešských hranic. P řič/ 
ných úseků je  několik. D o  r. 1925 byla pohraniční silnice 
zabezpečena pevnými sruby s vojenskými posádkam i. Pone/ 
náhlu  pronikaly hlídky za hranice, obsazovaly jednotlivé 
studnice a r. 1930 protkala silniční síť habešské pom ezí na 
200 km  hluboko.

Z  M ogadišo se staví železnice na sever do Habeše. D o / 
končen je úsek 113 km , k  osadě Villaggio D u ca  degli 
A bruzzi na U eb i Šebeli, kterouž řeku přechází po mostě 
55 m dlouhém .

Vojenská letiště byla poslední dobou zřízena na četných 
místech, podobně jako  stanice jiskrové telegrafie. Přím é le/ 
tecké spojení s Massauou, L ib ií a vlastí bylo zavedeno.

Pobřežní dopravu udržují těžké lodice, které pravidelně 
navštěvují A den . L odi italské společnosti, podporované vlá/ 
dou, zakotvují jednou za měsíc v  D ante, M ogadišo a K is/ 
majo. Poštovní spojení udržuje pobřežní lodice, jež pluje 
z Massauy do A den u , vezme poštu a rozváží ji  po jednotil/ 
vých somálských přístavech.

KOLONISACE

S hospodářského hlediska se Somalie rozděluje na tři ob/ 
lasti: jižn í s úvodím  D žúby, U eb i Šebeli a Fafán sahá na 
pobřeží po přístav Itala; střední po O b b ii a severní zaujím á 
ostatní kolonii. V  severní vystupují hory na 1500 m. Jsou 
porostlé rozličnými odrůdam i jalovce jakož i keři druhu 
Boswellia, z jejichž kůry prýští vonná pryskyřice. Sbírá se 
jako  kadidlo. Vyváží se ho ročně prům ěrně tisíc tu n  do 
A d enu , odkud se rozesílá po Evropě a Indii. Italové by
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obchod s kadidlem  rádi soustředili v Massauě, proto skupují 
arabské kadidlo, kde se jim  příležitost naskytne.

Obyvatelé severní Somalie zemědělství skoro ani neznají. 
V  severní a střední oblasti nejsou deště ani jisté, ani vydatné. 
Pro kolonisaci se nehodí. Z  dom orodců se živí dobrá po lo ' 
vička chovem dobytka, skoro vesměs ovcí a koz; něco je 
velbloudů. H ovězí dobytek pěstují leda v  jižn í oblasti, při 
čemž čtyři desetiny obdělávají p ů d u ; jedna desetina v p o ' 
břežních osadách rybaří a obchoduje.

U ebi Šebeli a D žúba přicházejí z jihozápadní Habeše, 
kde spadne ročně více než iooo m m  vody. K rátké deště 
zavlažují p ů d u  Somalie v únoru a březnu, dlouhé a vydatné 
v červenci a srpnu. T outo  dobou mají obě řeky vody nejvíce. 
U bývá jí, avšak ani jedna, ani d ruhá ji  úplně neztratí. Ř e ' 
ěiště U eb i Šebeli není h luboko zařezáno jako  D žúby. Tečedi 
jím  vody dostatek, dá se postranním i kanály rozváděti po 
nižším okolí a zajišťuje úrodu.

Italská vláda brala dom orodcům  pozemky, zvláště po 
r. 1908, kdy je stíhala, že se přidávali k  sajjedu M uham m adu 
a protivili se její správě. Z načnou část úrodné doliny U eb i 
Šebeli si vláda přisvojila zákonem  z 8. června 191 x a rozkaz 
zem z 25. října 1928 zabraly úřady všecky pozemky, které 
uznaly za vhodné pro kolonisaci.

O dborníci zkoum ali od začátku r. 1919 úvodí dolního 
UebiŠebeli. N apodkladějejich  zprávy založil L uigi A m adeo 
Savoia'A osta vévoda A bruzzský v listopadu 1920 Z em ě' 
dělskou společnost ita)sko'Somalskou, jíž se účastnily vše' 
chny větší banky. Společnost se ujala správy obrovského 
statku na U eb i Šebeli. N a  levém břehu dostala od vlády 
9.000 ha, na pravém  3.000 ha zavlažovaných pozem ků, na 
levém 7.000 ha, na pravém  6.000 ha pastvin vhodných pro 
chov dobytka. Středisko m á ve V illaggio D uca dcgli A b ru z ' 
zi, spojeném s M ogadišo autom obilovou silnicí a železnicí. 
Do všech sousedních osad vedou dobré silnice a linka jis ' 
krové telegrafie. Společnost pěstuje skoro vesměs bavlnu o d '
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růdy sakkelaridis. Veškeré práce konají dom orodci. V láda 
jich sehnala více než 12.000 a ubytovala je v 16 vesnicích. 
D ozírá na ně silná stráž bezpečnosti. M im o bavlníkem  jsou 
značné plochy osázeny cukrovou třtinou, již  zpracuje S o ' 
malská cukerní společnost. Banány se vyvážejí do Itálie.

Jiný  velký podnik  je D ženále rovněž na U eb i Sebeli, 
avšak pod osadou vévody A bruzzského. V láda přidělila 
stu podnikatelů více než 20.000 ha úrodné půdy. N a  ni sejí 
dom orodci bavlník, sezam, kukuřici, třtinu cukrovou, afric' 
ké proso a rozličné jiné tropické plodiny. O b a  podniky 
mají hlavní skladiště v  osadách M ěrka a V ittorio ď A frica . 
H ospodářská tíseň dolehla též na podnikatele. O dbyt mají 
zajištěn toliko v Itálii, avšak i tam  rostou potíže s obchod ' 
n im i sm louvam i s jiným i státy.

Mezi oběma podniky chystá vláda od r. 1924 pro ko lo ' 
nisaci 40.000 ha půdy; čistí a upravuje ústí U eb i Šebeli, 
odvodňuje, zavodňuje, staví mosty a cesty a připravenou 
p ůdu  rozděluje po stu až tisíci hektarech drobným  kolonis' 
tům . D robné kolonisty a podnikatele podporuje levným 
úvěrem, jehož poskytovala odbočka Italské banky v M o' 
gadišo. V  červnu 1932 otevřela odbočku T urinská záložna.

N a  popud  vlády se seskupili podnikatelé ve svépomocná 
družstva. N akupují, čeho potřebují, a prodávají úrodu. P rv ' 
ní to učinili podnikatelé z Dženále r. 1923. S počátku špatně 
hospodařili, utrpěli veliké ztráty, avšak od r. 1930 se jim  
daří lépe. Soustřeďují se na banány, podzemnice, ricinus a 
tabák. Pozem ků, osázených bavlníkem  a cukrovou třtinou, 
ubývá. Ú roda nezaplatí nákladů, třebas dom orodci pracují 
nesmírně levně a dopřávají podnikatelům  značného zisku, 
poněvadž je živí a šatí.

Povinná práce, robota, se zavádí mezi všemi domorodci. 
V ojsko je shání a vláda je posílá, kde je jich třeba. N echá' 
pou , proč se omezuje jejich osobní svoboda a proč se drou 
na cizí prospěch. K terým  vláda úrodnou půdu  dotud ne' 
vzala, předpisuje, jak  ji  obdělávati a co síti. Jednotlivým

2$o



rodinám  ponechává 40 ha s povinností, aby na 10 ha pěsto^ 
vali bavlnu, na 10 cukrovou třtinu, na xo byliny olejnaté a 
na 10 obilí. Prodávati smějí jedině podnikatelům  za tolik, 
kolik podají.

Italští kolonisté dom orodců nikdy nevytisknou, poněvadž 
vlhkého nezdravého podnebí nesnesou.

Někteří národní hospodáři navrhují, aby vláda zřídila na 
dolní D žúbě trestaneckou kolonii. Zbavila by se ohronv 
ných výloh, dopřála vězňům  poměrné svobody a dopom ohla 
si k  částečnému krytí výloh, které dotud se Som alií měla. 
Starší odborníci tento návrh potírají. Poukazují, že se vláda 
pokusila usaditi trestance napřed v  okolí Massauy, potom  
v Assabu, avšak oba podniky vzaly do roka za své. D oprava, 
výživa, zdravotní zabezpečení a zvláště hlídky stály m nohem  
více než v Itálii.

S O U D N I C T V Í

Soudnictví bylo upraveno zákonem  z 2. prosince 1932 
podobně jako  v  Eritrei a Libyi.

D om orodá policie podléhá civilní správě, avšak postu-' 
puje od r. 1932 souhlasně s vojskem.

Š K O L S T V Í

O  výchovu italských a dom orodých dítek pečovali do 
r. 1925 italští trinitáři. T oho  roku ustoupili otcům  della 
Consolata, jim ž vláda svěřila úm luvam i ze 7. prosince 1924 
a 16. dubna 1928 veškeré obecné školství pro dom orodce 
i Evropany. Italská střední škola byla otevřena v  M ogadišo 
r. 1932. M im o rodilé Italy jsou do ní přijím áni míšenci 
italských vojáků. Klášterníci i úřady je sbírají, jeptišky o ně 
pečují v sirotčinci, posílají je do škol a po tříleté návštěvě je 
misionáři nebo laici vyučují rozličným řemeslům. Snášejí 
dobře podnebí a dorůstají v nich italští státní občané.
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IMPEKIUM

I

VÁLKA S HABEŠÍ



M ladá Itálie by byla ráda pronikla mezi velmoci. P o k u ' 
sila se o to v L ibyi s nevelkým úspěchem. Z a  světové války 
pohřbila více než pů l m ilionu svých synů a vítězstvím se 
chlubila Francie a V elká Britannie. T o  uráželo italské sebe' 
vědomí a M ussolini tvořil z celého národa jediný vojenský 
tábor. V yužil domýšlivosti a hledal nepřítele. V ybral si nej' 
slabšího a nejméně připraveného, poslední dom orodý křes' 
ťanský stát v Africe.

P Ř Í P R A V Y

Generál Em ilio de Bono jako ministr kolonií pilně n a ' 
vštěvoval zámořské državy. Doprovázel krále V iktora E m a ' 
nuela r. 1932 do Eritree a již  tehdy připravoval válku s H a ' 
beší. Generální štáb nesouhlasil, neboť se obával zápletek 
v Evropě. M ussolini slíbil, že je zažehná, i m írnil své p o ža ' 
dávky od Francie a sbližoval se s ní v Africe i v Evropě. 
V  Eritrei a Som alii dal budovat nové silnice a skladiště a 
naléhal, aby byla válka zahájena před rokem 1936. O becné 
přípravy se konaly od r. 1933 a následujícího léta se v Ř ím ě 
sešli všichni vojenští odborníci, kteří znali východní A friku , 
aby chystali válečný postup. D iplom atičtí zástupci dostali 
rozkaz, aby nešetřili peněz a hleděli získati každého, kdo  je 
rád bere a má v Habeši nějaký vliv. V ůdci zaostalých sk u ' 
pin jakož i konservativci nespokojení s císařem a jeho opra ' 
vaini i dědiční pohlaváři vzdálenějších krajů byli návštěvo' 
váni italskými stoupenci a nabádáni k  účinném u odporu.

Italové konali, co mohli, aby rozryli vnitřní základy habeš' 
ského státu. Zřizovali konsulární a obchodní zastupitelstva 
nejen po městech, nýbrž i po nepatrných osadách, do kterých 
nikdy Ital nevkročil, a sliby i zlatém podpichovali proti 
ústřední vládě a jejím  opravám . N ajím ali dom orodce, aby
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působili potíže věrným pohlavárům  a politickým  správcům. 
K dyž zavinili nepokoje, stěžovali si na nedostatek ochrany 
a bezpečnosti.

r
r Generál de Bono vyznal, že Habešené neposkytli nejmenší 
zám inky k  válce. Jedinou jejich vinou byla přirozená sku-' 
tečnost, že jejich vlast odděluje italskou Eritreu od italské 
, Somalie. Z  jeho výkladu je patrno, že Habešané činili, co 
m ohli, aby válku odvrátili, a že Italům  dalo hodně práce, než 

i je k  ní přiměli.
Italští jednatelé rozsévali vnitřní sváry a udržovali je hoj-' 

nými penězi. O n i, jakož i italští cestovatelé popuzovali do/ 
morodé úřady a když si tyto stěžovaly, zakročovali ostře 
v A dd is  A babě a císaři nezbylo, leda aby se om louval a na/ 
hrazoval zdánlivou škodu.

Současně s přípravam i k  válce s Habeši vymáhala italská 
vládá provedení úm luvy s V elkou Britannií z konce r. 1925. 
Z a  důvod udávala potřebu sídlisk pro přebytek obyvatel/ 
stva,jakož i surovin, zvláště rud  a bavlny. Poukazovala na 
sousední Kenyi a žádala, aby se směla podobně zaříditi na 
habešské planině. Britské veřejné m ínění se vzpíralo, vláda 
se zdráhala, v  Ř ím ě ztráceli trpělivost a přichylovali se 
k  Francii.

Pierre Laval, ministr zahraničních záležitostí, se nemohl 
nadchnouti pro kolektivní ručení. D ával přednost obranné 
smlouvě s Itálií a jevil ochotu upraviti s ní dobrou vůli na 
úkor posledního křesťanského státu v Africe. K  cíli dospěl 

r  v  Ř ím ě 7. ledna 1935. U veřejněná smlouva se ani slůvkem 
nezmiňuje o Habeši, avšak jak  Laval přiznal ve sněmovně 
poslanců 27. prosince 1935 a m inistr F land in  potvrdil 
26. února 1938, byla současně podepsána tajná ujednání, 
podle nichž L aval ubezpečil italského V ůdce shovívavou 
neutralitou a diplom atickou pom ocí, neutrpí/li francouz/ 
ské zájmy italským postupem  proti H abeši. Itálie zaručila 
nezávislost R akouska a závazně slíbila, že nedovolí, aby se 
německé posádky usadily v Porýní.
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Londýnská vláda věděla, co se připravuje a co se uchys/ 
talo, avšak neodporovala, poněvadž se dom nívala, že se po / 
dle úmluvy z konce roku 1925 s Itálií rozdělí o severozá/ 
padni habešskýkout,aponěvadžjejí vojenští odborníci soudili, 
že italská Habeš neohrozí britských držav ve východní A fri/ 
ce. C hlácholila imperialisty nezbytností udržet m ír v Evropě 
a přátelům Společnosti národů vykládala, že rozum nou po/ 
volností uchová Itálii i Něm ecko ve Společnosti národů, 
čímž omezí jejich vojenské snahy. V láda a s ní veřejné m í/ 
nění se postavilo proti italskému záměru teprv ke konci 
června 1935, kdy m inistr pro záležitosti Společnosti národů ( 
A nthony Eden přinesl z Ř ím a zprávu, že M ussolini pro/ 
vede svou nejen v Habeši, nýbrž i ve Středozem ním  moři, 
třebas by se měl utkati válkou s britským  imperiem.

Itálie dobře volila chvíli útoku na Habeš. C ísař budoval 
nové pluky a v dotavadním  seskupení armády zavládl ne/ 
pořádek. Ú p ln ě  m u scházela děla, nebyl zásoben kulom ety 
a neměl jediné, náležitě vybavené vojenské nemocnice. Byl 
povinen kupovati každou ručnici a každý řádný náboj z ci/ 
ziny. Peněz bylo pom alu a válečné zásoby nepatrné u po / 
rovnání s m nožstvím , které Italové nahrom adili v Eritrei 
a Somalii.

ZÁMINKY

V  létě 1934 se v habešském pohraničí šeptalo, že zane/ 
dlouho dojde k  vážným  událostem. T iché zprávy byly po/ 
silovány m nožícím i se stesky na habešské nájezdy do ital/ 
ských provincií. D o  jara 1934 Italové nedbali pohraničních 
nájezdů. Rovněž nepodporovali účinně misionáře, aby za/ 
váděli křesťanskou osvětu. Jako  rovní s rovnými uzavřeli 
r. 1928 přátelskou smlouvu s Habeši. V évoda z A b ruzz i 
opětoval jm énem  krále V iktora Em anuela Tafarim u ná/ 
vštěvu v A d d is  A babě a výslovně prohlásil, že oba státy 
sledují společný cíl, aby prospěly osvětě. O  japonském  ne/ 
bezpečí mlčeli, poněvadž ho nebylo, a hájili H abešanů před
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britskými imperialisty obviňujícím i je, že dotud chovají 
otroky. Pojednou přátelské styky zmizely a potíží přibývalo.

Itálie žádala r. 1932, aby byla všem jejím  zástupcům  při/ 
znána diplom atická práva. C ísař váhal, avšak řím ská vláda 
nepovolila. V  čelo obchodního zastupitelstva v G ondaru 
postavila důstojníka a jem u jakož i jiným  přidružila na 
obranu eritrejské vojáky. V  G ondaru  jich  bylo na sto. N o / 
sili vojenský stejnokroj a procházeli městem pod  italskou 
vlajkou. D ráždili obyvatelstvo a utkali se s m ajetníkem  ně/ 
jaké noční hospůdky, jem už nechtěli zaplatitir "Co propili. 
Habešská stráž bezpečnosti vyvedla opilé cizince, římská 
vláda využila této nepatrné události a žádala habešskou, aby 
se om luvila a stráž bezpečnosti potrestala. C ísař vytýkal po/ 
třebu vyšetřiti, co se přihodilo. Italský vyslanec vyšetřování 
odm ítl a pohrozil vojenským postupem , nebude/li urážka, 
způsobená jeho vlasti, odčiněna. C ísaři nezbylo, leda aby 
splnil kdejaký italský požadavek, což učinil v druhé polo/ 
vici listopadu 1934.

Nebezpečí nové srážky hrozilo na pom ezí italské Som a/ 
lie. Habešská vláda od několika let naléhala, aby smíšená 
komise hranice přesně vytyčila. Italská odporovala. Som al/ 
ské hranice byly hrubě označeny úm luvou mezi M enelikem 
a majorem N erazzinim  z 24. června 1897, jakož i pohra/ 
niční sm louvou ze 16. května 1908. K m enové kočující při 
hranicích byli oprávněni napájeti za sucha ze živých stud/ 
nic, třebas ležely v cizím  území. Italská vláda posílala se 
svými km eny vojenské čety, aby jich  chránily. Habešská nic 
nenamítala, pokud se posádky trvale na její území neusadily.

Italská vláda budovala od r. 1925 u jednotlivých studnic 
vojenské sruby, aby v nich umístila dočasně své vojáky. 
T o m u  se habešská od r. 1930 protivila. H ararský guvernér 
G abra  M arjam  vytáhl ke konci r. 1931 s 15.000 m uži k  řece 
U eb i Šebeli, aby zatlačil italské čety, které pronikly až po 
K aranle. Ř ím ská vláda mlčela a ještě v létě 1934 si ne/ 
osvojovala studnice, které opevnila. Z  m ap vydávaných ital/
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skou vládou až do začátku roku 193 5 je patrno, že studnice 
U alual, U ardair a A fd u b  i jiné, u nichž měli Italové sruby, 
leží dále než 100 km  od hranic italské Somalie. T eprv  na 
jaře 1935 odstranila vláda všechny dřívější mapy a nahradila 
je novými, na kterých hranice nejsou označeny.

N a podzim  1934 vytyčovala britsko/habešská komise hra/ 
nice britského Somálská a zkoum ala studnice, ležící na ha / 
bešském území, u kterých somálští kmenové napájívali. P ři/ 
blížila se k  U alu a lu  22. listopadu. S tudnice byly obsazeny
četou dom orodých bojovníků. Velel jí italský kap itán  C i/  
marruta, jenž kom isi zakázal další postup. Její vůdce, A n /  
gličan colonel ClifFord, poukazoval, že U alua l leží aspoň 
100 km  od italských hranic a že má tudíž právo tam  tábo/ 
řiti. D al vybudovati stany a vztýčiti britskou a habešskou vlaj/ 
ku. Italská válečná letadla se objevila a nam ířila kulomety 
na stráž m ezinárodní komise. C olonel ClifFord uznal ne/ 
zbytným, aby odtáhl ke studnici A d o , asi 30 km  na severo/ 
západ. Z načná část habešské stráže zůstala nedaleko U a l/  
ualu. Měla krýti ústup komise a zásobovati ji  vodou, které 
v A do  nestačilo.

Italská posádka byla zesílena tanky a letadly. T ři důstoj/ 
níci zkoum ali ráno 4. prosince opevnění a váleční letci k ři/ 
žovali nad habešským táborem . N azítří v poledne dostal 
habešský velitel fitaurari A lem aiču, příbuzný císařův, od 
italského čtyři listy. Jelikož neuměl italsky, vypravil s nim i 
bojovníka do A d o , kde zjistili, že obsahují konečnou hroz/ 
bu. O  pů l čtvrté odpoledne zazněly z italského tábora piš/ 
tály a rozkaz: „K ryjte se! P alte!“ Po 10 m inutách útočily na 
Habešany tři válečná letadla a jeden tank.

Habešané byli překvapeni. O dpočívali nebo si chystali 
jídlo. Jejich dva kulomety byly sbaleny ve stanu velitelově. 
Sotva zazněly první italské rány, vyběhl A lem aiču  a vybídl 
bojovníky k  obraně. Italská koule ho zasáhla na levém ra/ 
meni a druhá m u pronikla čelem. Velitele nebylo, nastal 
zmatek. Jiný  habešský důstojník se ujal velení, jeho krajané
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se vzm užili a do  hodiny  přim ěli italské vojáky k  ústupu. 
Byli to dom orodci ze Som alie; toliko u tanků  a letadel slou/ 
žili Italové. V idouce  ústup, ba útěk somálských vojáků, 
shazovali na ně bom by a m ířili proti n im  kulom ety. D ali se 
znova do boje, jenž trval do půlnoci. H abešanům  dochá/ 
zely náboje, nem ohli se kryti před letadly a tanky, i ustu/ 
pováli do  A d o , kam  dorazili o sedmé ráno. Měli 107 m užů 
m rtvých a více než 50 raněných.

M ezinárodní kom ise zůstala v  A d o  do 8. prosince, kdy 
j i  přim ělo k  odchodu  italské letadlo, z něhož na ni bylo 
shozeno pět bom b. T éhož dne metali italští letci bom by na 
rozličné habešské posádky v  blízkém  i vzdáleném  okolí.

C ísař žádal, aby byl spor o U a lu a l svěřen rozhodčím u 
soudu, ja k  stanoví pátý článek italsko/habešské přátelské 
sm louvy z 2. srpna 1928. Italové byli ochotni ustanoviti 
rozhodčí kom isi, avšak to liko, aby nalezla, kd o  srážku 
z 5. prosince zavinil. S po lu  žádali, aby se hararský guvernér 
om luvil, dal v U a lu a lu  vojensky pozdraviti italský prapor, 
potrestal účastníky srážky a  zaplatil 200.000 tereziánských 
tolarů náhrady.

H abešská vláda tvrdila, že jsou studnice U a lu a l její, kdež/ 
to italská dovozovala, že u n ich  od nepam ěti napájeli M id / 
žurtín i z její Som alie, že příslušejí tud íž  k  ní. H abešané se 
dovolávali pohraničn í čáry, navržené císařem M enelikem  a 
schválené italskou vládou telegram em  z 3. září 1897. H ra / 
nice takto stanovené uznává italsko/habešská úm luva ze 
16. května 1908, v níž stojí:

„ O d  U eb i Sebeli m íří hranice k  severovýchodu, sledujíce 
čáru uznanou italskou vládou r. 1897. Ú zem í pobřežních 
km enů zůstane závislé na Itálii, kdežto územ í km enů  oga/ 
denských je  habešské. “

Výslovně bylo přiznáno , že obyčej napájeti v některé po / 
hran ičn í studnici není podkladem  m ajetkového práva, pro/ 
čež Italové uznávali napajedla U a lu a l za habešská, ja k  je 
patrno  z úředních zpráv a m ap. T eprv  po  roce 1930, kdy
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U alual obsadili, měnili svůj názor a po srážce s habešským 
vojskem se dovolávali svého pětiletého pobytu jako  důkazu 
svého práva.

SNAHY SPO LEČ N O STI N Á R O D Ů

Císař se dožadoval pom oci rady Společnosti národů, v niž 
skládal veškerou důvěru. Francouzský ministr zahraničních 
záležitostí Laval, jenž se na začátku ledna chystal do Ř ím a, 
hleděl rokování o habešských záležitostech odsunouti na 
dobu pozdější.

K  nové srážce došlo v U alu a lu  29. ledna 1935 a italská 
vláda, majíc tichý souhlas francouzský, užila srážek v U a k  
ualu, jakož i jiných pohraničních potyček a vyhlásila 11. úno / 
ra mobilisaci dvou divisí, kolem  30.000 m užů. C ísař p rá ' 
vem poukázal na nebezpečí hrozící jeho státu italskou m o/ 
bilisací a dopravou vojska i zbraní na hranice, i dovolával 
se článku 10. a 15. stanov Společnosti národů, podle nichž 
je Společnost povinna zabrániti, aby jeden člen ohrožoval 
celistvost státu člena druhého.

Laval navrhl, aby se sporem zabývala zvláštní rozhodčí 
komise. V  Londýně soudili, že spor může býti urovnán buď  
podle italsko^britskoďrancouzské úm luvy z 30. prosince 
1906 nebo podle stanov Společnosti národů anebo podle 
obou. Po dlouhém  a trapném  vyjednávání projevili v Řím ě 
souhlas s rozhodčí komisí. Habešská vláda jm enovala v po*- 
lovici května svými zástupci profesora na pařížské právnické 
fakultě de la Pradelle, jenž se účastnil příprav m ezinárod' 
ního soudního dvora v H aagu, jakož i P . B. Pottera, býva^ 
lého profesora politických věd na universitě wisconsinské, 
kdežto Italové určili své dva úředníky. Kom ise nem ohla 
s místa, poněvadž neměla předsedy a italští členové nechtěli 
vyslechnouti habešského právního zástupce profesora G as/ 
tona Jeze z pařížské university, jenž měl provésti důkaz, že 
Ualual leží v  habešském území.

Rada Společnosti národů se usnesla 25. května, že se bude
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sporem zabývati, nedospěje/li komise do 5. srpna k  po / 
kojném u cíli. Později určila, že o sporu pojednají zástupci 
V elké Britannie, Francie a Itálie podle úm luvy z r. 1906 a 
k  poradám  že přiberou též zástupce habešské.

Zástupci vlády britské, francouzské a italské se sešli v Ž e/ 
nevě 1. srpna, projevili ochotu rokovati o způsobu, kterým by 
se odstranily neshody mezi Itálií a H abeši, a podali 16. srpna 
určité návrhy. Spolu nalezli, aby se rozhodčí komise 
nezabývala příslušností U alu a lu  k  té nebo oné straně, nýbrž 
toliko srážkou z 5. prosince a aby si vybrala pátého rozhod-' 
čího člena. K om ise vyhověla a 20. srpna uznala N . Politise, 
řeckého vyslance v Paříži, pátým  členem a předsedou.

Itálie zam ítla 18. srpna britsko/francouzský návrh na úpra/ 
vu habešských záležitostí a nedbala nálezu smírčí komise 
z 3. září, že na události v  U alu a lu  z 5. prosince 1934 není 
v inna ani vláda italská ani habešská, nýbrž že se k  ní do-' 
spělo shodou okolností. V šechny ostatní italské stížnosti že 
jsou význam u podřadného, poněvadž se přiházejí u kaž/ 
dých hranic a nelze jim  přikládati m ezinárodní váhy.

Britské veřejné m ínění se ujím alo Habeše. Příslušníci an / 
glikánské církve jakož i jiných protestantských obcí nem í/ 
nili připustiti, aby se habešská církev dostala pod italskou 
a katolickou nadvládu. Imperialisté se obávali, že italská 
H abeš znem ožní nebo aspoň znesnadní novou britskou říši, 
budovanou z východní polovice A friky. M im oto právem 
vytýkali, že zm ocní/li se Itálie vrchoviska M odrého N ilu , 
bude moci ohroziti zavlažování S údánu  i Egypta. Im pe/ 
rialisté i členové křesťanských obcí se sjednotili a vymáhali, 
aby vláda dbala stanov Společnosti národů a nedovolila, 
aby jeden její křesťanský člen utiskoval druhého. V ládě ne/ 
zbylo, leda aby ke konci června vypravila britského mi/ 
nistra pro Společnost národů, A n thon y  Edena, do Řím a. 
Nabízel rozličné hospodářské a politické výhody v Habeši, 
jakož i úrodné kraje na pom ezí italské Somalie a projevil 
ochotu, že vláda Jeho Veličenstva náhradou odstoupí H a/
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beši přístav Zeilu  s úzkým  územ ím  ke spojení potřebným . 
Mussolini zamítl tyto nabídky, dovolával se ujednání z k o n ' 
ce roku 1925 a pohrozil, že přeruší britskou cestu Středou 
zemním mořem, budedi V elká Britannie působiti potíže ve 
Společnosti národů nebo jinde. Bylo patrno, že je odhodlán 
k výbojné válce.

HABEŠ C H Á PE NEBEZPEČÍ

V  Habeši věděli, co se chystá, a připravovali se na obranu, 
jak mohli. O db orn í rádci, švédský generál V irg in , Amerik 
čan C olson a švýcarský právník A uberson pom áhali císa' 
ři sestavovati zprávy a žádosti pro Společnost národů a ve'  
řejné světové m ínění. Sháněli peníze, kde se dalo. S císařem 
se jim  pracovalo velmi dobře, neboť projevoval velkorysé 
názory, ukázněnost a nesm írnou lásku k  práci. Svolal zá ' 
stupce národa a v parlamentě 18. července ubezpečoval, že 
Habeš bude hájiti své nezávislosti do posledního muže. 
„Váš císař, jenž k  vám  m luví, bude ve vašem středu a 
ochotně vycedí svou krev za nezávislost.** R ozhodně za ' 
vrhl protektorát nebo m andát a připom ínal, že válečné p ř í ' 
pravý nastaly již  v srpnu 1934, kdy Itálie vysílala na hranice 
pluk za plukem . Habešský diplom atický zástupce na to 
upozornil. Ř ím ská vláda se neomlouvala, nýbrž obviňovala 
habešskou z útočných záměrů. V  G ondaru  se pohádali

ženštině a římská 
italští vojáci užili 

strojních pušek, tanků a válečných letadel. H abeš se dovo ' 
lávala smlouvy z r. 1928, kdežto Itálie zam ítla rozhodčí 
soud, který tehdy sama navrhla. „R ozhodli jsme se, že u h á ' 
jíme své cti, avšak věřili jsme, že si dodám e vážnosti, svěří' 
medi ochotně spor odborném u, nestranném u m ezinárodní' 
mu soudu, třebas jsme se vydali v nebezpečí, že budem e o d ' 
souzeni. D vakrát jsme se dovolávali pom oci rady Společnosti 
národů. Itálie s nechutí přivolila ke sm írčím u sboru, avšak 
ustavičně posílala vojsko a zbraně do Eritree a Somalie,

Habešané s italskou stráží k  vůli nějaké 
vláda vymáhala náhradu. V  U alua lu



kterýmž državám  dala název Italská východní A frika. D o  
sm írčího soudu určila H abeš nejlepší světové odborníky, 
Itálie úředníky, jen  aby jeho činnost znem ožnila. Habeš 
byla ochotna rokovati o britské nabídce Zeily, kdežto Itálie 
ji  zavrhla. N em ohla jinak , poněvadž M ussolini již  18. červ-' 
na projevil pravý zám ěr: C hce  pom stíti A d u u . U  A d u y  
neútočili Habešané, nýbrž Italové. Habeš m ohla využiti to/ 
hoto vítězství; neučinila to. Spokojila se, že uhájila své cti 
a nezávislosti. Uslyšíte/li, bojovníci, že ten neb onen milo/ 
vaný náčelník padl, neplačte. Neztrácejte odvahy! Blažený 
je, kdo  padne za svobodu vlasti. Lépe je um říti za svobodu 
než žiti v porobě. Pam atujte na své předky, kteří rovněž 
padli. V šichn i se spojte, křesťané i muslimové. V šem  vám 
hrozí stejné nebezpečí.**

Císaři naslouchali ministři, metropolita, kněží, čelní mu/ 
žové vojenští i světští, křesťanští i muslimští.

Státní rada projevila souhlas s císařovým návrhem radě 
Společnosti národů: Ustoupí část Ogadenska za svobodný 
přístup k moři a část území sousedícího s Eritreou za peně/ 
žitou náhradu. Otevře říši hospodářským podnikatelům 
všech států, tudíž i Itálie, na podkladě rovnosti. Přijme do 
svých služeb cizí odborníky, aby provedli úpravu správy, 
stráže bezpečnosti a soudnictví. Hranice budou přesně vy/ 
mezeny a tři sousední velmoci je zaručí smlouvou uzavře/ 
nou s Habeši, při čemž uznají její neutralitu. Habeš do/ 
stane mezinárodní půjčku k hospodářskému rozvoji. Půjč/ 
ka, jakož i jmenování potřebných odborníků budou pod/ 
řízeny radě Společnosti národů.

Světové veřejné mínění se přidalo k ohrožené Habeši a rado/ 
valo se, když se Velká Britannie v srpnu rozhodla, že bude 
podporovat Společnost národů a ujme se jejího utištěného 
člena. Itálie trvala na svém a požádala září radu Společ/ 
nosti národů, aby byla Habeš úplně odzbrojena. Budovám, 
výcvik a zbrojení nového vojska budiž svěřeno toliko ital/ 
ským odborníkům. Itálie zabere východní dvě třetiny země
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s Addis Ababou, aby spojila Eritreu se Somalii. Rovněž se 
ujme vlády a správy v krajích, které nejsou obydleny Hábe/- 
šany. Zbytek Habeše dostane přístup k moři, avšak jedině 
italským územím. Tímto požadavkem se rada nemohla váž/ 
ně zabývati, i bylo patrno, že je válka jistá.

ITÁLIE ÚTOČÍ

Generál de Bono byl ustanoven vysokým kom isařem  Eri/ 
tree a Somalie již  16. ledna 1935. Částečná mobilisace byla 
vyhlášena n .  února a 26. února byla vojenská služba roz/ 
šířena od 18 do 55 let. Generál de Bono byl jm enován 
vrchním  velitelem veškerého vojska Italské východní A friky 
a 7. března m u byl podřízen generál G raziani jako  guvernér 
Somalie a velitel tam ní posádky. V ojska přibývalo nejen ve 
V ýchodní Africe, nýbrž i v Libyi, kam  M ussolini vypravil 
již začátkem léta 48.000 m užů, jež posunul na samé egypt/ 
ské hranice.

Válečné přípravy byly dokončeny a M ussolini nařídil, 
aby generál de Bono vpadl do Habeše, aniž by vypověděl 
válku. Italské vojsko překročilo 2. října řeku M areb a vtáhlo 
do A duy  6. října, do A ksu m u  14. října, do M akalle 7. lišto/ 
padu. Habešané ustoupili na císařův rozkaz 30 k m  od hranic 
a kladli nepatrný odpor. T oliko drobné čety pronikaly za 
italské tábory, rušily spojení a znepokojovaly menší posádky.

Generál G raziani postupoval ze Somalie velmi rychle. 
Vzdálil se od pobřeží a těžce odolával tlaku habešských čet. 
De Bono nebyl s jeho postupem  spokojen a vytýkal m u, že 
nezabezpečil spojení s přím ořím . Sám  oddaloval hlavní 
útok, čímž poskytoval nepříteli času, aby zesílil obranu. 
Mussolini vypravil na bojiště maršálka Pietro Badoglio, ná/ 
celníka jjenerálního štábu. Z koum al dotavadní postup, za/ 
slal do Ř ím a podrobnou zprávu a de Bono byl 15. listopadu 
povýšen na maršálka, odvolán, Badoglio pak jm enován vy/ 
sokým komisařem V ýchodní A friky a vrchním  velitelem
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armády. S generálem G razianim  si dobře rozum ěl; vždyť 
společně pracovali v Libyi, i dohodli se, že zachovají v H a / 
beši postup, který se v Libyi osvědčil.

Italští náhončí byli činní i v nitru Habeše. N a  popud 
italského konsula conte Falconiho propukly v G odžam u 
nové nepokoje v listopadu. Císařské vojsko potřelo vzbou/ 
řence u D ebra Markos 3. ledna 1936 a obnovilo pořádek. 
C ísař se dom níval, že prospěje vlasti, smíří/li se s rozličnými 
odpůrci a poskytne jim  příležitosti, aby bojovali proti spo/ 
léčnému nepříteli. K e konci r. 1935 dal odvézti godžam / 
ského pohlavára H ailu  do A ddis A baby  a ubytoval ho 
v paláci korunního prince. Kassa, syn D aradžiův, se očistil 
a císař ho přijal na milost spolu s jeho třicetiletým synem 
A barou . V rchním u veliteli Balčovi vrátil všechny hodnosti 
a ustanovil ho vojenským velitelem. Z  čelnějších pohlavárů 
toliko Hailasellase, syn Gugsův, zradil vlast. Po  léta na/ 
vštěvoval italského guvernéra v Eritrei. U věřil, že m u Italo/ 
vé dopřejí trůnu  jeho děda, císaře Johanna, a třebas si vzal 
dceru Tafariho za m anželku, nezachoval m u věrnost, nýbrž 
přešel s několika stoupenci k  nepříteli a byl jm enován do/ 
časným guvernérem obsazených krajů Tigre.

MÍRNÉ SA N K C E

Světové veřejné m ínění vymáhalo, aby byla Itálii zastave/ 
vena dodávka uhlí a petroleje. Generál de Bono i Mussolini 
se obávali, že nedostatek petroleje zamezí válku. Mussolini 
naléhal na Lavala, jenž se stal v červnu ministerským před/ 
šedou, aby plnil závazný slib, a Laval s n ím  sdělil již ke 
konci srpna, že Itálie bude i nadále zásobována petrolejem 
i uhlím .

N a začátku října vyšetřila rada Společnosti národů italské 
stížnosti a když se přesvědčila, že nejsou odůvodněny, vy/ 
hlásila Itálii útočnicí a vyzvala členy Společnosti, aby jí ne/ 
dodávali určité zboží. Žádný z členů nepovažoval urážku, 
kterou Itálie způsobila Společnosti národů, za vlastní, avšak

2 6 6



plnil povinnost uloženou stanovami a chránil H abeš, jež 
byla rovněž ze Společnosti. D ovoz zbraní do Itálie byl za/ 
kázán i l .  října, peněžní podpora 14. října a další hospodář/ 
ské sankce byly vyhlášeny 19. října. N a  popud  Francie a 
Malé dohody bylo stanoveno, že budou prováděny teprv od
18. listopadu. D o  té doby se Itálie hojně zásobila zbožím , 
jehož dovoz měl ustati. Neustal, poněvadž Francie a N ě/ 
mecko, kde mohly, sankce obcházely a Spojené státy jich 
nedbaly. Italové dávali vinu Velké Britannii a proti ní sou/ 
středili veškeren odpor. Francie konala služby dobrého muže 
a ministerský předseda Laval přiměl na začátku prosince 
sira Samuela H oara, státního tajem níka zahraničních zále/ 
žitostí, že podepsal návrhy m íru, které se shodovaly s ital/ 
skými tužbam i. Veřejné m ínění se ozvalo proti nim , po/ 
něvadž odměňovaly útočníka jako vítěze. V e V elké Britan/ 
nii nabylo převahy přesvědčení, že se vláda octla na scestí, 
že nesplnila, co v listopadu slibovala, a sir Samuel H oare se
19. prosince vzdal svého úřadu. O bhaju je svého činu vytkl, 
že je Itálie připravena k  útoku na britské vojsko a loďstvo 
ve Středozemním moři a že žádná jiná  velmoc neprojevila 
ochotu poslati V elké Britannii na pom oc jedinou loď  nebo 
jediného muže.

N a italskou žádost zamezila francouzská vláda na začátku 
ledna 1936 dopravu výzbroje z D žibu ti po železnici do 
Addis A baby, ačkoliv byla články 4. a 11. železniční vý/ 
sady k  tom u povinna. Britské veřejné m ínění obviňovalo 
Francii, že schválně podkopává Společnost národů a ztěžuje 
snahy o mír. R ada Společnosti ustanovila zvláštní komisi 
třinácti, jež 3. března jednomyslně vyzvala Itálii a Habeš, 
aby do 10. března zastavily válku a zahájily vyjednávání 
o trvalý mír podle stanov Společnosti. C ísař projevil souhlas, 
bude/li dbáno stanov Společnosti národů. Itálie výzvy ne/ 
dbala a zesílila své snahy po úplném  vítězství.
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NEPA TRN É ÚSPĚCHY

Italští náhončí se domnívali, že propuknou místní vzpou/ 
ry po celé Habeši, jakmile italské vojsko překročí hranice. 
Spoléhali na Habešany, kteří sloužili jako námezdní vojáci 
v Eritrei, zvláště však v Tripolsku neboli Libyi. Po návratu 
dostávali od italské vlády výslužné a byli navštěvováni 
italskými zástupci. Jejich výzvy, aby se postavili proti své 
vládě, neuposlechli. Tripolitáni, jak se jim obecně říkalo, 
nenáviděli Italů, již jimi vždy a všude opovrhovali, a místo 
aby se vzbouřili, hlásili se dobrovolně k vojsku a nabá/ 
dali své sousedy a krajany k vytrvalému a houževnatému 
odporu.

V elikou péči věnovali italští náhončí obyvatelům H a/ 
raru a Sidam o, avšak ani u nich nepochodili. Sidam o spra/ 
voval pohlavár Dasta, jenž si vzal za m anželku císařovu 
sestru Tem aneuork. Navštívil Spojené státy r. 1933, netajil 
se nechutí k  lačným  cizincům , avšak dopřával všem spra/ 
vedlnosti, zaváděl pokoj a pořádek, byl oblíben u pod/ 
daných a misionáři se m u obdivovali. Sotva válka vypukla, 
hleděl rás Dasta proniknouti s 15.000 m uži do italské So/ 
malie. O d  svého opevněného střediska se vzdálil na 350 km . 
V ážně ohrožoval arm ádu generála G razianiho. N ení po/ 
chyby, že by byl přerušil její spojení se somálskými přístavy, 
kdyby se Italové nebyli rozhodli, že budou válčiti otravnými

plyny-
Habeš měla hojně mužů, avšak scházeli jí vojáci. Muži 

nebyli vycvičeni, ani evropskými zbraněmi zásobeni. Pro 
několik málo moderních děl se nedostávalo nábojů; tanky, 
válečná letadla neznali. Potraviny a šatstvo dodávaly bojov/ 
níkům jejich ženy, sestry nebo dcery. Nemocnice nebyly ni/ 
kde na venkově zřízeny a potřebných léků neměli ani evrop/ 
ští lékaři. Císař poučen evropskými rádci nedovolil velké 
bitvy věda, že by Italové svou výzbrojí jeho bojovníky zni/ 
čili. Rozpoutala se drobná válka. Habešané si zvykli na 
italský způsob a značně tísnili své odpůrce. V druhé polovici
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ledna 1936 rostla v Itálii obava, že se válka prodlouží, a že 
snad nepovede k  vytouženému vítězství. A b y  je urychlili, 
rozhodli se rozprašovati palčivé jedy.

O T R A V N É  P L Y N Y

O d  samého začátku užívali Italové plynů, způsobujících 
velké slzení, avšak bez značnějších úspěchů. Jali se shazovati 
plechové bečky yperitu, tekutých hořčičných plynů. N ára/ 
zem se sudy otevřely a plyn se rozlil. V ojáci i pokojní 
obyvatelé se rozprchli, jakm ile spatřili letecké škadrony, a 
úzkostlivě se vyhýbali m ístům , na kterých trčely prázdné 
nádoby.

Italové naznali, že je  nezbytné, aby šířili otravné plyny 
úspěšnějším způsobem, kterého se užívalo v A m erice a jinde 
na ochrannou rosu před živočišnými škůdci. V yzbrojili vá/ 
léčná letadla důkladným i rozprašovači. P o  pěti, po desíti, po 
patnácti se vznášela nad zázemím a otravovala místo za 
místem. Č lověk i zvíře, když se dotkli stromu, traviny, vody, 
pokrytých slabounkou vrstvou yperitu, hynuli za děsných 
bolestí. O d  konce ledna válčili Italové tím to způsobem. 
Sotva jedna škadrona rozprášila, co vezla, hned následovala 
druhá a pokračovala ve zhoubném  díle. V ojáků  i pokoj/ 
ného obyvatelstva se zm ocnilo zděšení a třebas napínali 
veškeré síly a útočili s největší vytrvalostí, nebyli s to, aby se 
zachránili před neviditelnými jedy. U stupovali a Italové se 
hrnuli za nim i. G ondar obsadili 20. března, Dessii 15. d u b / 
na a blížili se se dvou stran k  A dd is  A babě.

Za ústupu císař pochopil, že není možné hájiti hlavního 
města, poněvadž by nepřítel snadno pohubil jedovatým i 
plyny množství obyvatelstva. R ádci ho vybízeli, aby přenesl 
ústřední vládu do H araru , odkud by zůstal ve styku s Evro/ 
pou. Po zralé úvaze projevil císař souhlas. V  H araru  vyrostl, 
měl v něm  osvědčeného přítele a učitele ve francouzském 
biskupu Jarosseau, jenž ho vychovával, avšak někteří čle/ 
nové státní rady upozorňovali, že byl H arar několikrát



navštíven italskými letadly a že nepřítel své útoky zesílí, ja k ' 
mile se císař v tomto městě usadí. Státní rada rozhodla jed n o ' 
myslně, aby se císař s několika rádci odebral do Evropy 
a od tud  se ujím al své ujařmené vlasti. 'Úředníci ústřední 
vlády se měli odebrati do Gore a poslouchati U a ld u  T a d d i ' 
ka, presidenta senátu.

C ÍSA Ř  D O  EVROPY

V  noci na i .  května před odjezdem z A dd is  A baby  císař 
povolal godžamského řása H ailu  a žádal ho, aby zachoval 
věrnost vlasti. Dojatý H ailu  se slzami v očích prosil: „ U ra ' 
zih li jsem Vaše Veličenstvo, odpusťte m ně“ . O bjali se a 
políbili.

N a  začátku května odjel císař z D žibu ti na britském k řiž ' 
n iku  Enterprise do Palestiny a odtud do Evropy, aby prosil 
za ujařm enou Habeš. V  radě Společnosti národů pravil 
30. června: „Já, Hailasellase I., císař Ethiopie, zde jsem 
dnes, abych se dožadoval spravedlnosti, povinné mému n á ' 
rodu, a pom oci slíbené mému lidu před osmi měsíci, kdy 
zástupci padesáti národů prohlásili, že jsm e byli nespra' 
vedlivě napadeni. Italská vláda neválčila s bojovníky, nýbrž 
útočila na pokojné obyvatelstvo daleko od válečných táborů. 
K e konci r. 1935 italská letadla metala na mé armády bomby 
s plyny, působícím i velké slzení. Neměly značného účinku, 
poněvadž se vojáci rozutekli. Italové dovezli hořčičné plyny, 
yperit, a shazovali sudy jim i naplněné na vojenské skupiny. 
Jen  málo vojáků bylo postiženo a prázdné bečky byly vý' 
strážným znam ením . O bkličovali jsme italský ústřední tábor 
v M akalle. Nepřítel, aby vyvázl z hrozícího nebezpečí, užil 
rozprašovačů a šířil smrtelný déšť yperitu do velké vzdále' 
nosti. Škadrony letadel následovaly jedna za druhou a od 
konce ledna hubily vojáky, ženy, děti i dobytek, otravovaly 
řeky, jezera, pastviny, bez ustání je napájejíce smrtelnou 
tekutinou. Škadrony zalétaly do krajů nejvíce obydlených 
a všude působily hrůzu a smrt mezi obyvatelstvem, které se
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proti Italům  nikterak neprovinilo. N aháněly strachu ze smrti 
kdekomu. L idé i dobytek hynuli a na koho jen  kapka 
yperitu spadla, svíjel se bolestí. Ž ádám  zástupce padesáti/ 
dvou národů, kteří jsou zde shromážděni, aby si připom něli, 
co slíbili před osmi měsíci. V  prosinci 1935 rada Společnosti 
národů jasně projevila, že se řídí m íněním  m ilionů lidí celého 
světa, a vyhlásila slavnostně odpor proti rozdrobení Habeše. 
Stále vyhlašovala, že se neoctla v rozporu vláda italská s ha/ 
bešskou, nýbrž se Společností národů, a toto slavnostní pro/ 
hlášení rady m ne přimělo, že jsem odm ítl všechny prospěšné 
nabídky, které mně italská vláda činila. Nechtěl a nemohl 
jsem zraditi svůj lid a Společnost národů. H ájil jsem  ve svém 
státu všech drobných národů, neboť co zasáhlo nás, hrozí 
i jim . Zástupci světa! Přišel jsem do Ženevy, abych před 
vámi vykonal nejbolestnější povinnost státní hlavy. S jakou  
odpovědí se vrátím  k  svému lidu?“

R ada neodpověděla, poněvadž nemohla. Francie nadržo/ 
vala Itálii, N ěm ecko rovněž, Spojené státy nebyly ze Spo/ 
lečnosti, Japonsko z ní vystoupilo a V elká Britannie nebyla 
vojensky připravena. R ada Společnosti národů odvolala 
4. července 1936 sankce, poněvadž se m inuly s účinkem . N a 
britský návrh rada Společnosti nalezla 12. května 1938, že 
ponechána vůli jednotlivým  členům , zda italský výboj uznají. 
Veřejné m ínění celého světa bylo při Habeši.

Nicholas M urray Butler, věhlasný americký myslitel a rek/ 
tor K olum bijské university v  N ew  Yorku, veřejně hlásal 
2. června: „Italská vláda vědomě a nestoudně nedbajíc zá/ 
ruk, které slavně dala, sledovala cíl sobě prospěšný, aniž by 
se zalekla svých mravních závazků a hrom adného vraždění. 
H ubila habešské ženy a děti úmyslně užívajíc trýznících 
otravných plynů a takovým  způsobem  napom áhala evropské 
osvětě. K dyž se zm ocnila r. 1913 Tripolska, otiskl italský 
socialistický list Avanti článek, ve kterém stojí: ,Právě se 
díváme na národní, konservativní a klerikální Italy, odvolá/ 
vající se na meč jako na zákon a na arm ádu jako  na školu

2J1



národa. Předvídali jsme tuto mravní zvrhlost a proto nejsme 
překvapeni, avšak kdo myslí, že taková převaha militarismu 
je známkou síly, velice se mýlí. Silní národové nemají po/ 
třebí, aby hýřili hloupými, bohopustými zábavami, které 
dnes italský tisk s bláznivým nadšením velebí. Silní náro/ 
dové mají určitou dávku ukázněnosti. Nacionalistická a vo/ 
jenská Itálie dává každým pohybem najevo, že ukázněnosti 
nezná. Proto je tato ubohá dobyvačná válka velebena jako 
římské vítězství.* Tento článek podepsal Benito Mussolini, 
týž Mussolini, jenž dnes jásá nad zhoubou Habeše.**



IMPEÍUUM VYHLÁŠENO



Italové obsadili Addis Ababu v patek 8. května a 9. května 
král nařídil: „My král Emanuel, milostí Boží a vůlí národa 
král Itálie, v souhlase s Velkou radou fašistů a ministerskou 
radou na návrh hlavy vlády a ministra vnitra jsme ustanovili 
a ustanovujeme: Území a národové, kteří příslušeli k císař' 
ství ethiopskému, jsou výslovně a úplně podřízeni království 
Itálie. Název císař Ethiopie vzal pro sebe a pro své nástupce 
král Itálie. V Ethiopii vládne a ji zastupuje generální guver' 
nér s názvem místokrál. Na něm závisí guvernéři Eritree 
a Somalie, jakož i všechny úřady civilní a vojenské v úze' 
mích pod jeho pravomocí.

Po návrhu hlavy vlády, ministra vnitra a ministra kolonií 
jsou královskými nařízeními vydávány rozkazy pro Ethiopii.

Toto nařízení předloží hlava vlády a ministr vnitra park' 
mentu, aby bylo proměněno v zákon.“

ÚSTAVA

Zákonem z 1. června 1936 byla určena ústava a správa 
Italské východní Afriky.

Území Habeše, Eritree a Somalie jsou sloučena v Italskou 
východní Afriku, jež má právní osobnost a je zastoupena 
ve jménu krále'císaře generálním guvernérem s názvem ha' 
bešský místokrál. Sídlí v Addis Ababě.

Habešské císařství se skládá z vlády amharské s hlavním 
městem Gondar; z vlády Galia a Sidamo s hlavním městem 
Džimma; z vlády hararské s hlavním městem Harar; z gu' 
vernerátu Addis Ababy, spravovaného městskou radou, 
řízenou guvernérem, závislým přímo na ústřední vládě. 
Každá vláda jakož i guvernerát Addis Ababy jsou právní 
osobnosti.
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Území Tigre jakož i Dankalské je přivtěleno k Eritrei 
a podřízeno tamní vládě.

Území, obydlené Somálci, Ogaden, sousedící s britským 
Somálskem, je spojeno s italskou Somalií. Jak vláda eritrej/ 
ská, tak vláda somálská je právní osobností.

Místokrál, generální guvernér, závisí přímo na ministru 
kolonií. Zastupuje krále/císaře a je nejvyšší hlavou správy 
Italské východní Afriky. Může udělovati milost, zaměňovati 
tresty italských poddaných, stanovené kterýmkoliv soudem. 
Mohou mu býti svěřena veškerá práva, vykonávaná králova 
skou vládou. Poslouchá ho veškeré vojsko pozemní i ná/ 
mořní, dlící v Italské východní Africe.

Jedí toho nezbytně potřebí, smí místokrál se souhlasem 
ministra kolonií zříditi zvláštní soudní dvory a vyhlásiti vo/ 
jenský stav.

Na místokráli závisí jeho náměstek a náčelník generálního 
štábu. Náměstek generálního guvernéra je jmenován králova 
ským dekretem na návrh ministra kolonií se souhlasem mi/ 
nisterské rady. Hodností je prvním po místokráli.

Náčelníka generálního štábu ustanovuje král po návrhu 
ministra kolonií v souhlase s ministrem války.

Místokráli pomáhá kabinet, utvořený z úředníků a zřízenců 
občanských a vojenských. Místokrál může míti i zvláštní 
sekretariát pro osobní služby. Náměstek zastupuje místo/ 
krále, je/li jeho úřad uprázdněn nebo když není přítomen 
nebo je nějakým způsobem zaměstnán. Současně ministr 
kolonií určí správce ústřední vlády.

Náměstek pomáhá místokráli ve veškeré jeho občanské 
a politické činnosti. Jednotlivé odbory spravují přednostové 
neboli ředitelé, jmenovaní místokrálem.

V čele každé z pěti vlád Italské východní Afriky stojí 
guvernér, jmenovaný králem na návrh ministra kolonií se 
souhlasem ministerské rady. Podobným způsobem bývá 
ustanovován i guvernér Addis Ababy.

Guvernéři jsou závislí na místokráli, jenž jim oznamuje
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politické, správní i vojenské pokyny, udělené m inistrem k o ' 
lonií, s ním ž si přím o dopisují. O píra jí se o pozem ní i n á ' 
mořní brannou moc a dohlížejí na správu. V  guvernerátu 
A ddis A baby  přísluší veškerý dozor místokráli.

Každý guvernér může míti vlastní sekretariát. N a  každém  
guvernéru závisí přím o generální sekretář, jenž ho, když je 
toho potřebí, zastupuje, jakož i vojenský velitel. Generálního 
sekretáře jm enuje král po návrhu ministra kolonií se souhlas 
sem ministerské rady. Je první po guvernérovi, jejž podpor 
ruje v jeho činnosti a dohlíží jeho jm énem  na občanskou 
a politickou službu. Vojenského velitele ustanovuje král na 
návrh ministra kolonií se souhlasem ministra války a m isto ' 
krále. Je guvernérovým rádcem  v záležitostech vojenských 
a následuje hodností přím o po generálním tajem níkovi.

O bčanská a politická služba každé vlády je rozdělena na 
odbory, spravované vládním i řediteli.

Ú zem í každé vlády je rozčleněno na komisariáty, k o m i' 
sariáty na residence a tyto na místoresidence. V  čele komisar 
riátu stojí komisař, v čele residence resident a v čele misto-1 
residence místoresident, jm enovaní guvernérem.

Střediska kom isariátů, v nichž bydlí více než 10.000 lidí, 
jakož i hlavní města jednotlivých vlád může místokrál o b d a ' 
řiti městskou správou se starostou, jm enovaným  guvernérem.

Místokrál a guvernéři si smějí dopisovati se státními úřady 
prostřednictvím ministra kolonií nebo s jeho souhlasem. 
Toliko s jeho svolením m ohou místokrál a guvernéři jednati 
se zahraničním i zástupci Itálie jakož i s cizími úřady.

Místokrál předsedá generální radě, do níž náleží jeho n á ' 
městek, guvernéři, guvernér A dd is  A baby , náčelník gene' 
rálního štábu, jakož i ostatní nejvyšší úředníci s federálním 
tajemníkem národní strany fašistů z hlavního města Italské 
východní A friky. M ístokrál může pozvati, když uzná toho 
potřebu, i jiné hodnostáře, aby podali dobré zdání. G ene ' 
rální radě předkládá návrhy zákonů, rozpočtu, veřejných 
prací, otázky zemědělské, hospodářské a průmyslové, nové



daně, jakož i co uzná za potřebné nebo prospěšné. Toliko 
když toho nezbytnost vyžaduje, smí jednati bez vědomí ge' 
nerální rady, je však povinen jí oznámiti, co zařídil, v nej' 
bližším sedění a vyžádati si souhlas ministra kolonií jakož 
i financí, běžídi o výlohy. O každém zasedání podává 
podrobnou zprávu ministru kolonií.

Italská východní Afrika má vlastní sněmovnu, konsultu. 
Předsedá jí místokrál a jejími členy jsou mimo generální 
radu generální tajemníci a vojenští velitelé jednotlivých vlád 
jakož i federální tajemníci fašističtí. Mimo ně vysílá do sně' 
movny místokrál šest italských občanů a šest čelných domo' 
rodců na dvě léta. Místokrál svolává sněmovnu aspoň jednou 
za rok a vyžaduje si jejího dobrého zdání o návrzích, za' 
bývajících se hospodářskými a osvětovými záležitostmi pod' 
daných.

Každá vláda má vládní radu s guvernérem v čele, jež se 
skládá z generálního tajemníka, vojenského velitele a před' 
nostů jednotlivých odborů. Místokrál může pozvati i jiné 
čelné Italy nebo domorodce. Guvernér se dotazuje na jejich 
názor o chystaných zákonech, o rozpočtu a o jiných potřeb' 
ných oborech. Nenídi odkladu, zařizuje, co uzná za nezbyt' 
né, a podá radě zprávu při jejím nejbližším zasedání. Současně 
si vyžádá souhlas místokrále i ministra kolonií jakož i, jedi 
potřebí, financí.

Poddanými Italské východní Afriky jsou všichni obyva' 
telé, kteří nejsou občany italskými nebo poddanými jiných 
států. Cizí poddaní, kteří aspoň dvě léta v Italské východní 
Africe bydlili, mohou býti na svou žádost vyhlášeni misto' 
králem italskými poddanými. Toliko oni poddám, kteří se 
usadí v cizině, mohou býti po roce ministrem kolonií z ital' 
ského svazku propuštěni. Kdo se narodí z neznámých, avšak 
bílých rodičů, je vyhlášen italským občanem.

Náboženská svoboda je naprostá a muslimové mají právo 
zabrati bohoslužebná místa a školy, které jim jindy náležely. 
O jejich rozepřích rozhoduje náboženský soudce.
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Úřední rozkazy se vydávají v Eritrei tigrinsky a arabsky, 
v Amhaře a v Addis Ababě amharsky, v Hararsku, v Galia 
a Sidamo jakož i v Somalii arabsky. V Eritrei je vyučovacím 
jazykem tigrina, v Amharsku amharština, v Addis Ababě 
amharština a gallština, v Hararsku hararština a gallština, 
v Galia a Sidamo gallština a kaffa, v Somalii somalština. Ve 
všech muslimských územích je arabština povinným před' 
mětem. Místokrál má právo určiti i jiné vyučovací jazyky.

V  záležitostech osobních a rodinných jsou poddaní opráv ' 
něni požádati za rozhodnutí italské soudce, avšak je jim  
dovoleno říditi se dom ácím i zvyky a obyčeji. Spravedlnost 
vykonávají obyčejní a vojenští soudci, politicko'Správní 
úředníci, náboženští soudci, jakož i náčelníci. Soudci 
a správní úředníci m ohou býti podporováni přísedícím i, 
vybranými ze státních občanů a poddaných.

Guvernéři a občanští i vojenští úředníci nemohou býti 
stíháni pro vykonávání svých povinností leda se souhlasem 
ministra kolonií na dotaz místokrálův. Náčelníky a čelné 
muže vybírá místokrál z poddaných. Mohou býti zatčeni 
a souzeni toliko se souhlasem guvernérovým. Poddaní jsou 
souzeni podle svého náboženského zákona jakož i uznaných 
zvyků a obyčejů.

Všechny italské občanské i vojenské zákony jsou platné 
v Italské východní Africe se změnami požadovanými míst' 
nimi potřebami. Uznádi místokrál nezbytnost, vydá zvláštní 
nařízení, jež současně oznámí ministru kolonií, a kde běží o vý' 
daje, též ministru financí. O městské správě rokují příslušní 
úředníci a předkládají návrhy, na kterých se usnesli, guver' 
nérovi, jenž je vyhlašuje. Místokrál je oprávněn se souhlasem 
generální rady zrušiti každé nařízení guvernérovo. Veškerá 
nařízení místokrálova může zrušiti král na návrh ministra 
kolonií se souhlasem nejvyšší koloniální a ministerské rady.

Zákony, dekrety a nařízení jsou vyhlašovány jednak v Ad' 
dis Ababě, jednak v území té vlády, pro kterou jsou určeny. 
Platnosti nabývají třicátého dne po vyhlášení.
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Ú P R A V A  K O L O N I S A C E

Prvním  místokrálem byl jm enován maršálek Badoglio, 
jeho zástupcem a zanedlouho i nástupcem  Graziani, pový/ 
šený na maršálka.

Sotva byla Habeš připojena k  Itálii, vyzval Mussolini 
bývalého ministra financí conte V olpiho , předsedu Fašistic/ 
kého sdružení prům yslníků, aby utvořil skupiny odborníků 
a podnikatelů, kteří by se věnovali hospodářským zá lež í 
tostem nově nabyté državy. K e konci května otevřelo Sdru/ 
žení úřad Italské východní A friky, jenž upravoval cestu 13 
společnostem ochotným  užíti habešských surovin. Společ/ 
nosti nedostaly výsad a jejich postup měl býti schvalován 
ministrem kolonií.

Z a  předsednictví ministra kolonií se v červnu konaly první 
porady odborníků o kolonisaci Habeše. U snesli se, že bude 
půda přidělována: velkým společnostem, které se osvědčily 
v L ib y i; drobným  kolonistům ; průmyslovým podnikům  roz/ 
ličných společností pod dozorem ministra kolonií a místních 
vlád v krajích, kde nelze usaditi Ita ly ; domorodým  podnikáte/ 
lům  v oblastech pro Evropany nezdravých a dom orodým  
rolníkům . Bylo stanoveno, že budou pěstovati obilí, luště/ 
niny, olejniny, ovoce a zčásti suroviny pro vývoz do Itálie, 
kávu, bavlnu, lněné semeno a cukrovou třtinu. V elikou 
péči mínili věnovati zvelebení chovu ovcí, aby měly italské 
továrny vlastní vlnu. G ondar a Dessie byly určeny za ohniska 
chovu ušlechtilých ovcí s dlouhou vlnou z Indie.

O dborn íci našli uhelná ložiska, avšak do kutání se nedala 
žádná společnost, neboť byla stanovena zásada opatrného 
postupu.

V íce než sto tisíc italských dělníků budovalo rozličné 
podniky, stavělo silnice a odvodňovalo pozemky.

Přistěhovalectví bylo nesmírně omezeno. R ozum ní od/ 
borníci věděli, že se jejich přebyteční krajané v  Habeši ne/ 
uchytí, poněvadž pro ně není ve zdravých krajích místa
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a v nezdravých by nesnesli zhoubného podnebí a nam áhavé 
práce. Maršálek G raziani pravil 9- května 1937: „H abeš 
není země, ve které lze snadno zbohatnouti, nýbrž kraj tvrdé 
námahy. L idé, kteří se zde chtějí jako  kolonisté usaditi, musí 
býti nejlepší z vybraných. Je  potřebí, aby duševně i tělesně 
vynikali, neboť nebudou budovat toliko pro sebe, nýbrž 
i pro jiné .“

Teprv ke konci října 1937 odjelo z Itálie 400 rodin, aby 
se usadily v A m haře mezi Semienem a Tsanou. P o  dvě léta 
mají obdělávati pů du  společně. K dož se osvědčí, stanou se 
majetníky svého údělu a jejich rodiny se na něm  budou 
živiti. Ú děly  byly určeny po 30 až 50 ha. V šichni m uži 
zůstanou členy fašistické dom obrany. Jiné skupiny opustí 
Itálii vždy po dvou letech a usadí se jednak  v H araru , jednak  
v Sidamo.

Státní podtajem ník Italské A friky  neboli kolonií, generál 
Teruzzi, p řipom ínal 29. srpna 1938 těm, kdož se nemohli 
dočkati, kdy se nastěhují do Habeše: „N áh lé  zbohatnutí je 
výjimkou. C íle  může dosáhnouti toliko ten, kdo  je ochoten 
se dříti a trpěti. T ato  pravda je nekonečně vzdálena od 
dom něnky snadného zisku, která zavládla, sotva jsme se 
zmocnili H abeše.“

D odatkem  5. anglickodtalské úm luvy, podepsané v  Ř í ' 
mě 16. dub na  1938, italská vláda potvrzuje své ujištění 
z 3. d ubna  1936, obnovené italským ministrem zahranič/1 
nich záležitostí v  Ř ím ě 31. prosince 1936, že je  si vědom a 
svých závazků k  vládě Spojeného království v záležitosti 
jezera T sana a že nezamýšlí tyto závazky omeziti nebo za ' 
puditi.

D O M O R O D Í D ĚLN ÍC I A  V O JÁ C I

Dom orodci jsou povinni robotou, zvláště na velkých p o d ' 
nicích. Poněvadž se vlastní Habešané k  zemědělské práci 
nehodí, bude využito jiných národních skupin, G allů, K u ' 
manů a Sidam ů.
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Imperialisté horlili pro Habeš jako pro druhou Itálii. Jejich 
mluvčí G. M. Sangiorgi vytkl, že slovo kolonie je římského 
původu a znamená zemědělské využití obsazeného území. 
Prospěch Italů a nikoliv dobré domorodců je účelem kolo/ 
nisace. Celá náhorní rovina budiž osazena Italy, aby se stala 
italskou nejen právem vítěze a správní schopností, nýbrž 
silou fašistického lidu, jenž tam bude těžiti, čeho potřebuje. 
Itálie se rozšíří do východní Afriky jako do své domoviny, 
vlasti. Je nezbytné, aby domorodí poddaní zůstali přesně 
odděleni od italských státních občanů. Poddaným nesmí 
býti dovolen přístup do středních a vysokých škol, aby ne/ 
vzrostl počet vzdělanců, kteří by se domáhali postupu v úřa/ 
dech a účasti na vládě a správě, jež zůstane vyhrazena toliko 
Italům.

V souhlase s názory imperialistů mají obecné školy za úkol 
naváděti domorodé dítky k řemeslům, zemědělství a práci 
v továrnách. Mládež je sdružena ve fašistických spolcích.

Italové, zvláště vojáci, se volně pokrevně příznili v Eritrei 
a Somalii s domorodými ženami. Bezmála třetina obyvatel/ 
stva byli míšenci, což neprospívalo ani Italům, ani domo/ 
rodcům. Fašistická vláda vydala již r. 1923 zákon, jímž 
nebyli míšenci uznáni rovnými a nebylo jim dovoleno stíhati 
otce. Nový zákon z 24. června 1937 uvaluje trest vězení 
jednoho až pěti let na každého Itala, který se pohlavně spojí 
s domorodkou nebo cizinkou, jí původem a životem rov/ 
nou. Smíšená manželství jsou naprosto zakázána.

O d  října 1937 nezná vláda domorodce, nýbrž toliko Eri/ 
trejce, Somálce a Habešany.

Podle 6. dop lňku  úmluvy ze 16. dubna 1938 italská vláda 
obnovuje své ujištění dané Společnosti národů 29. června 
1936, že nebude v Italské východní Africe nutiti domorodce 
k  vojenské službě, leda k  zabezpečení místního pořádku a 
územ ní obrany.

Dozor na domorodé vojáky byl zesílen a nové tresty byly 
zavedeny. Proviní/li se voják nebo jiný domorodec, může
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býti odsouzen najeden  až deset dní do klady. Jeho nohy jsou 
v klade uzamčeny. V edle každé nohy je upevněn řetěz, pů l 
metru dlouhý s poutem , jež sepne jeho zápěstí, takže je 
povinen usednouti a nemůže polohu změniti. Býkovec je 
2 m dlouhý, spletený z p ruhů  kůže nosorožce nebo hrocha, 
s rukovětí 3 em  v prům ěru a koncem  6 m m  v prům ěru. 
V inn ík  dostane 5 až 50 ran na zadnici.

N Á B O Ž E N S K É  Z Á L E Ž I T O S T I

Ú řady konají, co m ohou, aby získaly dobrou vůli m ušli' 
mů. A rabštinu  uznali úředním  jazykem  a je povinným  
předmětem ve všech školách na muslimském území. V láda 
ji zavedla i v  H ararsku na úkor veškerého obyvatelstva. 
V  městě H araru  se nem luví arabsky, nýbrž am harským  n á ' 
řečím zvaným harari. Hararský ostrůvek je obklopen kušit' 
skými jazyky galia a somalo. U  hrobu sultána A b u  Džaafara 
dal guvernér vybudovati vyšší m uslim skou školu, dár a l ' 
ulúm  al'islám ijje.

M im o muslimy podporuje vláda italské řády, jež se sou ' 
hlasem V atikánu  nahradily francouzské. B iskup Jarosseau, 
jenž jako  delegát po dlouhá léta spravoval H abeš, byl krátce 
po obsazení A d d is  A baby  na rozkaz M ussoliniho vypo ' 
vězen, poněvadž byl Francouz a získal si naprostou důvěru 
dom orodců.

Svatá kongregace propagandy zrušila 25. března 1937 
apoštolský vikariát v  Habeši a rozdělila zemi na apoštolské 
prefektury, jež svěřila jednotlivým  italským misionářským 
společnostem.

Č eho se habešský císař neodvážil, vykonal hravě italský 
V ůdce: odloučil habešskou církev od koptské. R ád  by byl 
získal metropolitu Kyrilla. Povolal ho do Ř ím a, dlouho 
s ním  rokoval a nem oha ho příměti k  povolnosti, nedovolil 
mu návrat do H abeše; odejel do své egyptské vlasti.

N a pokyn z Ř ím a se shrom áždili zástupci světského i k láš '



terního duchovenstva v A d d is  A babě 27. listopadu 1937, 
aby si zvolili metropolitou domorodce, znajícího amharsky 
a tigrinsky. V ybrali A braham a, biskupa gondarského, a 4 
jiné biskupy: Taklahaim anot, nedávno ustanoveného před ' 
staveného, ečage, klášterního duchovenstva, G abra M arjam  
z D ebra D am o, A k a lu  ze Sala D ingai a G abra Medehi 
z A ksu m u . Místokrál vyhlásil 1. prosince A braham a nezá' 
vislým metropolitou a představeným veškerého dom orodého 
kněžstva.

K optská svátá synoda zasedala v K áhiře 22. prosince za 
předsednictví patriarchy Johanna X IX . Poslala A b ra h a ' 
movi telegram oznam ujíc, že přijm edi název patriarchy sa ' 
mosprávné habešské církve, proviní se proti církevním  záko ' 
nům  a zaslouží si vyobcování. N eodpoví'li do pěti dnů, 
vyzná svou vinu. A b ú n a  A brah am  mlčel a svátá synoda 
vyhlásila 28. prosince církevní k latbu  nad n ím  a jeho stou ' 
penci.

D odatkem  7. úm luvy ze 16. dubna 1938 italská vláda 
zaručuje britským státním občanům  v Italské východní A fr i ' 
ce svobodné vykonávání náboženských obřadů, pokud  z ů ' 
stanou v souhlasu s obecným pořádkem  a dobrým i mravy. 
Je rovněž ochotna na britskou žádost jim  poskytnouti n á ' 
boženské pom oci. P okud  jde o hum anitn í nebo dobročinné 
obory, vyšetří italská vláda každou žádost a rozhodne podle 
zákonitých zásad, platných v Italské východní Africe.

Ř ím ská vláda zná toliko britské občany, nikoliv britské 
poddané nebo chráněnce, a vyhrazuje si právo zkoum ati 
každou jejich žádost, čímž získá zám inku, 
nost omezovala.

N E P O K O J E

O bsazením  A ddis A baby  a přivtělením Habeše k  Itálii 
nebyl nikde zaveden pokoj a pořádek, třebas byly na rozkaz 
místokrálův všude zřizovány šibenice. M ístní odpor p ro ' 
pukal hned v tom , hned v onom  kraji a účastnili se ho nejen

aby jejich čin '
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křesťané, nýbrž i muslimi. Pohnutkou  bývá strohost ital/ 
ských úředníků a hospodářská bída, poněvadž dom orodci 
neobdělávali p ů d u .

Italská vláda dala v létě 1936 zastřeliti biskupa Butrosa, 
vysvěceného v K áhiře 2. června 1 Proslulý generál Balča 
byl na začátku listopadu 1936 zrádně zajat a na rozkaz místo/ 
králův ihned zastřelen. Rás Dasta, švagr habešského císaře, 
byl polapen v druhé polovici února 1937 a rovněž popraven.

Habešané vrhli v A dd is  A babě 19. února bom by na 
místokrále a jeho družinu. Bom by se srazily o střechu, i m i/ 
nuly se částečně s cílem. Fašistické černé košile s vojskem 
obklíčily městský střed, metaly bomby, zapalovaly domy 
a zabíjely a střílely muže, ženy, starce i dítky.

K e konci srpna 1937 útočili Habešané na M akalle. V  po / 
lovici září napadli A d u u  a zahubili více než dvěstě italských 
vojáků.

Spojení Massauy s Dessií bylo velmi nejisté. N ákladn í 
auta projížděla po nové silnici pod  vojenskou ochranou 
společně, nikdy jednotlivě. K e konci srpna byla taková sku/ 
pina přepadena a více než dvěstě vozidel poškozeno nebo 
spáleno. T oliko  ve větších městech se italská správa jakž  takž 
udržovala. V šude jinde vládli a spravovali habešští náčelníci.

H O SPO D Á Ř SK Á  BÍDA

Nejistota života a majetku podrývala dovoz a vývoz. O by / 
vatelé zanedbávali role a chovali je n  tolik zvířat, kolik 
potřebovali na výživu. Z a  habešské správy se značná část 
pšenice vyvážela, za italské je  potřebí dovážeti bezmála vše/ 
chny potraviny. D ovoz a vývoz byl velmi omezen státním 
dozorem a novou úpravou měny. Italská vláda nahradila 
stříbrný tereziánský tolar papírovou lirou. D om orodci odm í/ 
tali papírové peníze a vyhýbali se robotě a nám ezdní práci. 
Vojenské silnice byly stavěny dělníky z Itálie za obrovské 
mzdy. Italové se snažili svésti dovoz a vývoz na M assauu, aby 
přiměli francouzskou vládu k  odprodeji železnice z D žibuti.



Obecný byl nářek, že správa, zaváděná po fašistickém způ' 
sobu, všechno ruší a zdražuje. Jaký div, že vojáci i kolonisté 
byli povinni spokojiti se dílem potravin, který jim vláda 
určila.

Ital, zamýšlející zříditi nějaký podnik, měl povinnost slo ' 
žiti potřebné pemze ve státní bance a ukázati úřadu podrobe­
ný plán. Dom y, obchodující s Italskou východní A frikou, 
přerušily styky nem ohouce vymoci dlužné peníze. Byl to 
důsledek zbytečných objednávek a nerozumné soutěže, jež 
stlačovala ceny, takže dovozci prodávali se ztrátou a italští 
podnikatelé trpěli. M ístokrál vybízel 26. září 1937 v A sm a / 
ře: „Je nezbytné, abychom  všude dbali železné fašistické 
kázně. Je nezbytné, aby bylo východoafrické im périum  co 
nejdříve samosprávné a finančně vyrovnané. N em ůže a nesmí 
nadále zatěžovat vlast. N ení přípustné, aby italští podn ik á ' 
telé zvyšovali mzdy. Takovým  způsobem  dávají jednotlivci 
špatný příklad a znesnadňují svobodnou soutěž. Eritrea vy ' 
niká nad ostatní země impéria. S jejích plání se má šířiti 
dílo, zamýšlené naším V ůdcem . Dnes z Massauy a zítra 
z A ssabu bude Eritreou pronikati dovoz a vývoz do celé 
ostatní Habeše. Bude potřebí rozmnožiti dopravu. D oprava 
značí petrolej; pokud jej nenajdeme v im périu, budem e 
užívati soukromých motorů co nejméně.**

M ístokrál G raziani byl ve vládním  postupu velice om ezo' 
ván rozkazy ministra kolonií neboli, jak  se říkalo, Italské 
A friky, Lessony, jenž z Ř ím a všechno určoval, často bez 
náležité znalosti. G raziani se chystal do R im a, aby si p o ' 
stěžoval M ussolinim u, ačkoliv věděl, že Lessona nejedná po 
svém. M ussolini ho předešel, neboť jm enoval Lessonu p ro ' 
fesorem na římské universitě a sám se ujal 21. listopadu 1937 
správy ministerstva Italské A friky. Současně přijal misto' 
královu žádost za propuštěnou a jeho nástupcem byl jm éno ' 
ván princ A m adeo Savojský, vévoda z Aosty, příbuzný 
králův. Z a  náměstka m u byl přidělen Enrico C erulli, bývalý 
vyslanec v A d d is  A babě, od r. 1931 přednosta východo'
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afrického odboru v ministerstvu kolonií, kde chystal válku 
s Habeši.

Francouzská vláda se zabývá úpravou přístavu D žibu ti 
nákladem  27 m ilionů franků. Přístav má býti spojen se že ' 
leznicí do A d d is  A baby . V láda přivolila k  italské součin ' 
nosti v úpravě D žibu ti a železnice do A d d is  A baby . Italové 
dodávali rozličné potřeby, Francouzi však vytýkali špatnou 
jakost zboží a neschopnost dělníků. Fašistická stráž bezpeč' 
nosti nedbala rozkazů místokrálových a s dom orodým i z ří' 
ženci jednala jako  s otroky. O statní Italové prý následovali 
jejího příkladu.

Řím ská vláda stanovila 21. června 1937. že za 12 m iliard 
lir v šesti letech vybuduje přístavy, silnice, sruby a vše, čeho 
je potřebí na zabezpečení pokoje, pořádku a kolonisace. N a  
ubytování vojska určila 493 m ilionů lir, na přístav v A ssa ' 
bu  85 až 100 m ilionů, v  M ěrka v Somalii 70 m ilionů, 
v Kism ajo p ři ústí D žúby 50 m ilionů, na jiné drobnější 
přístavy 50 m ilionů. Buď v M ogadišo nebo v Brava bude 
zřízen nákladem  400 m ilionů lir největší útulek italského 
obchodního a válečného loďstva v Indickém  oceánu. V  R u ' 
dém moři opevňují ostrůvky H aniš, Z u k u r, zvláště však 
D um ejru.

Z  A d d is  A baby  staví chvatem vojenskou silnici k  p ra ' 
m enům  N ilu .
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